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विचार-धारा 


१-मध्यदेश का विकास 


यदेश शब्द वेद की सहिताओं में कहीं नहीं आया । ऋग्वेद संहिता 

में मध्यदेश नाम का न आना कोई आश्रय की वात नहीं हैं, क्योंकि 
बाद को जो भूमिमाग मध्यदेश कहलाया, कुछ विद्वानों के मत मे, वहाँ पर 
ऋग्वेद काल में समुद्र बह रहा था? | ऐतिहासिक मत के अनुसार ऋग्वेद 
काल में आयों का कर्मक्षेत्र पजाब था | वे सरस्वती नदी से पूर्व में अधिक 
नहीं बढ़े ये। ऋग्वेद भें ग़गा? का नाम केवल एक स्थान पर आता है। 
यजुवंद .सहिता में 'काम्पील-वासिनी? अर्थात्‌ कापिल की रहने वाली, यह शब्द 
एक मत्र में सुभद्रा नामक किसी स््री के लिये विशेषण की तरह प्रयुक्त हुआ 
है* | कुछ यूरोपियन विद्वान समझते हैं. कि यहाँ कापिल्‍्य नगर से अभिप्राय 
है जो बाद को दक्षिण पचालों की गजधानी हुआ" | कापील नगर फरुखाबाद 
के निकट गगा के किनारे बसा था | इसका तात्पय यह है कि यजवेद-काल मे 
आर्य लोग कुछ ओर आगे बढ आये ये | अथववेद संहिता मे अग और 
मगध के लोगो का नाम आया है अर्थात्‌ आय लोग उस समय तक प्राय: 
समस्त उत्तर भारत में फैल चुके थे | आश्चर्य है कि मध्यदेश शब्द अथर्ववेद 
सहिता में भी कही नहीं आता । ऐतिहासिक दृष्टि से सामवेद संहिता कुछ मूल्य 
नहीं रखती | इसका अधिकाश सोमयाग में गाने के लिये ऋर्वेद का संग्रह 
मात्र है | 


(१) ऋग्द्वेदिक इयिठिया, भाग ५, अध्याय १-9--अविनाशर्च॑द्र दास । 
(२) हिस्ट्रो ग्राव सस्कृत लिटरेचर, पृष्ठ १४६--ए० ए० मेकढानेल । 
(९) ऋग्वेद सहिता, १०, ०९, ५। 

(४) युकल यज्ुपद संहिता, २३, १८॥ 

(५) पदिक इंडेक्स, भाग १, पृष्ठ १४३५--मैकटानेल, भौर कौय । 

(३) अधवेयेद सहिता, ५, २९, १४। 





५ विचार-धारा 


भध्यदेश का द्योतक सबसे प्रथम वर्णन एतरेय ब्राह्मण में मिलता है*'| 
श्र से से यह . तो स्प्ट शात हाता हं कि तात्पय मध्यदेश से ही है यद्यपि 
प्यव्श इन शब्दों का प्रयोग वहाँ भी नहीं हुआ है। यह वर्णन मब्यदेश 
नाम के शब्दार्थ को श्रौर देश विदेश के लिये प्रयोग करने के काग्ण को भी 
स्पष्ट करता है | 
ऐतरेय ब्राह्मण के ग्रतिम भाग मे कई प्रकार के राजाओं को अभिपेक 
विधि दी हैं। इसी सवध मे ऐंद्र महाभिषेके का महत्व बताते हुए एक-कथा 
दी गई है कि एक बार प्रजापति ने इन्द्र का अभिषेक किया और उसके बाद 
प्रत्येक दिशा के स्वामी ने भी अपनी-अपनी ओर से थक पृथक अभिषेक 
किया | लिखा है कि अब भी ईन दिशाओं के राजाओं के अभिषेक इस पूर्व 
पद्धति के अनुसार भिन्न-भिन्न-प्रकार से होते हैं। पूर्व दिशा में प्राच्य लोगों के 
राजा अभिपिक्त होने पर अब भी सम्राट कहलाते हैं। दक्षिण दिशा के सत्वत्‌ 
लोगों के राजा भोज कहलाते हैं। पश्चिम दिशा के नीच्य व अपाच्य लोगों 
के राजा स्व॒राट कहलाते हैं| उत्तर दिशा मे हिमालय के परे उत्तर-कुरु और 
उत्तर मद्र के जनपद विराट कहलाते हैं। और “इस धुत ओर गतिष्ठित 
मध्यम दिशा में जो ये कुरुपचालो ओर वश उशीनरों के राजा है 
इनका अभिषेक राज्य के लिये होता है और अमभिषिक्त होने पर ये 
राजा कहँलाते है।” 
इस वर्णन से निम्नलिखित बाते स्पष्ट होती हैं |-प्रथम मध्यदेश नाम 
अपने शब्दार्थ, बीच का देश? में सब से पहले प्रयुक्त हुआ होगा | बीच से 
तात्पय आयों से बसे भूमिभाग अर्थात्‌ आर्यावर्त के बीच के देश से है। यह 
आर्वावत्त मनुस्मृति के आर्यावर्त से छोटा रहा होगा | इसका प्रमाण भी सूत्र 
ग्रंथों मे मिलता है। दूसरे, मध्यदेश संवधवाची शब्द है, अतः ज्यो-ज्यो 
आंयों के वासस्थान का विक्रास हुआ होगा त्यों त्यों ही सध्यदेश से चयोतित 
भूमिभत्ता की सीमाएँ भी वरढ़ती गई होंगी । यह बात भी आगे के अमाणो 
से प्रमाणित होती है* । तीसरे, उस समय मध्यदेश में निम्नलिखित लोग गिने 





(१) पेतरेय ब्राक्षण ३८, ३। मैकडानेल के मतानुसार ब्राह्मण ग्र थोँ का समय लगमग वि० पू० 


- ८५७ सै वि० पू० ५५७० तक माना जा सकता है। 
(२) मतुस्मति, २ २९ “पूर्व समुद्र से लेकर पश्चिम समुद्र तक भौर उन्हीं ( अर्थात्‌ हिमालय और 


संध्यदेश का विकास ु 


जाते ये-«-कुर-पचाल, वश और उशीनर । कुरु-पंचाल तो प्रसिद्ध . ही ह:॥....- 
क्श और उशीनर मैकडानेल के मतानुसार कुर लोगों से उत्तर की ओर 
हिमालय की तराई में बसते थे* | अतः एऐतरेय ब्राह्ण के समय में पश्चिम 
से प्रायः कुरुक्षेत्र से लेकर पूर्व मे फर्रुल़्ाबाद के निकट तक और उत्तर में 
हिमालय से लेकर दक्षिण में प्रायः चबल नदी तक का श्रार्याव्त मध्य में 
गिना जाता था अर्थात्‌ मध्य देश कहलाता थां | 

मध्यदेश के चारों ओर के शेष आर्यावर्त्त का भी स्पष्ट बणन ऐतरेय 
ब्राक्षण के इस उद्धृत अश में दिया ही है। यह निश्चयपूर्वक नहीं कह जा 





पिध्य ) पव॑तों के बीच के देश को विद्वान लोग श्रार्यावत्त कहते हैं ।” तथा बौधायन धमसूत्र, १,१,२, 
६, वरिष्ठ धर्मसूत् ,, ८--"अदशन से पूर्व में, कालकवन से परिचम में, हिमालय से दक्षिण में और 
पारियात्र से उत्तर में शआार्यावर्त है।” 

इन्हौ सूतरप्रन्थो में कुछ भौर भो मत दिये हैं. जिनसे मालूम होता है कि मध्यदेश के समान शभार्यावत्ते 
का भी विकास हुआ । ऊपर दी हुई सीमाएँ तो मनुस्मृति के मध्यदेश से मि्षती हैं। भागे कहा है कि 
कुछ के मत में गया और यमुना के बीच का देश शथार्यावर्त है, कुद के मत में चिथ्य के उत्तर का सारा 
देश--यह मतुस्मृति के श्रार्यावत्त से मिलता है। कुच लोगों का मत है कि जहां कृष्ण मृग घूमता है ब्रहृ 
भमिभाग ध्ार्यावत्ते है। जो हो थार्यावत्ते के तीन रूप तो स्पष्ट हो हैं । 

घसिष्ठ घर्मसूत में अदशन' के स्थान पर एक दूसरा पाठ 'शआदशन' भी मिलता है। महाभाष्य में 
( सुत्र २, ४, १० के भाष्य पर ) शआर्योवत्त की परिचमी सीमा की 'आदश्श' लिखा हे । बूलर का मत है 
( सेम्ढ बुक्स श्राव दी ईस्ट, भाग १४, पृष्ठ २) कि आदर्श सब से पुराना और शुद्ध पाठ है। आदर्श 
के भशुद्ध पाठ क्रम से आदर्शन और यदशेन हुए। बाद को भ्रदर्शन श्र्थ के वाचक विनशन शब्द का 
प्रयोग हो गया जो मध्यदेश की पश्चिमों सीमा मानी गई। ५ 

अदशन या विनशन से तात्पर्य सरस्वती नद्यी के रेगिस्तान में नष्ट होने के स्थान में है। यह 
पटियाला रियासत के दक्षिण में पढ़ता है। भादश के सबंध में कई मत हैं। कुद् उसे मारबाड को 
सगमरमर को पहाडी बताते हैं और उसका बियडा हुमा झूप अरावली ( आदर्शावत्रि ) मानते हैं । 
कद पज्ञाव के सेंघे नमक के पर्वत की आदर पर्वत बताते हैं जो सिंधु भौर केलम नदियों के बीच में 
है। कछ झादरश पर्वत को कॉगडे के निकट अतुमान करते हैं । 

कालकवन के सबंध में भी कई मत हैं। कुद कनखल के निर्क0 कालकवन बताते हैँ ( इ० ए० 
माय ३४ पृष्ठ १७५ ) कंद प्रयाय के निकट के प्राचीन वन को, लिसका उक्लेख रामायण में हुआ है 
( ६० ०० १९२१, पृष्ठ १९०, नोट २०) घोर कुछ राजगृहू के निकट के बन को (कते--विसिसिट्यूड्स 
घाव आरियन सिविलिलेशन इन इंडिया, पृष्ठ ३८० )) 

पारियात को प्राय सब लोग विध्य पर्देत का माछवा के निकट का भाग चताते हैँ यथपि कुछ 
सिवालिक पर्बत को भी पारियात्न मानते हैं । 

(१) चेंदिक इंडेक्स, भाग १ के घारम्म में दिया मानचित्र देखिए। इंडियन पंटिक्वेरी १६०४, 
पृष्ठ १०६ में कथासरित्यागर के आधार पर उशोरगिरि पर्वत को कनखब के उत्तर में गगोरी के निकट 
माना है। लेखक ने अनुमान किया है कि शब्द-साहश्य के भाषार पर उशौनर ज्ोगों का सबंध इस 
भूमिनाग सै हो सकता है। 

(९) पाल की दश्थिण सीमा महामारत में चंबल नदी मानी गई है। 


चिचार-धारा 


सकता कि पूव के सम्रा्ों से तात्पय अयोध्या और ग्रतिष्ठानपुर के प्राचीन दूर्य 
ओर चंद्रवंशी महाराजाओं से है या ऐतिहासिक काल के मगध के सम्नादे से | 
दक्षिण दिशा मे मालवा के भोज राजा तो निकट ऐतिहासिक समय में भी 
प्रसिद्ध रहे हैं| पश्चिम के नीच्य और अपाच्य लोगों के नाम वैदिक काल के 
बाद नही पाए जाते | हिमालय के परे उत्तर कुर और उत्तर सद्र॒ के जनपदो 
के नाम ऐतिहासिक काव्यों मे* केबल कथारूप में मिलते हैं | यहाँ यह बात 
ध्यान देने योग्य है कि जनपद शब्द केवल इन उत्तर के लोगों के लिये प्रयुक्त 
हुआ है ओर इनकी शासन-प्रणाली को विराद अर्थात्‌ बिना राजा की कहा 
गया है| हिमालय के उत्तर के देशों से निकट सबंध कदाचित वैदिक काल के 
बाद बिलकुल बंद हो गया, अ्रतः बाद को आर्यावत्त और मध्यदेश दोनों 
की उत्तरी सीमा हिसालय हो गई। योगिक मध्यदेश शब्द धीरे-धीरे 
रूढ़ि शब्द हो गया। लौकिक व्यवहार में भी शब्दों के अर्थों मे ऐसा 
हेरफेर अक्सर पाया जाता है। एक बार मेंफला लड़का कहलाने पर वह 
सदा मेंमला ही कहलाता, है, चाहे कुछ समय के अनंतर उसका छोटा या 
बड़ा भाई न भी रहे । ;ल्‍ 

- अध्यदेश का प्रथम स्पष्ट और प्रसिद्ध वर्णन मनुस्मृति में आया है। 
धर्मानुष्ठान के योग्य देशों का वर्णन करते हुए* सब से प्रथम गणना बल्ञावत्तं 
देश की की गई है । यह सरस्वती और हषद्गती नदी के बीच का भूमिभाग है। 


(१) महाभारत भौर पुराणों में हिम्तालय के उत्तर के ढेशों से आने जाने को कथाएं प्राय आई 
हैं, कितु ये कहों तक ऐतिहासिक मानी जा सकती हैं इसमें सदेह है । हिमालय के उत्तर में देवताओं 
की भूमि है इस विचार से तो प्रकट होता है कि इन देशों से निकट सबंध चूट गया था । चौद्धकाल् में 
पक बार फिर हिमालय के उत्तर के देशों मे भ्राना जाना होने लगा था लेकिन वे भारत के भाग नहीं 
गिने जाते थे। 

(२) मतनुस्मृति, २, १७-२४ । चूलर के मत के अमुसार मनुस्मृति का सकलन सवत्‌ २५७ के लगभग 
हुआ । परत मनुस्मृति मानवर्धमसूतरों के आधार पर लिखी मानी गई है, अत उसके मुख्य यों को 
सू त्रकाल का (जिसका आरभ मेकडानैल के मतानुसार वि० पू० ५४७ में हुआ था ) मानना अनुचित न 
होगा । वसिष्ठ धर्मयूत्र १, ५, में आर्यावर्त के सबध में एक मत दिया है. कि वह विध्य के उत्तर में है । 
यह कदाचित्‌ मानवधमसूत्र का मत होगा क्योंकि मनुस्मृति में भी यह मिलता है। मतुस्मृति के देशों के 
चणन की प्राचीनता इससे स्पष्ट होती है। थ्रत यहाँ मनुस्पृति के मध्यदेश के वर्णन को विनय पिटक के 
चरणन से पहले रकखा गया है। राइज डेविडूजू ( ज० रा० ए० सो० १९०४ पृष्ठ 4१ ) का मत हे कि 
बौद्धधर्म के केंद्र मगध इत्यादि देशों को एथक कर देने के लिये मनुरैमति के लेखक ने मध्यदेश की 
सीमा प्रयाग तक रक्‍्खी है । ऊपर दिए हुए कारणों से मनुस्मृति के वर्णन को चौद्धधर्म के प्रचार से 

प्राचीन मानना उचित होगा। अत मनुस्मृति के सबध में राइक्ष डेविड्ज का म॒ृन्य नहीं मात्रूम होता। 


। 


भध्यदेश का विकास ड 


द दूसरे स्थान पर ब्रह्मर्पिदिश बतलाया गया है | इसमें कुरुक्षेत्र, मत्स्य, 
पचाल और शूरसेन गिनाए गए हैं। यहाँ दो वाते ध्यान देने योग्य हैं। एक 
तो अहार्पिदिश में बह्मावर्त आ जाता है अर्थात्‌ ब्रह्मावत्त ब्रह्मर्षिदेश का 
सबसे अधिक पविन्न भाग है, अतः; पश्चिम में इन दोनों की सीमा सरस्वती ही 
होगी, वाक़ी तीन ओर ब्रह्मर्षिदिश अधिक फैला हुआ था । दूसरे, ऐतरेय 
ब्राह्मण के मव्यदेश और मनुस्मृति के ब्रह्मधिदेश दोनों में कुर-पचाल गिनाए 
गए ई | ऐतरेय ब्राह्मण मे उत्तर के वश और उशीनर भी हैं। मनुस्मृति में 
उनका समावेश नहीं है, क्रिंद उनके स्थान पर दक्षिण के मत्स्य और शरसेन 
देश हैं| ब्रह्मषिदेश के बाद मध्यदेश गिनाया गया है। इसकी सीमाएँ यों 
दी हँ---/(हिमालय और विंध्य के मध्य से ओर विनशन से पूव और प्रयाग 
से पश्चिम में जो है वह मध्यदेश कहलाता है |? । 
ऐतरेय आाह्मण और मनुस्खति के मध्यदेश में बहुत अतर हो गया है। 
उत्तर की सीमा में अधिक अतर नहीं हुआ है-- दोनो अ्रथो मे हिमालय ही 
सीमा है, यद्यपि वश और उशीनर का नाम मनुस्मृति में नहीं मिलता। 
ऐतरेय ब्राह्मण के वर्णन में दक्तिण के भोंज लोग मध्यदेश के बाहर गिने गए 
हैँ | यदि भोज लोगों का देश अवति अर्थात्‌ मालवा मान लिया: जाय तो यह 
मनुस्मृति के मध्यदेश में आ गया क्योंकि अवति विंध्य पर्वत के उत्तर में है। 
पश्चिम और दक्षिण के कोने मे शूरसेन और मत्स्य बढ गए । ब्रह्मर्षिंदेश 
में सिने जाने के कारण ये मध्यदेश में स्वभावतः आ ही गए। पूर्व मे 
मव्यदेश की सीमा फरुख़ाबाद के निकट से हटकर प्रयाग पर आ गई। यदि 
प्रयाग से उत्तर और दक्षिण में सीधी लकौर खीची जाय तो प्रायः सपूर्ण 
कोशलदेश ओर वत्स व चेदि के भूमिभाग भी मब्यदेश की सीमा के अदर 
आ जाते हैं | अतः मनुस्मृति के वश्शुन से स्पष्ट है कि ऐतरेय आह्मण के काल 
की अपेक्षा इस समय मध्यदेश का बहुत अधिक विकास हो गया था । ब्राह्मण 
और सूत्रकाल में जो आर्यावत्ते था वह अब मव्यदेश दो गया था और आर्या- 
व तो अब समस्त उत्तर भारत--पूर्व समुद्र से लेकर पश्चिम समुद्र तक 
झोर हिमालय तथा विव्य के बीच का भूमिभाग--कहलाता था । 
(१) मतुस्तृति, २, ३१। सभव है कि मतु के इसी वाक्य “विनशन से प्रयाग तक” के आधार पर 


ही प्रयाग में सरस्वती के मत्तर्थान रूप में मिलने को कब्पना उठी हो । तीन वेणियों तो 
का संगम माने हो पूरी हो जाती हैं । हो बिना सरस्वती 


हे विचार-चारा 


भनुस्मृति काल भे आर्यावर्च और सध्यदेश दोनों की उत्तर और दक्षिण की 
सीमाएं हिमालय और विंध्य की पर्वतभ्रेणियाँ थी | इसका तातय॑ यह है कि 
मध्यदेश का शब्दार्थ भुलाया जा चुका था । हिमालय के उत्तर के देश तो 
घहुत दिनो से आर्यावत्त मे नहीं गिते जे ते थे | विंध्य के दक्षिण में आय॑ लोग 
उस समय तक भली प्रकार नहीं बस पाये होंगे | पजाब का देश आर्यावर्च मे 
फिर गिना जाने लगा था | पूव में समुद्र तक आयों का पूर्ण प्रशुत्व हो गया 
था। भारतवर्ष का वर्णन मनुस्मृति मे नहीं है | बाद की स्मृतियों तथा अन्य 
संस्कृत ग्रथों में भारतवर्ष का स्थान प्रधान हो गया है। 

मध्यदेश की तीसरी अवस्था का,वर्णंन विनय पिठक् में मिलता है| 
मनुस्मृति के समान यहाँ भी मध्यदेश की सीमाएँ ठीक-ठीक दी गईं हैं। यह 
प्रसग इस प्रकार उठा है | बौद्धधर्म मे दीज्षा लेने के लिये यह नियम था कि 
दस भिन्तु उपस्थित होने चाहिए । किंतु दूर देशों मे, जहाँ बौद्धधर्मानुयायी 
अधिक नहीं थे, दस मिन्नुओ का सदा मिलना सुलभ न था, अतएव बोडचघम्म के 
प्रचार में बाघा पड़ती थी | ऐसी ही कठिनता प्रसिद्ध बौद्धधर्मोपदेशक महा क्रा- 
बचायन को दक्षिण-अत्रवति में पड़ी । महाकाचायन ने इस सबध में बुद्ध भगवान्‌ 
से कहला सिजवाया | तब बुद्ध भगवान ने नियम भे इतना परिवर्तन कर दिया 
कि दस भिन्षुओं का नियम केवल मध्यदेश के लिये हो, बाहर के देशों में 
केवल चार भिल्लुओं की उपस्थिति पर्या्रसमक्की जावे | इसी स्थान पर बुद्ध 
भगवान ने मध्यदेश की सीमाएँ भी गिनाई हैं जों पिटक में इस प्रकार दी हैं। 
पश्चिम में ब्राह्मणों का थून प्रदेश, पूर्व मे कजगल' नगर के आगे महाताला, 
दक्षिणपू्व मे सलिलवती नदी, दक्षिण मे सेतकन्निक नगर ओर उत्तर से 
उसीरधज पवत | उत्तर और दक्षिण के ये स्थान आजकल कहाँ ' पड़ते हैं, 
इसका ठीक निर्णय अली नही हो सका है। उत्तर मे हिमालय के बाहर सीमा 
का जाना दुस्तर हैर। दक्षिण मे विध्य ही सीसा सालूस होती है क्योंकि दक्तिण 
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(१) महावग्ग, ५, १३, १९। अनुवाद के लिये देखिए सेक्रेंड चुक्स ग्राव दी ईस्ट--मैक्स मूलर, 
जिछद १७, पृष्ठ ३८ । प्रोफ़ेतर ओब्डेनवर्ग के मतानुसार ( ज० रा० ए० सो० १६०४, पृष्ठ 5३ ) मध्यदेश 
का यह घर्णान विक्रम से ४४७ यष पूर्व का है । 

(२) जातक, ३, ११५, में दिया है कि मिक्ष लोग द्विमालय से मध्यदेश में उतरने से ढरते थे 


जयोंकि यहाँ के लोग बहुत विद्वानू थे | ५ 
हुं० ए्‌० १००५ पृष्ठ १०६, में उसीरेवज को कनखल के उत्तर में उशोरगिरि पवेत अनुमान क्रिया 


है । कथासर्त्सायर के आधार पर उशौरमिरि गगोत्री के निकृठ था। 


॥ 


मध्यदेश का घिकास ऐ 


अवंति और उड़ीसा मध्यदेश के बाहर थे" | ब्राह्मणों का ज़िला थून आज- 
कल का स्थानेश्वर अनुमान किया गया है" । यह अनुमान ठीक ही मालूम 
होता है क्योकि यहाँ का निकटव्तों देश अत्यंत प्राचीनकाल से मध्यदेश की 
पश्चिम की सौमा रहा है | पूर्व में कजंगलरटे भागलपुर से ७० मील पूर्व मे ! 
माना गया ह€ | ८ रै 

इससे यह स्पष्ट है कि मनुस्मृति के मध्यदेश को ध्यान मे रखते. डुए 
वौद्धकाल में मध्यदेश की पूर्वी सीमा बहुत आगे बढ गई थी। भा रतोये- 
सभ्यता का केंद्र उस समय बिहार की भूमि थी ओर उसका भी मध्यदेश में 
गिना जाना आश्चयजनक नहीं है। प्राचीन आर्य-सभ्यता के साथ ही 
श्रार्यवर्त शब्द का लोप हो चुका था, अतः बोद्धकाल का मध्यदेश श्रार्या- 
वत्त का मध्यदेश न होकर भारत का मध्यदेश रहा होगा। एक प्रकार 
मे यह आर्यावत्त का मध्यदेश भी कहा जा सकता है क्‍्योंक्रि यथार्थ में आय 
मम्यता ज्िभ्य पव॑त के दक्षिण में प्रायः कृष्णा नदी तक फेल चुकी थी, अतः 
उन भागों की आर्यावत्त मे गिनती होनी चाहिए थी | यद्यपि इस प्रकार का 
प्रयोग संस्कृत साहित्य मे कहीं नहीं मिलता है । गुजरात ओर महाराष्ट्र को 
अथवा कृष्णा नदी के दक्षिण भाग को भी अनाय॑ देश कौन कह सकता है ! 
उड़ीसा और छुत्तीसगढ की भी गिनती आयावत्त मे होनी चाहिए। आमध् 
ओर कर्नाटक तथा द्रविड़ देशों पर भी आय॑-सम्बता का गहरा रग चढा हुआ 
है। बसे तं दक्षिण भे रमेश्वर ओर लका तथा भारत के वाहर* भी चारों 
योर के देशों में भी आर्य लॉग पहुँच गए थे और उन्होंने वहाँ पर अपनी 
मन्यता की छाप लगा दी थी 

मध्ययुग मे मध्यद्श के अथ करने मे मनुस्मत के वणुन का स्पष्ट प्रभाव 
उस पड़ता हे। कुछ लेसओं ने तो मनुस्मृति के शब्द प्राय, ज्यों के त्तयों 


११7 लातक १, ८० मे दी व्यापारित का बशन हूँ जे। उद्चल (उत्कन ये उपैसा) से सब्किम दैस 
( म-,देश ) की घोर यात्रा दर रहे थे। 

(“६०४८८ १६५०१, “प्त १२९, नोट २६ । 

(३) ४०० २१० ए० हो०, १९०४, पृष्ठ ८६ ॥ 


१४) ६० प० ९६२१, एप्ट ११० में मारत के याहर के देशों में मारतीय तोगां के चाने का कद 
गाते है । 


हिदुश्श्म एए बुचिएम -उर चार्छ द॒रिउट भाग ९, ४3 एक में मारत के बाहर के देशो में 
काद्प। हि प्धार ०, विम्दत बर्देत है। निम्नशि्ित उेशों के सर 4 में रस भाग में दिला गण है. 


८ चिचार-घारा 


उद्धुत कर दिये हैं? | कुछ ने उनका साराश दे दिया है | एक प्रकार से 
मध्यदेश के विकास की अतिम अवस्था बौद्ध काल मे बीत चुकी थी और 
अब उसके संकुचित होने के दिन आ रहे थे | देशो के पुराने नाम अब 
भुलाए जा रहे थे और उनका स्थान धीरे-धीरे नये नाम ले रहे थे | पूर्व से 
हट कर अब राजनीतिक शक्ति का केद्र पश्चिम की ओर आ रहा था | 
पायलिपुत्र का स्थान कन्नौज ने ले लिया था* | मध्यदेश की सीमा का पूर्व 
में कम हो जाने का एक यह भी कारण हो सकता है | माकस्डेय पुराण3 
में विदेह व मगध को सध्यदेश में नहीं गिना है। इसके अनुसार कोशल और 
काशी के लोगों तक ही मध्यदेश माना गया है। यह घटने की पहली सीढ़ी 
है | वृहत्सहिता में काशी और कोशल को भी मध्यदेश के बाहर कर 
दिया है । 

वराहमिहिर की बृहत्सहिता४ ( सबत्‌ ६४४ ) का वर्णन अधिक प्रसिद्ध 
ओर पूर्ण है। ज्योतिष के सबंध भे देशों पर ग्रहो के प्रभाव, का वर्णन 
करने के लिये भारत के देशो का विस्तृत वृत्तात बृहत्सहिता के चोदहवे 
अध्याय में दिया है | इसके अनुसार भारतवर्ष के देश (आर्यावत्त मे नही ) 
मध्य, प्राक इत्यादि भागो भे विभक्त हैं| मध्यदेश की सूची से ये नाम 
प्रसिद्ध हैं-- कुक, पचाल, मत्स्य, शूरसेन और बत्स | कुछ और नाम भी 
दिए हैं किंतु वे स्पष्ट नही हैं | वत्सं देश की राजधानी प्रसिद्ध नगरी कौशाम्बी 
थी जो प्रयाग से ३० मील पश्चिम में बसी थी | अतः बृहत्संहिता के मध्यदेश 
की सीमा पूर्व में मनुस्मति के समान लगभग प्रयाग तक हीं पहुँचती है । 
यद्यपि बृहत्सहिता में साकेत नगरी को मध्यदेश मे गिना है किंठु काशी और 
कोशल के लोगों की गणना स्पष्ट रूप से पूर्व के लोगों मे की है। सस्कृत के 





लका, बरमी, स्याम, कबोज, 'चपा, जावा व अन्य टापू , मध्य एशिया, चौन, कोरिया, भ्नाम, तिचत 
शोर जापान । 
(१) त्रिकांड शेष, २, १५६ | 
अमभिधान चिंतामशि, ०५१ वो श्लोक | * 
श्रमरकीश, २, १, ७। 
(२) राजशेखर का पर्णान, देखो पत्निका भाग २ पृष्ठ १०-११ । 
(३) मार्केण्ठेय पुराण, ५७, ९४३ । 
(४) बृहत्सहिता में आए भूगीजसवधी शब्दों की सूची के लिये देखिए, ६० एं०, 4९३ 
पृष्ठ १६५ । 





ह ५ कि 


मध्यदेश का विकास कि 


अन्य ग्रथों* से सी मध्यदेश का उल्लेख अनेक स्थलो पर हुआ है किंतु विशेष 
विस्तार न होने के कारण उनका उल्लेख यहाँ नहीं किया गया है | न्‍ 
कुछ विदेशियों ने भी मध्यदेश की चर्चा अपने प्रथो में की है। इस 
सबंध में फाहियान ( सवत्‌ ४५७ ) का वर्णन उल्लेखनीय है। “यहाँ से 
( श्र्थात्‌ मताऊल या मथुरा से ) दक्तिण मध्यदेश कहलाता दै। यहाँ शीत 
और उष्ण सम है। प्रजा प्रभूत और सुखी है । व्यवहार की लिखापढी और 
पच पचायत कुछ नही है। लोग राजा की भूमि जोतते हैं और उपज का अश 
देते हैं। जहाँ चाहे जायें, जहाँ चाहे रहें। राजा नप्राण॒दंड देता हैन 
शारीरिक दड देता है। अपराधी की श्रवस्थानुखर उत्तम-साहस व मध्यम- 
साहस का अर्थ-दड दिया जाता है| बार-बार दस्युफर्म करने पर दक्षिण 
करच्छेद किया जाता है | राजा के प्रतिहार ओर सहचर वेतनभोगी हैं। सारे 
देश मे कोई अधिवासी न जीवहिंसा करता'है, न मद्य पीता है, ओर न लहसुन 
प्याज़ खाता है, सिवाय चाडाल के | दस्यु को चाडाल़ कहते हैं। वे नगर के 
चाहर रहते हें ओर नगर मे जब पेठते हैं, तब सूचना के लिये लकची बनाते 
लते हैं कि लोग जान जायें और बचा कर चलें, कही उनसे छू न जायें । 
जनपद से सूझर ओर मुर्गी नहीं पालते, न जीवित पशु बेचते हैं, न कहीं 
सूनागार और मद्य की दूकाने हैं, क्रय-विक्रम मे कौडियों का व्यवहार है | 
केवल चाडाल मछुली मारते, मृगया करते ओर माँस बेचते हैँ |? इसके आगे 
मध्यदेश में वौद्धघम की अवस्था का वर्णन है। फाहियान ने यह नहीं दिया 
है कि उस समय पूर्व मे कहाँ तक मध्यदेश माना जाता था | 
मध्यदेश का अतिम उल्लेख अलबेरूनी३ ( सवत्‌ १०८७ ) के भारत 
वर्णुन में मिलता है | इसका भी यहाँ दे देना अनुचित न होगा। “भारत 
का मध्य कन्नौज के चारो ओर का देश है जो मध्यदेश कहलाता है। भगोल 
के विचार से यह मध्य या बीच है क्योकि यह समुद्र और पर्वतों से बराबर 
दूरी पर हैं। गम ओर शीतप्रधान प्रातों के भी यह मध्य मे है ओर भारत की 


_ (5) महाभारत में अनेक स्पतों पर मप्यदेश का नाम आया है / सहामारत बुद्ध भें आए हुए 
मध्यदेश के राजाभ्रों के सबध में देखिए ज० रा० ए० सो० १९० ८, पृष्ठ ३२६। 


फथास रित्सायर, ३२, १०६ 'में मध्यदेश के एंक राजा का वर्णन भ्राया है । 
हि » राजतर्रा 
३०० मे मध्यदेस के लोगों के लिये मदिर बनवाए जाने का कथन है । के हे 
(३) फाहियान (देवीप्रसाद ऐतिहासिक पुस्तकमाला, सोलहवो पर्व, पृष्ठ ३०) । 
(३) अलवेरूनी का भारत, पर्व १८ ( साचौ का अनुबाक भाग १, पृष्ठ १ ९८)। 
श्‌ 


१० । विचार-धारा 


पूर्वी और पश्चिमी सीमाओं के भी बीच में पड़ता है। इसके सिवाय यह देश 
राजनीतिक दृष्टि से भी केंद्र है क्योंकि प्राचीन काल में यह देश भारत के सब 
से प्रसिद्ध वीर पुरुषो ओर राजाओं की वास-भूमि थी |”? मध्यदेश की सीमाश्रो 
के सम्बन्ध में इस वर्णन से विशेष सहायता नहीं मिलती । 

इसके बाद प्राय; एक सहस वर्ष से आर्यावत्त या भारत के हृदय मध्यदेश 
पर विदेशियों का आधिपत्य रहा है। मुसलमान काल में मध्यदेश हिंदुस्तान 
कहलाने लगा | मध्यदेश का यह नया अवतार भी अपने पुराने कलेवर के 
समान ही विकास को प्राप्त हुआ | दिल्‍ली के चारो ओर के देश से आरभ 
करके हिंदुस्तान नाम का प्रयोग धीरे-धीरे बढता गया । मुसलमान काल के 
अंतिम दिनों मे समस्त उत्तर भारत अर्थात्‌ प्राचीन काल का आर्यावत्त हिहु- 
स्तान हो गया | अ्रब तो हिदुस्तान के अर्थ भारतवर्ष हो गए हैं | ब्रिटिश 
शासन में मध्यदेश ने तीसरी बार भध्यप्रात के रूप में जन्म ग्रहण किया है | 
नयी स्थिति के अनुसार यह ठीक ही है | 

विदेशियों के आधिपत्य के कारण मब्यदेश- शब्द को यद्यपि मध्यदेश 
वालो ने बिलकुल सुला दिया कितु उसका पुराना रूप पूर्णतया लुप्त नही हो 
गया है | हिमालय ने उसको भी शरण दी है | काठमाड्‌ के बाज़ार में यदि 
कोई हिंदुस्तानी निकलता हो तो नेपाली लोग अब भी कहते है कि 'सदेशिया' 
जा रहा है अर्थात्‌ मध्यदेशीय या मध्यदेश का रहने वाला जा रहा है । 


है. 


रै 


२-हिंदी की बोलियाँ तथा प्राचीन जनपद 


हिंदी प्रदेश* मे निम्नलिखित मुख्य वोलियाँ* बोली जाती हैं-खड़ी 

बोली, बाँगरू,अजभापा, कज्ौजी, बुदेली; अवधी, बघेली,छुत्तीसगढी, 
भोजपुरी, मैथिली, मगद्दी, मालवी, जयपुरी मारवाड़ी और मेवाती । ध्यान देने 
से एक अत्यत आश्चर्यजनक बात दिखलाई पंड़ती है | इन बोलियो के ये 
वर्तमान विभाग यहाँ के प्राचीन जनपदों३ के विभागो से बहुत मिलते हैं। 
प्रत्येक बोली एक प्राचीन जनपद की प्रतिनिधि मालूम पडती है | प्रत्येक बोली 


(१) हिंदी प्रदेश में तात्यय यहों मध्यदेश अथवा मागलपुर तक की गगा की घाटी से हे । अत 
उत्तर भारत के निम्नलिखित प्रांत हिंदी प्रदेश में सम्मिलित हैं--दिल्ली, पूर्वी पजाब, सपुक्त प्रात, 
बिहार हिंदुस्तानी मध्य प्रात श्रथवा महाकीशल, मध्य भारत और राजस्थान । परिचमी तथा पूर्वी हिंदो 
के मतिरिक्त, राजस्थानी, विह्वारी तथा मध्य पहाडो हिंदी की प्रधान उपसापाएँ मानी जा सकती हैं | 
(२) हिंढी की चोलियों तथा उपभाषाश्रों के पूर्ण विवेचन के लिये देखिए -- - 
लिग्विस्टिक सर्वे शव इंडिया, सपादक सर जो० ए० ग्रियसन । 
पुस्तक ५, भाग ३, बिहारो, उड़िया । 


» # पूर्वी हिंदी । 
» , साग॑ ५, पृश्चिमी हिंदी पजावची | ; 
7१. १० माय ३ ! राजस्थानी | गुजराती ॥ 
गियसन साहव ने हिंदी की दो मूल मापाओओं में विंभक्त किया है। एक की पश्चिमी द्विदो 
मोर दूसरो की पूर्वों हिंदी नाम दिया है। पश्चिमी हिंदी में पॉच बोलियों मानी हैं--हिदुस्तानी 
या खडी बोली, वॉगरू, प्रज, कंत्रौजों और बुँठेली। पूर्वी द्विदो में शदवी, वघेली और छत्तीसगढ़ी ये 
तीन वोलियों गिनी हैं । बिहारी भाषा हिंदी से मित्र मानी है गौर उसमे भोजपुरो, मेंथिलो भर 
ममही की सम्मिलित किया हे । राजस्थानी भी एक मिन्न भाषा वतलाई हे और उसमें मालवो, जयपरी 
मारवाडी जोर मैवातों इन तीन बौलियों को गिना है । ह हु 
ग्रियसन साहव का कहना है कि बिहारी, पूर्वी हिदो और परिचरमा हिंदी का जन्म जम से 
मागवी, अर्धभागधी और शूरंसेनी प्राकृततों से हुआ है.। अन्य विद्वान भी ऐसा हो मानते हैं। मेरी राय में 
इन प्राकृतों के वर्तमान रूप मगही, अवधी झोर न्रज की चोलियों हैं न कि चिहाारी, पूर्वों हिंदी तथा 
पर्चिमी हिंदी भाषाएँ । इस सबंध में विस्तृत विवेचन किसी गन्य लैख में किया जायगा । 
इस लैख में वोलियों की गणनाएँ तथा उनके वोले जानेवाले प्रदेशों की सीमाएँ ग्रिय्सेन साहच 
की इस विस्दृत सर्व के था धार पर ही मानी गई है । 
(३) ग्राचोन जनपदों के नाम वेदिक साहित्य में बहुत स्थानों पर आए हें । जनपदों का प्रथम 
पर्ण बयान महाभारत में मिलता हैं। महाभारत के अनुसार ठस समय हिंदी प्रदेश में निम्नलिखित मुख्य 
जनपद 4--कुरु, पचाल, श्रमेन, मत्स्य, चोसल, काशी, विढेह, मगध, अगर, पत्छ, दक्षिय कोसल, चदि 
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के विभाग को लेकर यह दिखलाने का यत्ष किया जायगा कि वह किस प्राचीन 
जनपद से,साम्य रखता है| खडी बोली" संयुक्त प्रात के मुरादाबाद, बिजनौर, 
सहारनपुर, मुज़फ्फरनगर और मेरठ इन पाँच ज़िलो, रामपुर रियासत और 
पजाब के अबवाला ज़िले म बोली जाती है। यह भूमिभाग प्राचीन समय मे 
कुर जनपद था । यह वात कुतूहलजनक है कि इस बोली का शुद्ध रूप अब भी 
' उसी स्थान के निकट मिलता है जिस स्थान पर कुरुदेश की प्रसिद्ध राजघानी 
हस्तिनापुर थी। खडी बोली हरिद्वार से प्रायः सो मील नीचे तक गंगा के 
किनारे की जनता की बोली'कही जा सकती है | 

वॉगरू बोली खड़ी बोली का कुछ बिगडा हुआ रूप है। इसमे राजस्थानी 
ओर पजाबी का प्रभाव अधिक ठिखलाई पड़ता है। यह बोली पजाव प्रात 
के कर्नाल, रोहतक और हिसार के ज़िलों, फींद रियासत और दिल्ली प्रात 
में बोली जाती है | यह कुरुदेश का वह भूमिभाग है जो कोरवों ने पाडवों को 
दिया था | यह कुरुषन, कुरुजांगल या कुरुक्षेत्र कहलाता था । मनुस्मृति का 
ब्रह्मवत्त * देश यहाँ ही था | 
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गौर प्रवन्ति । इन जनपढ। को सीमाओं का ठोक-ठोक वर्णन बहुत कम मिलता है। कितु इनकी 
राजघानियों से उनके क्षेत्रफल का बहुत कुच ठीक थनुमान किया जा सकता हैं । इन पढों के सक्षिप्त 
वात के लिये ठे खिए -- 

महाभारत मीमांसा ( लेखक सो० बो० बेच ) पृष्ठ ३९१-३५४ तथा जनेल गाव दि रायल एशिया- 
टिक सोसायटी, १६०८, पृष्ठ ३३२ | बुद्ध भगवान्‌ के समय तक चनपर्दों के मे नाम मौजूद थे । परिशिष्ट 
१, कोष्ठक 'ख' में ये नाम दिए गए हैं।.... 

(१) खड़ी बोली थ्राजक्ल समस्त मध्यटेश में भौर उसके निकटवर्तों अन्य प्रार्तों में मो सुगमता से 
समझी जाती है। सपूर्श उददू साहित्य और नवीन हिंदो साहित्य की भाषा इसी बोली के व्याकरण के 
प्राधार पर ढली है । इस नोली की प्रधानता का कारण इसका दिल्ली के निकट बोला जाना प्रतोव 
होता है । मुसलमान शासकों ने दिल्ली को सपनी राजधानी चनाया था, शत चहों को चीली स्वनावत 
उनके राज्य को राजमापा हो गई। साहित्य के क्षेत्र में भी इमे मुसलमान कवियों ने हो पहले पहल 
अपनाया था । उस समय हिंदू कवि प्राय ब्रजमाषा में कविता लिखते थे। श्रानकब् ती मध्यदेश की 
वोलियों में खडीवोली ही सर्वप्रधान हे । हिंदी और उ्दू' खडी बोली के ही साहित्यिक रूप हैं। उद्‌ 
खडो चोली का वह रूप है जिसका प्रयोग प्रधानतया मध्यदेश के मुसलमान माहित्य में करते रहे हैं । इसमें 
स्वभावत फारसी तथा गरवी शब्दों का मिश्रण सधिक हो गया है सौर यह अरची लिपि में लिखी ज्गती 
है। ग्राधुनिक हिंदी खड़ी बोली का वह रूप है जिसका प्रयोग प्राय मध्यदेश के हिंदू प्राजकल 
साहित्य में करते हैं। इसमें स्वभावत सस्कृत तथा प्राकृत शब्दों का वाहुल्य रहता है. और यह परंपरा 
गत देवनागरी लिपि में लिखी जातो है। मध्यठेश के नागरिक चीलचाल में प्राय खडी बोलो का ही 
प्रयोग करते हैं चाहे उनकी निज की बोली भिन्न हो। हे 

(२) मनुस्मृति, २, १०। “सरस्वती थौर हृपद्गती इन दो डेवनदियों के जो मध्य में है उस 
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पाडयो की राजधानी इबद्रप्रस्थ, वर्धन वश की राजधानी रथानेश्वर, तथा 
विशाल मुगल साम्राज्य की राजधानी दिल्ली इसी प्रदेश में पड़ती हैं। बताने, 
अग्रेज शासकों के भारत साम्राज्य की प्रधान नगरी नई दिल्ली भी यहाँखडी' 
बस रही है | पश्चिम से आने वाले झाक्रमणकारियो को हिंदी प्रदेश: का' 
प्रथम जनपद यही मिलता था, अत' मध्यदेश के भाग्य का बहुत बार निणुद्र 
करने वाला प्रसिद् पानीपत का युद्क्षेत्र भी इसी प्रदेश मे है | पे 

« बाँगरू सरस्वती और यमुना के बीच में बसे हुए लोगो की बोली कह 

जा सकती है। उत्तर के कुछ भाग को छोड़कर शेष स्थानों पर वाँगरू श्रोर 
खड़ी बोली के प्रदेशों को यमुना की नीली धारा अलग करनी है। वास्तव मे 
बागरू प्रदेश कुर-जनपद का ही अश है ओर वागरू बोली भी खडी बोली 
का ही रूपातर मात्र है। 

कन्नौजी बोली पीलीमीत, शाहजहाँपुर, हरदोई, फरुख़ाबाद, इटावा और 
कानपुर के जिलों में बोली जाती है। यह भूमिभाग प्राचीनकाल में पचाल 
जनपद के नाम से प्रसिद्ध था। ब्रज और अवधी के बीच में पड जाने से कन्नोजी 
बोली का ज्षेत्रफल कुछ सकुचित हो गया है। पचाल देश का प्राचीन रूप 
समभने के लिये इन दोनो बोलियों से कुछ जिले लेने पडेंगे | इस बोली का 
केद्र कन्नीज नगरी है जिससे इस बोली का नाम पडा है| पचालों के राजा 
द्रपद की राजधानी कापिल्‍य कन्नौज से कुछ ही दूर पश्च्रिम की ओर गगा के 
दक्तिण किनारे पर बसी थी | 

प्राचीन पचाल देश की तरह अब भी गगा इस अदेश को दो भागों में 
विभक्त करती है। प्राचीन काल में गगा के उतर का भाग उत्तर पचाल और 
दक्षिण का भाग दक्षिण पचाल कहलाता था । उत्तर पचाल के बहुत से भाग 
में कुछ काल से श्रज की बोली का प्रभाव हो गया है। उत्तर पचाल की 
राजधानी अदित्नेत्र, जो बौद्धकाल तक प्रसिद्ध रही थी, बरेली जिले भे पड़ती 
है। यहाँ आज-कल ब्रज का एक रूप बोला जाता है | 

गया के पार पूव भें बदायूँ ओर बरेली के जिलो में त्जभापा के घुस 
पडने के कुछ विशेष कारण हैं। अहिक्षेत्र के'नष्ट हो जाने पर इस प्रदेश 
की कोई प्रस्तिह्ष राजघानी नहों रही, जो यहाँ का केंद्र हो सकती | ऐसे 


अमनाही|_ जमबत. )डुधाथ७) सार ,-पायाकम्पन.. नयागड़. "मान 'जुम्यमकण्पम्प-' (इरेहमिम्कुम' जवामिवन्म >गय. करके. 


ऐपनाओं के रचे देश को ब्रद्मावने कहते हैं।" सरस्वती भौर यमुना केबोौच की एक छोटी नदो को 
एपढ्नती मानने है इसका वर्तमात नाम चच्चर हे । 
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केद्रों से बोली तथा श्रन्य प्रादेशिक विशेषताओ्रों के सुरक्षित रहने में विशेष 
सहायता मिलती है | इसके . अतिरिक्त ब्रज का वैष्णव साहित्य, जो ग्रायः 
गीतों के रूप में था धीरे-धीरे इस ओर फैला और जनता भी तीर्थाटन के लिये 
ब्रज से बहुत आती जाती रही । इन बातों का प्रभाव भी बोली पर बहुत पड़ा। 

मध्य काल मे साहित्य की उन्नति के कारण ब्रज की बोली व्रजभाषा नाम 
से प्रसिद्ध हो गई | इसका शुद्ध रूप अलीगढ, मथुरा और आगरे के जिलों तथा 
धौलपुर रियासत में मिलता है | यह भूमि-भाग प्राचीन काल मे शूरसेन जनपद 
था| त्रज का मिश्रित रूप उत्तर में बुलदशहर, बदायूं और बरेली, पूर्व मे 
एटा और मैनपुरी के जिलो में, और पश्चिम तथा दक्षिण में पजाब के गुड़गाँव 
जिले, अलवर, भरतपुर, जयपुर रियासत के पूव भाग, करौली, और ग्वालियर 
के कुछ भाग मे बोला जाता है | 

जैसा ऊपर सकेत किया जा चुका है ब्रज की वोली के इस विस्तीण प्रभाव 
के मुख्य कारण कइृष्णभक्ति और वैष्णव साहित्य प्रतीत होते हैं। सेकड़ों वर्षों 
से चारो ओर के लोग कृष्णलीला की इस भूमि,के दशनो को शआाते रहे हैं | 
सेकडो कवियों ने इणष्णलीला को यहाँ ही की बोली में गाया है| श्रततः ब्रज 
की बोली का दूर तक प्रभाव फेलना स्वाभाविक है। खडी वोली के साहित्य मे 
प्रयोग होने के पूर्व कई सी बष तक साहित्य की भाधषा ब्रज की ही बोली 
रही है । 

प्राकृत काल में भी यहाँ की बोली 'शौरसेनी? बहुत उन्नत अवस्था मे 
थी | प्रात गद्य में इसका विशेष प्रयोग होता था। सभव हे ब्रजभाषा के 
विकास में इस बात का भी कुछ प्रभाव रह्य ही । 

मध्यदेश के समस्त प्राचीन जनपदों मे कोसल अपने व्यक्तित्व को प्रथक्‌ 
रखने मे सबसे अधिक सफल रहा | मुसलमानों के शासन काल में जब पुराने 
स्वाभाविक विभाग एक प्रकार से पूर्ण रूप से नष्ट-अ्रष्ट हो गए थे तब भी 
अवध ने नवाबो के शासन में अपने अस्तित्व को एक वार फिर प्रकट किया 
था | वर्तमान सर्मय मे भी अवध के ज़िले अलग ही से हैं। तालुकेदारी प्रथा 
के कारण अवध आगरा प्रदेश के साथ मेल नहीं खाता । 

आजकल अवधी बोली हरदोई ज़िले को छोड़कर लखनऊ की कमिश्नरी 
तथा फैज़ाबाद की सपूर्ण कमिश्नरी मे बोली जाती है। प्राचीन काल से यह 
ही कोसल जनपद कहलाता था, किंतु आजकल का अवध प्राचीन कोसल से 
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पूर्णतया नहीं मिलता है | दोनों का क्षेत्रफल प्रायः वराबर होते हुए भी वतमान 
अवध कुछ पश्चिम और दक्षिण की ओर हट आया है ओर उसने प्राचीन 
पचाल और वत्स के जनपदों की कुछ भूमि पर अधिकार कर लिया है। 
इलाहाबाद और फतेहपुर के जिलों मे, जो गगा के दक्षिण में हैं, आजकल 
अवधी का ही एक रूप बोला जाता है। पूव की. ओर से इसने अपना आधि- 
पत्य बहुत कुछ हटा लिंया है। एक समय कोठल की पूर्वी सीमा) विदेह 
जनपद से मिली हुई थी। अब तो इन दोनो के बीच में काशी की बोली 
भोजपुरी का विस्तीण प्रदेश आ गया है ! कोसल सरयू के किनारे वसा था | 
गवध को गोमती के किनारे बसा कहना चाहिए | कोसल की प्राचीन 
राजधानी अयोध्या आज-कल अवध की पूर्वी सीमा के निकट पड़ती है । 

अवधी प्रदेश के पश्चिम की ओर हट आंने के कई कारण थे | मुख्य 
कारण अयोध्या के बाद अवध की राजवानी का शक्रावस्ती हो जाना था 
जो कोसल के पश्चिमोत्तरी कोने मे थी | सपूर्ण बौद्धकाल में श्रावस्ती कोसल 
की राजधानी रही अतः इस नगरी का यहाँ की जनता पर अधिक प्रभाव 
पड़ना स्वाभाविक था। मुसलमान काल में अवध की राजधानी लखनऊ 
रही | यह भी कोसल के पश्चिमी भाग से पडती है | प्राचीन काल में पचाल 
ओर कोसल के बीच में नेमिषारएय का विस्तृत वन था | दक्षिण में गगा तक 
कोसल की सीमा थी | उसके बाद प्रयाग वन था । बाद को जब ये वन कटे 
तो कोसलवासियों ने इन पर धीरे-धीरे अधिकार कर लिया होगा | 

वैष्णबकाल मे जिस समय ब्रज मे कृष्ण-भक्ति का प्रचार हुआ उसी 
समय॑ विष्णु के दूसरे मुख्य अवतार राम की भक्ति का केंद्र अवध हो गया | 
यही कारण है कि हिंदी प्रवेश की मन्य कालीन बोलियो मे ब्रज के बाद 
अवधी का स्थान है | हिंदी की ओर कोई भी बोली साहित्य॑ की दृष्टि से इन 
तक नहीं पहुँच सकी | प्राकृतकाल में अवधी अद्धमागधी के नाम से अलग 
रह चुकी है | शोरसेनी, मागधी तथा महाराष्ट्री के बीच में होने के कारण 
प्राकृत साहित्य में अद्धमागघी का स्थान ऊँचा नही हो सका | 
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(१) देखिए शत्पध ब्राह्मण, १, 8, १, १७॥ “ग्रव भो यह (सदानोरा नदो ) कीसल और विद 
की मर्यादा हैँ ।" सदानीरा विद्वानों के मत में गढ़क नदो हे । 


०) देखिए रामायण, १, ५, ५, सरयू के तीर पर कोसल नाम का जनपद था जो घनथान्य 
से पूरा, सुखो थार विशाज्ष था ।" 


छि 
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काशी अत्यत प्राचीन काल से हिंदू धर्म की केद्र रही है, अतः यह 
स्वाभाविक ही है कि काशी प्रदेश की बोली भोजपुरी का आधिपत्य चारों 
ओर दूर तक हो । भोजपुरी बोली गोरखपुर और बनारस की सपूर्ण कमिश्न- 
रियों ओर बिहार के चंपारन, सारन और शाहाबाद के प्लिंत्रो मे बोली जाती 
है| विहार में छोटा नागपुर के पालामऊ और राँची के ज़िलो में भी यहां के 
लोग कुछ काल से अधिक संख्या में पहुँच गए हैं [ 
भोजपुरी प्रदेश काशी जनपद से अधिक बड़ा है, विशेषतया उत्तर मे 
जहाँ प्राचीन काल में कोसल और विदेह का आधिपत्य था | कोसल का 
प्रभाव धीरे-धीरे पश्चिम की ओर हटता गया | विदेह ने अपनी सीमा के 
बाहर फैलने का कभी प्रयास नहीं किया | अतः हिंदू धरम के नवीन रूप के 
साथ-साथ काशी का व्यक्तित्व चारों ओर दूर तक फैल गया। मधुरा के 
समान काशी की भी धर्म-केद्र होने के कारण विशेष शक्ति रही | 
इस प्रदेश की एक विशेषता यह है कि इसकी राजधानी सदा काशी 
#नंगरी रही। वैदिक, बौद्ध, हिंदू, सुसलमान तथा वर्तमान काल में भी 
काशी अपने प्रदेश की अद्वितीय नगरी है | पूष में इस प्रदेश की सीमा 
गडक और सोन नदियाँ ,हैं। दक्षिण में भी सोन सीसा है। गगा और सरयू 
इस प्रदेश के बीच में होकर बहती हैं | ; 
मिथिला का प्राचीन नाम विदेह था | यद्रपि काशी ओर नवद्दौप के बीच 
से रहकर विद्या में यह अपने पुराने गौरव को स्थिर नहीं रख सकी कितु यह 
जीवित अब भी है। 
मैथिली मुज़फ्फरपुर, दरभगा, भागलपुर और पुर्निया के जिलो में बोली 
जाती है | भोजपुरी के धक्के के कारण यह कुछ पूरव की ओर हट गई है। 
बौद्धकाल सें यहाँ स्वतत्न पौर-राज्य थे, यह मिथिला की विशेषता थी। हिंदू, 
मुसलमान तथा वर्तमान काल में मिथिला राजनीति से प_रथक्‌ रही । तपस्त्र 
ब्राह्मण के समान मिथिला ने भारत के राजनीतिक, धार्मिक अथवा सामाजिक 
भगड़ो मे कभी सी विशेष भाग नहीं लिया | 
मगही बोली गगा के दक्षिय में मुगेर, पटना, गया ओर हजारीबाग के 
जिलों मे बोली जाती है | यह भूमि-भाग प्राचीन सगध से विलकुल मिलता है। 
बोद्धकाल से सगध बहुत प्रसिद्ध था। मगध से ही वौद्धधर्म भारतवर्ष त५; 
उसके बाहर वर्मा, कंबोज, जावा तथा बाद को चीन, जापान, तिब्बत, मध्य 
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एशिया और श्रफगानिस्तान तक फेला । कुछ विद्वानों के मत मे यहाँ#की 
मागधी प्राकृत का ही सस्कृत-मिश्चित रूप पाली था जिसमे अधिकाश-बौछू/६ 
साहित्य लिखा गया। बांद के प्राकृत साहित्य में भी मागधी का ऊँचा रू था जन 
रहा । बड़े-बड़े साम्राज्यो का भी मगध केद्र रहा | मौर्य तथा गुप्त 5 
के केंद्र मगध मे ही थे । महाभारत काल में जरासंध की इच्छा “मगध में" 
साम्राज्य स्थापित करने की थी कितु पश्चिमी जनपदो की बढती हुई शक्ति 
के कारण वह उस समय पूर्ण नहीं हो सकी | 

भाषा सर्वे के अनुसार प्राचीन अग देश मे बोली जानेवाली बोली प्रथक्‌ 
नहीं है | सभव है कि विशेष अध्ययन करने से यहाँ की बोली निऊटवर्त्ती 
बोलियों से प्यक्‌ हो सके | अग देश बहुत निकट काल तक बौद्ध-काल के 
चपा और सुसलसान काल के भागलपुर के केद्रो मे प्रथक्‌ रहा है, अतः 
इसका व्यक्तित्व इतने शौध्र पूर्ण रूप से नष्ट नहीं हो सकता: । 

मध्यदेश के बिलकुल दक्षिणी भाग में छत्तीसगढ़ी बोली जाती है। छुत्तीस- 
गढ़ी के ज़िले मध्यप्रात में रायपुर, विल्ासपुर और द्वुग हैं। सुरगुजा तथा कोरिया 
की रियासतो की बोली भी छत्तीसगढी ही है। यह प्रदेश प्राचीन दक्षिण कीसल 
का द्योतक है। हिंदू काल मे यहाँ हैदयवश" की एक शाखा राज करती थी | 
इनकी राजधानी रतनपुर थी | यहाँ के जगल के निवासी गॉंड कहलाते हैं 
जिनके नाम से यह प्रदेश मुसलमान काल में गोडवाना कहलाता था | 

बघेली वोली यमुना के दक्षिण में इलाहाबाद और बाँदा के ज़िलों, रीवा 
रियासत तथा मध्यप्रात के दमोह, जबलपुर, मडला और वालाघाट के ज़िलों 
मे बोली जाती है | इस बोली का केंद्र बधेलखड भे बधेल राजपूतों का प्रदेश 
है जिनके नाम से इसका नास पड़ा है। आज-कल जहाँ बणेली और अवधी 
मिलती है वहां प्राचीन काल मे वत्स राज्य था जिसकी राजधानी प्रसिद्ध कौशाबी 
नगरी थी। चद्रवशियों की प्राचीन राजधानी प्रतिष्ठानपुर भी वर्तमान प्रयाग के 


निकट गया के उत्तर किनारे पर बसा था । मुसलमान काल भें इलाहाबाद 


नगर की नींव पड़ी जो अ्रब भी आगरा व अ्रवध के सं पुक्त प्रातो की राजधानी 
है | बघेली प्रदेश के मध्य में कोई 


भी प्रसिद्ध जनपद या राजधानी नही थी । 
बुदेलखड प्राचीन चेदि जनपद है जहाँ का राजा शिशुपाल कृष्ण का 
सहज बैरी था | बुदेली बोली हमीरपुर » भॉंसी और जाल्ौन के ज़िलों में, 
(१) इंपीरियल गजेटियर आप इंडिया, पुस्तक १०, पृष्ठ १९। 
के 
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भध्यमारत क्र ग्वालियर, दतिया, छुम्रपुर ओर पन्ना राज्यो में तथा मध्य प्रात के 

सागर, होशगाबाद, छिंदवाड़ा और मेयोनी के ज़िलों मे बोली जाती है। हिंदू- 
काल मे कलचूरी जाति? के हैहयवश के राजा यहाँ राज्य करते ये | इनकी 
राजधानी जबलपुर के निकट त्रिपुरी नगरी थी। वाद को महोंवा के चढेल 
राजा इस प्रदेश के शासक हुए | बुदेलखड के आल्हा ऊढल की कथा आज 
भी प्रसिद्र हैं। कालिंजर का प्रसिद्ध क्रिला वृंदेलखंड में ही है। 

मालवी मपूर इठोर र ज्य, खालियर राज्य के दक्षिण भाग तथा सध्य- 
प्रात के नीमर आर वेवुल के जिल्लों मे बोली, जाती है | यही प्रदेश अ्रवर्ति 
कहलाता था । बाद को यह मालवा कदलाने लगा | मालवा बहुत प्राचीन 
प्रदेश है। मोयों के मालवा सते की राजधानी विदिशा, विक्रमादित्य की 
राजधानी उजन तथा राजा भोज की राजधानी धारा नगरी सब मालवा मे 
ही थीं। मुसलमान, काल मे भी मालवा का सवा चरावर अलग रहा | आज- 
कल इस प्रदेश का मुख्य नगर इदोर है । 

बबेली, बुँदेली ओर मालदी का विध्य पर्वत के दक्षिण वी ओर विकास 
कुछ ही काल पूर्व से हुआ है। यहाँ पहले अ्रधिक घने जगल थे कितु जैसे- 
जैसे जगल कठते गए, लोग दक्षिण की ओर फैलते गए | 

जयपुरी बोली जयपुर, कोटा ओर बूँदी के राज्यों मे बोली जाती है। यह 
प्राचीन काल में मत्स्य देश कहलाता था जहाँ के राजा विराद के यहाँ पाडवों 
ने गज्ञातवास क्रिया था | जयपुर रियातत मे अब भी विराट नगर के चिह 
विद्यमान हैँ और सम्राद अशोक के लेख भी वर्हाँ मिल चुके हैं | कुर, पचाल 
और शूरसेन जनपढ' के साथ मत्त्य की भी गिनती होती थी अोर ये चारो 
मिलकर ब्रह्म" देश के नाम से पुकारे जाते थे । 

मेबाती बोली का प्रदेश उत्तर मत्स्य का एक अश है । 

मारवाडी श्रसवली पव॑त के पश्चिम से समस्त मारवाड़ तथा अजमेर के 
प्रदेश मे बोली जाती है । प्राचीन काल में यह जनपद मरुदेश कहलाता था। 
सुसलमानों के आक्रमणों के कारण, जब क्षुज्िय राजाओ को गंगा के हरे-भरे 
मैदान छोड़ने पडे तब इस मस्भूमि ने ही उन्हें शरण दी थी | जोधपुर का 
घराना बहुत काल से यहाँ राज कर रहा है | मेवाड मे भी मारवाड की बोली 


् 


सन्‍क-ग_ 
है 


(१) इ० ग० या० ४०, पुस्तक १०, (एृष्ठ १२ । ५, 
(२) मसुस्मृतिं, २,१९५, “करुक्षेत्र, मत्स्य, पचाल भौर थ्रसेेन मिलकर शह्म्िं देश कहलाता था । 








हिंदी की वोलियाँ तथा प्राचीन जनपद १६ 


करा ही एक रूप वोला जाता है। 

इस लेख में यह दिखाने का यज्ञ किया गया है कि हिंदी की वर्तमान 
वोलियों के प्रदेश यहाँ के प्राचीन जनपदों से मिलते हैं। इस बात का भी 
दिग्दर्शन कराया गया है कि बोद्ध, हिंदू तथा मुसलमान काल में भी यह विभाग 
किसी न किसी रूप में थोड़े बहुत अलग रहे है | वर्तमान बोलियों के उद्देश 
तथा प्राचीन जनपदों के पूर्ण रूप से मेल न खाने के कारणो पर भी संक्षेप भे 
प्रकाश डाला गया है | 

यह प्रश्न उठाया जा सकता है कि ये प्राचीन जनपद आज तक जीवित 
कैसे रह सके तथा अपना स्वतत्र अस्तित्व किस प्रकार स्थिर रख सके | यदि 
इस प्रश्न का पूर्ण उत्तर दिया जाय तो एक स्वतंत्र लेख ही हो जायगा | इस 
समय थोडे से प्रमुख कारणों को गिना कर ही सतोप करना पड़ेगा । 

जैसा कि जनपद शब्द के अर्थ से बिदित होता है, ये प्राचीन आये जातियों 
की भिन्न-भिन्न वस्तियाँ थी | बड़ी नदियों: के किनारे थोड़ी-थोंडी दर पर आय- 
जन जगलों को काटकर मुख्य नगर या पुर वसाते थे और उसके चारों ओर 
आपनी वस्तियाँ बनाकर वस जाते थे। प्रत्येक ऐसा समुदाय जनपद कहलाता 
था और उसका केद्र उसका पुर या नगर होता था | जनपदों के दीर्घ जीवन का 
मुख्य कारण इनके इन स्वतत्र तथा प्रथक पुरों का होना प्रतीत होता है। इन 
विभागो के ये केंद्र आज तक बने हैं, यद्यपि ये विशेष स्थान आवश्यकतानुसार 
कई बार बदले गए हैं । युधिष्ठिर की राजधानी इंद्रप्रस्थ का स्थान स्थानेश्वर 
झोर दिल्‍ली ने क्रम से लिया। यदि अहित्तेत्र ओर कापिल्‍्य नष्ट हो गए तो 
उनकी पूत्ति हपवर्धन के साम्राज्य की राजधानी कान्यकुब्ज ने की | अयोध्या 
और श्रावरती के समान लखनऊ अवध का आज भी अ्रद्धितीय केद्र है। मगघ 
की प्राचीन राजधानी राजयगह का स्थान पाटलिपुन्न ने लिया जो आज भी 
पटना के रूप में बिहार प्रात की राजधानी है। किन्ही विभागों में ये स्थान 
सठा से एफ ही रहे, जैसे मधुरा और काशी | | 

परिवर्तन न होने का दूसरा कारण देश के ग्रामीण जीवन का संगठन 
मालूम द्वोता है। प्रत्येक गाँव अपने में पूर्ण रहता है और उसे बाहर की 
धद्धायता की बहुत कम आवश्यकता पडती है। मुतलमान काल में जब मध्य- 
देश के हिंदू नगर नष्ट हो गए थे तंव आमो के इस संगठन के कारण ही 
प्रदेशों के व्यक्तित्व की रक्षा हो सकी थी | 
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तीसरे, मध्यदेश की जनता के एक ही स्थान पर रहने के स्वभाव ने भी 
बहुत सहायता की । देश धन धान्य से पूर्ण था | घर ही पर .र्याप्त सुख था, 
अतः लोंगों को मारे-मारे फिरने की आवश्यकता नहीं पड़ती थी | इसमें सदेह 
नही कि बांद को देश पर बड़े-बड़े श्राक्रमण हुए और एक प्रबल प्रवाह की 
तरह बाहर से लोग आए | इस अवस्था में यहाँ के लोग अपना सिर नीचा 
करके अंपनी जन्म-भूमि को पकड़ कर बैठ गए | बहुत से लोग बह गए, 
बहुतों के प्राण घुटकर निकल गए । बाहर से भी रेत, पत्थर और कीच काँद 
ऊपर जमी कितु बहाव निकल जाने पर लोग फिर खड़े हो गए और अपने- 
अपने पुरो के चारो ओर--चाहे यह पुर अयोध्या हो, या श्रावस्ती या 
लखनऊ--ये लोग फिर अपने पुराने ढंग का जीवन बिताने लगे | 

ये दी मुख्य कारण हैं जिनसे कि कुरु, पंचाल, शूरसेन, मत्स्य, कोसल, 
काशी, विदेह, मगध, वत्स, दक्षिण कोसल, तथा चेदि, अ्वति आदि के 
प्राचीन जनपद ग्राज कम से कम तीन सहरसा वर्ष बाद भी प्रायः ज्यो के त्यों 
जीवित हैं| यदि किसी को संदेह हो तो बोलियों के वर्तमान मानचित्र को 
उठाकर देख ले जो इस बीसवी शताब्दी के प्रमाणों के आधार पर बनाया 
गया है, किंतु जो उस प्राचीन काल के भारत के मध्यदेश का मानचित्र 
मालूम होता है जब कुरुक्षेत्र पर भारत के भाग्य का निपटारा हुआ था | 

भारतवर्ष के अन्य प्रदेशों के प्राचीन देशों और वर्तमान भाषाओं का 
संबंध स्पष्ट ही है | भाषाओं के आधार पर कांग्रेस महासभा भारत के इतने 
संतोषजनक राजनीतिक विभाग कर सकी, यह इस बात का बहुत बड़ा प्रमाण 
है | यह बात ध्यान देने योग्य हे कि मध्यदेश के विभाग सतोषजनक नहीं हो के 
सके हैं| इसका मुख्य कारण बोलियों के इन उपविभागों ओर उनके प्राचीन 
रूप के सबंध को ठीक-ठीक न समभना है। यहाँ के लोग” भी अपने देश 
के प्राचीन रूपों को प्रायः भूल से गए हैं । 

हिंदी की बोलियों का एक मानचित्र, जो ग्रियसंन साहब की सब के 
आधार पर बनाया गया है, साथ मेदिया जा रहा है| बोलियों के विभागों 
के नीचे प्राचीन जनपदो के नाम भी लिख दिए हैं जिनसे ये मिलते हैं| इन 
जनपदों का बौद्ध, हिंदू तथा मुसलमान कालों में क्या रूप था, यह दिखाने 
को एक कोष्ठक दिया जा रहा है। आशा है पाठकों को इन दोनों से इस लेख 
के समभने में बहुत सहायता मिलेगी | 
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३-संयुक्त प्रांत में हिंदू पुरुषों के नाम 
[हित्य, सामाजिक नियम, भाषा, राजनीतिक संगठन, धार्मिक 
विचारावली आदि सस्क्ृति के भिन्न-भिन्न अश्रगो के समान ही स्त्री 
पुरुषों के नामों पर भी देश ओर काल की छाप रहती है। भारतवर्ष मे ही 
विश्वामित्र, कुमारगुप्त, तथा रामप्रसाद क्रम से वैदिक पौराणिक तथा आधुनिक 
काल का सहसा स्मरण दिला देते हैं | इसी प्रकार अनंत केशव चिपलूनकर के 
साथ सुनहरी किनारेदार पगड़ी और लाल रंग का सामने मुड़ा हुआ जूता 
आँखों के सामने आर जाता है, गडासिंह से सफेद साफा, ऊँचा क़द और 
दाढी-मछ से भरा चेहरा अलग नही हो पाता, ज्ञानेद्रनाथ बोस तेन्न से संवारे 
हुए नगे सिर और फुफतीदार धोती के साथ स्मरण आते हैं | अपने श्याम- 
बिहारी या रामस्वरूप के सिर पर कम से कम टोपी ज़रूर ही रहती है। मुख 
तथा व्यवहार अत्यत शिष्ट कुछ-कुछ बिगड़े हुए पुराने ख़ानदानी लोगो का-सा, 
नीची भुकी हुई मेंछ, ओर किसी भी तरह के कपडों में आप लोग दिखलाई 
पड़ते हैं | इस सब से कम से कम इतना तो सिद्ध ही होता है कि नामों में 
देश-काल की सस्कृति का प्रतिबिंब रहता है, अतः इनके सूक्ष्म अ्रध्ययन से 
संस्कृति के इतिहास पर पर्याप्ते प्रकाश पड़ सकता है। 
भारतव्ष के भिन्न-भिन्न प्रदेशों के, प्रत्येक काल के, समस्त धर्मानुयायी स्त्री 
तथा पुरुषों के नामो का सछ्तिस अध्ययन एक निबंध में नहीं हो सकता | इसी 
कारण इस विषय की बानगी के स्वरूप हिंद-प्रदेश के मध्यम श्रेणी के हिंदू 
पुरुषों के आधुनिक नामों को लेकर कुछ थोड़ी-सी सामग्री प्रस्तुत निबंध से 
संकलित करने का प्रयास किया गया है। इस सीमित विषय का भी कहीं 
अधिक विस्तृत तथा पूर्ण अध्ययन सभव है । 
इस प्रकार केनामों का अध्ययन करने पर सबसे पहली वात जिसकी ओर 
ध्यान जाता है, वह है अधिकाश नामो पर धार्मिकता की छाप | हिंदू संप्रदायों 
भे से १५ वीं ओर १६ वीं शताब्दी के राम अथवा हृष्ण-स्वबंधी सम्रदायों 
का प्रभाव नामों पर आज भी पर्यात्त मात्रा में चल रहा है, यद्यपि जिस तरह 
'(रामचरितमानस” अथवा 'सुखसागर! का पठन-पाठन मध्यम श्रेणी के हिन्दुओं, 
के घरों में धीरे-धीरे कम हो रहा है, उसी प्रकार नामों गे भी परिवतन प्रारंभ 
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हो गया .है। तो भी अब तक विशेषतया श्रवघ आदि पूर्वी प्रदेशों में नामो के 
अदर किसी न किसी रूप में राम का नाम तथा ब्रज आदि पश्चिमी प्रदेशों मे 
कृष्ण का नाम बहुत अधिक पाया जाता है । इस प्रकार के नामो के खनेक 
. उदाहरण हमें तनिक्र भी स्मरण करने से मिल सकते हैं | 
श्रीराम, रामकुमार, रामकिशोर, रामदुलारे, जयराम, रामनरेश, राम- 
नरायन, रामस्वरूप, रामेश्व्र तथा कोशलकिशोर, को शलकुमार, रघुवशनरायन 
अवधेशनरायन, अवधबिदारी जैसे नामी में श्रीरामचंद्रजी के स्मरण कौ 
भावना सन्निहित है। किंतु रामनाथ, रामदास, रघुनाथदास, रामसरन, राम- 
दयाल, रामकृपाल, रघुवरदयाल, रामाश्रय, जैमे नामों के साथ, रामानदी 
सप्रदाय की स्वामी ओर दास की भक्ति-सावना के चिह्न मिलते हैं। स्वय 
रामानद नाम कदाचित सप्रदाय प्रतत्तक के नाम का अनुकरण मात्र है। 
ज्षत्रियों म भ्रीरामचद्र जी की रामनिंह के रूप से प्रायः देखा जाता है| 
काशी तथा बिहार प्रदेश की ओर राम-सबधी ' नामों के विशेष रूप प्रच- 
लित हैं, जैसे रामराज शय, रामसनेद्दी लाल, रामलगन, रामसुमेर, रामनिद्दोर, 
रामप्रताप, रामदयाल, रामनीवन, रामनिवास, रामअ्रवध, रामनिधि, अ्रवधेश- 
प्रसाद, राधवप्रताद हृत्णदि | रामचद्र जी के साथ-साथ अनेक नामों में राम- 
चद्र जी के परिवार को भी स्मरण कर लिया जाता है तथा कुछ मे रामचद्र 
जी के नाते केवल उनके भाइयों आंदि के नामो पर ही नाम रख लिये गए 
हैं। जैसे सीतारास, अथवा सियाशम, रामलखन, भरतराम, झथवा लक्षुमन- 
प्रसाद, शन्रप्तमिह | रामचद्र जी के अनन्य सेवक को महावीरप्रसाद अ्रथवा 
दनुमानप्रसाद जैसे नामों भें अमर कर दिया गया है। राम-संबधी नामों मे 
बावूपन की छाप वादरराम या रामबाबू मे पाई जाती है। अपने देश मे 
साप्रदायिकता के भाव के साथ ही साथ उदारता का भाव भी यदा से मौजूद , 
रहा ६--रामभक्त भी अन्य देवताश्रों को आदर के साथ देखते ये | इस 
४_क्ोण का प्रभात रामकिशन, क्ृष्णुराम, तथा शिवराम जैसे नामों में स्पष्ट 
पाया जाता दै। 
घामिकर नामो में कदाचित्‌ राम सबंधी नामों से अधिक भ्रीकृष्णजी से 
बंध रखने वाले नाम श्रपने प्रदेश भे प्रचलित हैं | नाम बचपन भे रक्खे 


जाने हैं, अत. राम की श्रपेज्ञा बालकृष्ण का भाव माता पिता को प्राय: हा 


अधिक आऊरषकर लगता है। कृष्ण-स्बधी नामो की बहुत लंबी सूची बनाई 


दे 
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जा सकती है--जैसे श्रीकृष्ण / या भ्रीकृष्णलाल या किशनलाल या कन्हैया- 
लाल, ऋइंष्णकुमार, कुँवरकृष्ण, कृष्णानद, श्यामसंदर, जगतकृष्ण, कृष्ण 
नरायन या नरायनकृष्ण, कृष्णमोहन, गिरधारीलाल, मोहनलाल, बिहारीलाल, 
श्यामबिहारी, छैलबिहारी, मुकुटबिहारी, क़ुजबिहारी, ब्रजनरायन, ब्जराज, 
यदुनदन, यादवेद्र, पनश्यामदास, जनादनप्रसाद, मुरलीमनोहर, मुरैलीधर 
बशीधर, बशीलाल, बृदावनलाल, * गोकुलचद, मथुरालांल | श्रीकृष्ण॒जी 
के नाते ही गोविंदराम, बलदेवप्रसाद, बलभद्रप्रसाद, बलराम तथा अनिरुद्ध- 
कुमार जेसे नाम मिलते. हैं। कृष्णुसप्रदायो में बाद को विकसित होने वाले 
राधावसलभ आदि सप्रदायो की छाप ,निमश्नलिखित प्रकार के नामो पर 
मिलती है, जैसे राधाक्ृष्ण, राधेश्याम, किशोरीलाल, अथवा श्यामाचरन 
गोपीनाथ, गोपीचद्र, ललिताप्रसाद । कृष्ण-सबंधी नामों मे बिहारी ढग के 
नाम ब्रजपतेश नदनलाल, राधारमन या राधिकारमन, कसदमन के ढग के 
होते हैं| काशी तथा बिहार की ओर ऋृष्ण-सबंधी नामों की श्रपेत्षा राम- 
संबंधी नामो का अधिक प्रचार है | यह स्वभाविक ही है। 

यद्यपि नामो मे राम और कृष्ण से प्रभावित नाम बहुत अधिक पाए जाते 
हूँ किंतु अब भी त्रयी के मुख्य देवता भगवान्‌ विष्णु की भक्ति का प्रभाव 
नामों मे कम नहीं हुआ है | इसका तात्पय यह है कि बाद के सप्रदायो के 
साथ-साथ प्राचीन वैष्णव या भागवत-घर्म का प्रभाव आज भी नामो मे काफी 
चल रहा है | इस प्रकार के नामो की बहुत लबी सूची बन सकती है। कुछ 
में केवल भगवान्‌ का स्मरण स्पष्ट शब्दो मे किया जाता है, कुछ में विष्युु का 
रूप रपष्ट दिखलाई पड़ता है और कुछ मे विष्णु के साथ लक्ष्मी जी को भी 
सम्मिलित कर लिया गया है। इस प्रकार के नामो के कुछ उदाहरण नीचे दिए 
, जाते हैं, जैसे प्रभुदयाल, प्रभुनाथ, जगदीशप्रसाद, जगदीशनरायन, जगदीशचढ्र, 
जगन्नाथ, त्रिलोकीनाथ, विशभरनाथ, ईश्वरसहाय, दीनानाथ, नरायनदत्त, 
नरोच्मदत्त, नक़ेत्तमंप्रसाद, पुरुषोत्तरदास, लीलाधर, हरिबश, केशवग्रताद, 
बालमुकुद तथा उदयनरायन, अभयनरायन, सुकुदलाल, श्रीनाथ, श्रीनरायन, 
श्रीनिवास, लक्ष्मी बिहारी, लक्ष्मीनरायन, लक्ष्मीमसाद, कंमलाप्रसाद, रमेशकुमार, 
रमेशचद्ग, रमाकात, कमलापति । भगवान्‌ के नाते ही सालिग्राम, सत्यनरायन, 
4 तुलसीराम, शेषनरायन, अनंतलाल, शेषनाथ, बैकुठनाथ, जैसे नाम चलते हैं । 
काशी प्रदेश की ओर श्रीपतिनरायन, छुविनरायन जैसे नाम, राजस्थान की 
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आर रनछोरदास, तथा विट्लुलदास जैसे नाम तथा पहाड़ पर नरायनदत्त जैसे 
नाम प्रचलित हैं | 

श्रपने प्रात में वैष्णवघम के साथ-साथ शैवधम भी वरावर चल रहा है, 
अतः बहुत से नामों पर शिवसक्ति की छाप मिलती है। इनकी लंबी चूची 
बनाई जा सकती है। इन नामों में से कुछ में शिव को परमेश्वर के रूप में 
स्मरण किया गया है, कुछ में त्रयी के शिवजी के रूप में तथा कुछ के साथ 
पार्वतीजी को भी शामिल कर लिया जाता है, जैसे, विश्वनाथ, महादेवप्रसाद, 
महेशप्रसाद, मदैशचन्द्र, रुद्रप्रसाद, शिवदत्त, शिवचरन, शिवप्रसाद, झइपाशकर, 
शिवशकर, प्रेमशंकर, शकरदयाल, शभुनाथ, भोलानाथ, काशीनाथ, अमर- 
नाथ, कैलाशचन्द्र, चद्रभूपन, चंद्रशेखर, गौरीशकर, उमाशकर, देवीशकर, 
रमाशकर | शिवजी के नाते ही हरनदन, दरकिशोर, गनेशअ्रसाद, गनपत 
आदि नाम चलते हैं। वैष्णव और शैवभक्ति का सामंजस्य दरिशकर, हर- 
नरायन, दृरगोविद जैसे नामों मे मिलता है। काशी तथा विहार की ओर 
शिवप्रसन्न, शिवनरेश, शिवध्यान, पशुपतिनाथ, भुवनेश्वरप्रसाद, हरिदरप्रसाद, 
जैसे नाम चलते हैं। परमात्माप्रसाद, दीनव्याल, भ्रन्लानद, ब्रह्म॑ंश्वर साधारण 
धार्मिक नाम हैं । 

शेव धर्मो मे शक्ति की उपासना बहुत प्राचीन काल से उपस्थित मिलती 

है, अतः इसकी छाए भी अनेक नामो में चल रही हैं, जैसे माताप्रसाद, ईश्वरी- 
प्रसाद, देवीत्रसाद, भगवतीप्रसाद, शीतलाप्रसाद, शारदाप्रसाद, दुर्गाप्रसाद, 
कालिकाप्रसाद, ज्वालाप्रसाद, कालीचरन, भगवतीचरन, ' सातासरन । 

यहाँ यह स्मरण दिलाना अनुचित न होगा कि चयी के तीसरे प्रमुख 
देवता ब्रद्म नामों से भी प्राय: लुप्त हो गए हैं। 

धार्मिक तीथंस्थानों तथा नदियों आदि से संबध रंखनेवाले नाम भी प्रायः 
मिलते हैं | भावुक लोग तीर्थों आदि पर पुत्र कामना प्रकट कर आते हैं और 
पु्॑र होने पर उसी तीथ या नदी के नाम पर पुत्र का नाम रख लेते हैं | कभी- 
कभी इन स्पलों पर जन्म होने के कारण भी वच्चों के ऐसे नाम पड़ जाते है, 
जैसे फाशीप्रसाद, अयोध्याप्रभाद, गोकुल्मप्रसाद, द्वारिकाप्रसाद, मधुराप्रसाद, 
रामेश्वरपसाद, वद्रीप्रताद, मधुरादत्त, प्रयामदत्त तथा सगम्तल लत, त्रिवेनीसहाय, 
तिवेनीलाल, बेनीप्रताद, गंगाप्रताद, भागीरथीप्रसाद, सरजूप्रसाद, गोमतीप्रसाद, 


नवद्ाप्रमाद, उम्मुनाप्रताद, जमुनादत। काशी-विह्यर की ओर विंध्याचलमसाद, 
है 


; 
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मिथिलाप्रसाद जैसे माम भी चलते हैं यद्यपि चित्रकूटप्रसाद अभी मुझे नहीं 
मिले हैं। भक्ति-संप्रदायों की गुरु-भक्ति की छाप गुरुदयाल, गुरुप्रसाद, जैसे 
नामों भे मिलती है | 

पश्चिमी सथुक्तप्रात मे वैश्यों के बीच ,जैनधर्म का प्रभाव अभी थोड़ा 
बहुत चला जाता है, अतः उधर ऋषभदास, अथवा सिद्धनाथ, जैसे नाम 
अक्सर मिल जाते हैं | सुखपाल तथा सूरजमल, जैसे नाम भी जैनो मे ही प्रायः 
मिलते हैं। साधारण प्रैराणिक नाम रखने की प्रवृत्ति बहुत कम हो गई है 
तब भी हरिश्चद्र, अथवा माकण्डेयसिंह कभी-कभी मिल ही जाति हैं । 

अपने प्रदेश के नामों में धार्मिक नाम ६०, ७० प्रतिशत से भी अधिक 
इस अधामिक युग मे भी चल रहे हैं | क्िंठु कुछ लौकिक सार्थक नामो का 
भी चलन है । यह प्रवृत्ति ज्त्रियों ओर ठाकुरों मे विशेष मिलती है। प्रायः 
इस प्रकार के नामो के पीछे बल, तेज, आदि का भाव प्रधान रहता है, जैसे 
त्रिलोकसिह, प्रतापसिदहद, विक्रमाजीतसिह, महीपालसिंह, दिग्विजयसिंह, वीरेश्वर- 
सिंह । पूरब में समाजीतसिह, सर्वेजीतसिंह, तिलकधारीसिंह, अथवा राजदेव- 
प्रसाद, जैसे नांम अधिक चलते हैं | विजयचद्र, राजनाथ, प्रथ्वीनाथ, जयपाल, 
तेजप्रताप, प्रतापनरायन, बलवतप्रसाद, राजदेव, जैसे नाम ज्ञत्रियों के अतिरिक्त 

अन्य जातियो मे भी मिल जाते हैं । निम्न प्रकार के नामों में वैदिक या पौरा- 

शखिक इंद्र देवता का उतना स्मरण नही किया गया है. जितना ऐश्वय की 
भावना को लाने का यत्ञ किया गया'है, जैसे इद्रदेवनरायन, राजेंद्रप्रताप, 
सुरेद्रप्रताप, इद्रपाल 4 गजराज अपने ढग का निराला नाम है । ज्योतिप्रकाश 
सूरजनरायन, सरजभान, दिवाकरसिंह, आदित्यकिशोर, आदित्यप्रसाद, श्रादित्य- 
प्रकाश, भानुप्रताप, चद्धनरायन, पूरनचद्र, फूलचंद, शरच्चद, ताराचंद, श्रीकर 
सर्य तथा चद्र सबधी नामो.मे तेज अथवा काति के साथ धार्मिक भावना भी 
रहती है। अक्सर लोग अपने बच्चे को कुल का प्रकाशक, धन या सौदय 
का अवतार, ऐश्वय तथा सुख की खान अथवा स्नेह की मूर्ति तथा असाधारण 
आत्मा समझते हैं। इस स्वाभाविक प्रवृत्ति के कारण निम्न प्रकार के नाम 
स्वंसाधारण में काफी प्रचलित हें--कुलदीपनरायन, 'हौरालाल, जवाहरलाल, 
मोत्तीलाल, जगतभूषन, निधिपाल, रतनलाल, छुदशनलाल, सुदरलाल, 
मनोहरलाल, गुलाबचद, सदनमोहन, मनमोहन, सुखदेव, देवनदन, महानंद, 


" लालजी, परमानदलाल, छोटेलाल, परमहस, हंसस्वरूप, इत्यादि | 
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हपो्ादक ऋतुओं का भाव लेते हुए. निम्न प्रकार के नाम रक्‍्खे जाते 
हूं, जैसे वरंतलाल, दोरीलाल । कभी-कभी इन अवसरो पर पैदा होने के कारण 
भी ऐसे नाम पढ़ जाने हैं। जिनके बच्चे लिदा नहीं रहते हैं वे उपेक्षा 
दिखलाने के लिए शिशु को ज़मीन पर ज़रा घशीट देते हैं, इसी कारण 
कभी-कमी फेंकूमल, कूड़ामल, धरसीटेराम जैसे नाम सुनने को मिल जाते हैं । 
छु उँगलियों के बच्चे का नाम श्रक्सर छुंगामल या छगालाल रख दिया जाता 
है | दुखीलाल नाम का कारण में अ्रमी तक ठीक नहीं समझ पाया हैँ । 

मुसलमान काल का प्रभाव अथवा विदेशी शब्दावली बहुत कम नामों में 
मिलती है, किंतु कुछ नाम इस प्रकार के श्रवश्य चल रहे हैँ, जैसे साहबज़ादे- 
सिंह, राजेंद्रबद्याद्र, फतेहवहादुर, जंगबहादुर, तेजब्रह्मदुर, विजयबहादुर, 
इक़बालनरायन, इक़त्रानवहाहुर, फतेहचद, भगवानवख्शसिंह, रोशनलाल, 
शादीलाल इत्यादि | 

नामों के सबंध में बिहार तथा काशी प्रदेश की विशेषता ऊपर वतलाई जा 
चुकी है | प्रादेशिकता की दृष्टि से अपने प्रात के पहाड़ों पर प्रायः दत्त या 
आनद अत वाले नाम बहुत प्रचलित हैं, जैसे पद्मादतत, रामदत, गोपालदत्त, 
विशेभरदत्त, धर्मानंद, उवलानढ, घनानद, सत्वानद, देवानंद, सर्वानद | 
ज्षत्रियों में पद्ठाड़ पर भी सिंद अंत वाले नामों का विशेष चलन है। 

इधर वीसवीं शत्ताब्दी में नामों पर कुछ नए प्रभाव पड रहे हैं। आये- 
ममात के प्रभाव के कारण सार्थक तथा वैदिक धर्म के विचारों को लेते हुए 
नाम रसने का चलन फेला, इसके फल्नस्वरूप श्रोमप्रकाश, बल्ेश्वर, त््मानद, 
सन्‍्यदेव, मत्यप्रत, धर्मदेव, ढयानद जैसे नाम सुनाई पड़ने लगे हैं। नामों 
मे शर्मा, वर्मा तथा गुप्त लगाने की प्रवृत्ति भी आार्यसमाज के प्रभाव के 
टी फलस्वरूप है । दास तो वैष्णव प्रभाव से ही काफी सख्या में मिलता था | 

बंगाली नामों का प्रभाव भी इधर काफी पड़ा है। इढ् ग्रत वाले नाम 
प्राय; बंगाली नामों के अनुकरण में रक्खे गए हैं| कुछ अन्य नाम मी इस 
भेणी मे रक्‍्खे जा सकते रह | ऐसे नामों की काफ़ी लंबी सूची वन सकती है, 
का भूप, बीर5, नरेंद्र, सुरेंद्र, नगेंद्र, रवींद्र, देवेड़, राजेट्र, स॒पेंड्र, घीरेड्, 
गवद्रि तथा श्रविंद, अ्विनेश, दिनेश, इत्यादि | 

नामों छे रसने में पश्चिमी प्रभाव श्रसी दृष्टिगोचर नहीं दोता--जाज॑ 
तीराब नाम अपवाद स्वरूप हैं--किंतु नामों के गठन पर इसका विशेष 


श्र 


श्म विचार-घारा 


प्रभाव पड़ा है| पश्चिमी प्रभाव के पहले नाम प्राय; दो शब्दो से बने होते थे। 
किंतु यह पश्चिमी प्रभाव का ही फल है कि एक तीसरा शब्द भी नामों मे 
जुड़ने लगा है | यह तीसरा शब्द प्रायः जातिवाचक होता है, जैसे मिश्र, 
चतुवेदी, तिवारी, दुबे, अ्रवस्थी, पाडे, मालवीय, पाठक, शुक्ल, जोशी, वाज- 
पेयी, दीक्षित, नागर, सिनहा, सक्सेना, माथुर, श्रीवास्तव, अग्रवाल , जैसवाल, 
माहेश्वरी, अरोरा, सेठ, साह, नेगी, यादव, चौहान, भागव, पालीवाल, खन्नी, 
टडन । कभी-कभी गोचर, आस्पद या अब्ल सूचक शब्द भी लगाए जाने लगे हैं, 
जैसे भारद्वाज, चोधरी, जोहरी, अदावाल, खरे, गोइल, गोस्वामी, सपरू, नेहरू, 
काक इत्यादि | किंतु यह तो अध्ययन का एक स्वतंत्र ही विषय है । पश्चिमी 
प्रभाव सब से अधिक नामों के संक्षिप्त रूप देने मे मिलता है, जैसे रामप्रसाद 
त्रिपाठी अब पूर्यरूप मे हम लोगो को बहुत कम दिखलाई पड़ते हैं। एस० 
सी० जेम्स के वज़न पर ये अब प्रायः आर० पी० त्रिपाठी हो गए हैं । मेरे 
एक मित्र पडित रघुनाथप्रसाद तिवेदी अपने को २० प्र० तिवेदी लिखा करते 
थे | अग्रेज़ी प्रभाव के रहते हुए भी स्वदेशीपन की इस तरह की छाप अभी 
अत्यंत असाधारण है | हे 

इस छोटे से निबंध मे संयुक्तप्रात के हिंदू पुरुषों के नामों के संबंध मे 
कुछ मुख्य प्रवृत्तियों का उल्लेख किया गया है। नामो के इस संक्षित अध्ययन 
से हम इस निष्कर्ष पर पहुँचते हैं कि अपने देश पर धार्मिकता, विशेषतया पौरा- 
शखिक और भक्ति-सप्रदायो की छाप इस बीसवीं शताब्दी में भी विशेष. कम 
नहीं हुई है| इस्लाम का प्रभाव नामों पर विशेष नहीं पड़ा | नवीनता के 
लक्षण जहाँ-तहाँ दिखलाई पड़ने लगे हैं, विशेषतया साथक नामों मे | लेकिन' 
वे अभी तो दाल से नमक के ही बराबर हैं। पश्चिमी नक्लल मे रामप्रसाद 
त्रिपाठी का आर० पी० त्रिपाठी हो जाना तो केवल इतना ही जतलाता है कि 
त्रिपाठी जी ने घोती-चादर छोड़कर समय की आवश्यकता के अनुरूप कोट- 
पतलून पहिन लिया है | उनका हाड़-मास नहीं बदला है | वही पुराना चला 
जा रद्द है | 


$ 


४-अहल्या-उद्धार की कथा का विकास 


पो राणिक कथाओं के विकास का इतिहास वड़ो रोचक है। उदादरण 
के लिये यहाँ अ्रहल्या-उद्धार की कथा के भिन्न-मित्र रूप द्यि 


'जा रहे हैँ । विश्वास है, पाठकंगण विकास की दृष्टि से इन्हे अत्यत रोचक 


पावगे | 

अहल्या की कथा का सब से प्रथम उल्लेख ब्राह्मण अथों" में श्राता है। 
शतपथ ब्राह्मण में एक स्पान पर इद्र को “अहल्यायै जार? ([[, ३,४, १८) 
कहा गया है। पडविश-ब्राह्मण (१, १) में ४ अहल्यायै जार” की व्याख्या 
करते हुए स्पष्ट शब्दों मे कहा है कि इंद्र अहल्या-मैत्रेयी का जार था। 
जैमिनीय ब्राह्मण (२,७६) में भी इसी प्रकार का एक उल्लेख मिलता हैं। 
किंतु अहल्या की कथा का विस्तार-पूवंक वन त्राह्मण-अंथों मे नहीं मिलता । 
अहल्या-उद्धार का तो बिल्कुल द्वी उल्लेख नहीं है । 

अहस्या-उद्धार की कथा का पहला विस्तृत वर्णन वाल्मीकि-रामायण 
(बालकाड, सर्ग ४८-४६) में मिलता है। वाल्मीकि की कथा का सार इस 
प्रकार है--- $ ४ 

मिथिला के उपबन में एक पुराने, निर्जन किंतु रम्य आश्रम को देखकर 
रामचंद्र ने विश्वामिन्र से पूछा कि भगवन्‌ ! ही किसका आश्रम था, और 
ग्रथ क्यों ख़ाली पढ़ा है। इस पर महामुनि विश्वामिन्न ने नीचे लिखी कथा 
सुनाई । पू्व-काल में यह महात्मा गौतम का आश्रम था, और वह श्रहल्या- 
सद्दत पर्दा रद्या करते थे। एक वार सहस्ताज्ष शचीपति मुनि-वेष धारण करके 
आए, और ऋतुमती अरहल्या से सगम की प्राथना की । अहस्या राजी हो 
गई | जिस समय इंद्र वापस जाने लगे. तो कुटी के द्वार पर महामुनि मौतस 
ने, जो कुटी की और आ रहे ये, उन्हें देख लिया। मुनि-वेषधारी इंद्र को 
देख पर मुनि को बड़ा क्रोध श्राया, और उन्होंने शाप दिया कि तू 
नपुंठक हो जा। ऐसा ही हुआ भी। इंद्र को शाप देकर उन्होंने अ्रपनी 


मं ५, चर 
(१) देखिए, कोयक्टानेज के पेदिक इुंटेवय में “बहल्या मेशेयो०। * 


(२) बाग शिपनेदनसहाय द्वारा विरचित गेरगामी तृलसौदास के लोपनचरिश् -8० 
४ एस दिपय का प्रमम उफ्टै फिया गया है की 2, 


कक 


३० «5 विचार-धारा 


भार्या को भी शाप दिया कि तू निराहार, केवल वायु-भक्षण कर, भस्म॑- 
शायिनी, तप करती हुई ओर सब भूतों की दृष्टि से छिपी हुई हजारों वर्षों 
तक इस आश्रम में रहेगी। जब दशरथात्मज रास इस घोर बन में आवेंगे 
तब तू पवित्र होगी, ओर उनके आनिथ्य हारा लोध-मोह से रहित हो, शरीर 
धारण कर मृकमे मिल सकेगी | इस प्रकार दुराचारिणी अ्रहल्या को शाप ढे, 
महामुनि गौतम इस आश्रम को छोड़ तप करने के लिये हिमालय को चले गए | 
इसके अनतर विश्वामित्र ने इद्र के पुरुषत्व लाभ करने की कथा राम 
को सुनाई, ओर अ्रत में आश्रम में प्रवेश कर महाभागा अहल्या के तारने 
को कहा । विश्वामित्र के वचन सुन राम-लक्ष्मण ने आश्रम में प्रवेश किया, 
ओर वहाँ तप की काति से चमकनेवाली, सुर. ओर अछुर, दोनों के लिये 
दुर्निरीद्य, धुएं से ढकी हुई अग्निशिखा, तुषार से ढकी हुई «पूर्ण चंद्रप्रभा 
अथवा वाठलो में छिपी हुई सूर्य-परभा के समान देवी अहल्या को देखा | रामचंद्र 
के दशन से शाप का अंत हो गया. और उन लोगों को अहल्या के साक्षात्‌ 
दर्शन हुए | तब राम-लक्ष्मण ने दृषयुक्त हो, अहल्या के पैर छुए और गौतम 
के वचनों का स्मरण कर अहल्या ने भी उन लोगों से भेंट की तथा पात्र, 
अध्य और आतिथ्य द्वारा सत्कार क्रिया। यह दिख देवताओं ने पृष्प-द्ृष्टि 
की और दंदुभी वजाई तथा गधवे ओर अप्सराश्रों ने वड़ा उत्सव मनाया। 
अहल्या-सहित सुखी हो महामुनि गौतम ने भी राम का अच्छी तरह सत्कार 
किया | तदनतर रामचद्र बिदा हो मिथिला पहुँचे | 
अहल्या-उद्धार की कथा का दूसरा विस्तृत वर्णन हमें अध्यात्म-रामायण 
( बालकाड, सगे ५ ) म मिलता है जो अध्यात्म-रामायण के वश्ुन का 
आरंभ वाल्मीकि के सचदश ही है। मिथिला जाते हुए माय से निजव आशभ्रस 
“को देखकर रामचद्गर ने विश्वामित्र से इस सबंध में प्रश्न किया ओर विश्वामित्र 
ने इंद्र के दुराचार तथा गौतम द्वारा इंद्र के शाप की कथा सुनाई। तदनतर 
हाथ जोड़े हुए ओर काँपती हुईं अहल्या को देखकर गौतम बोले कि हे दुष्टे | 
तू निराहार, दिन-रात तृप करती हुई, धूप, वायु ओर वर्षा को सहन करती 


हुई, हृदय-स्थित परमेश्वर रास का एकाग्र मन से ध्यान करती हुईं मेरे आश्रम , 


में शिला पर रह" | यह मेरा आश्रम समस्त जीवधघारियों से रहित हो जावेगा। 
हज़ारों वर्ष बीतने पर दाशरथि राम छोटे साई-सहित आवेगे और जब वे तेरे 
(१) 'शिलायां तिष्ठ' का थर्थ टीकाकार 'लोना भृत्वेति शेष ' करके कहते हैं । 


अ्करकिलर 


अहल्या-उद्धार की कथा का विकास कर 


द्वार आभित शिला को पैर से छुएँगे, तब तू पाप-रद्तित हो, भक्ति से राम की 
पूजा कर तथा परिक्रमा और नमस्कार कर शाप से मुक्त होगी और पूव॑बत्‌ 
मेरी शुभूपा सुख-पूवंक कर सकेगी । ऐसा कह गौतम मुंनि हिमालय को चले 
गए । यह कथा सुनाकर विश्वामित्र रामचद्रजी का हाथ पकड़ कर ले गए 
और अहल्या को दिखला कर उसे पवित्र करने को कहा | तत्र राम ने पैर से 
शिला को छुआ, ओर तपत्विनी अहल्या को देख नमस्कार कर “मैं राम हूँ?” 
ऐसा कहा । ह 

अ्रहल्या ने जब रामचंद्र को देखा. जो पीत कौशेय वल्न धारण किए हुए 
थे, चार हाथों मे शख, चक्र, गदा, पद्म लिए हुए थे | धनुर्वाण साथ में था 
ओर लक्ष्मण उनके पीछे थे, तो गौतम के वचन का स्मरण कर उसे अत्यत 
हे हुआ । वह समझ गई कि वे साक्षात्‌ नारायण हैं, और उससे अ्र्ध्यादि 
से विधिवत्‌ उनकी पूजा की व “दण्डबत्‌? प्रणाम किया | फिर उठकर राजीव- 
लोचन राम को देख, पुलकायमान हो, गद्गद-वाणी से बोली क्रि हे जगन्नि- 
वास | जिन चरश-कमलों का व्यान एकाग मन से शकर आदि करते हैं, 
जिन चरणु-कमलों के पराग से भागीरथी पवित्र हुई है और जिन चरखण- 
कमल की सेवा लक्ष्मी वक्तटस्थल पर रख करती हैं, उन आपके चरण-कमलो 
के रज-कश से में कृतार्थ हो गई | इसके अ्रनतर अहल्या ने एक बड़े स्तोन्र 
द्वारा नारायण के अवतार रामचद्र की स्तुति की, और फिर प्रणाम कर आज्ञा 
ले, अपने पति के पास चली गई | भ्री महादेव पावंतीजी से कहते हैं कि 
अहल्या के बनाए इस स्तोन्र को जो कोई भक्ति से पढता है. वह सब पापों से 
छूट जाता है और परब्रह्म को प्रास होता है | भक्ति;पूर्वंक राम का हृतय से 
"यान कर जो पुत्नादि के निमित्त यदि कोई वध्या ज्री भी इसका पाठ करे, तो 
साल भर मे उसे सुपुत्र प्रास हो जाय । ब्रह्मप्न, शुरुतस्पग, स्तेयी, सुर॒पि, मातृ- 
भातृ-विदिंसक तथा सदा भोग के लिये आतुर पुरुष भी यदि रघुपति का व्यान 
फरते हुए अक्ति-पूवक इस स्तोत्र का नित्य जाप करे; तो मुक्ति पा जावे, 
ताधारण शाचारयुक्त पुरुष की तो वात ही क्या है । 

अदल्या-उद्धार की कंषा का तीसरा, किंतु सर्वमान्य रूप हमे रामचरित- 
मानस (व्रालक्षाउ, दोहा २४२-२४३) में मिलता है| हिंदौ-ठंसार इससे भली 
अक्षर परिचित ई, किंतु तो सी तुलना ऊे लिये हम उसे यहां ज्यों का त्यों 
उद्धृत दिए देते हैं-- है 


क् 


है विचार-धारां 


धनुषयज्ञ सुनि रघुकुल नाथा; हरषिं चत्ने भुनिवर के साथा | 
आश्रम एक दौख सग माही; खग मृग जीव जतु तहें नाहीं। 
पूछा मुनिहि शिला प्रभु देखी; सकल कथा मुनि कही बिसेखी। 
गौतम नारी भ्ापबस, उपल-देह धरि धीर। 
चरन-कमल-रज चाहति, कृपा करहु रघुबीर ॥२४२॥ 
छुद---परसत पद पावन सोके नसावन प्रगठ भई तपपुंज सही, 
देखत रघुनायक जन-सुख-दायक सनमुख होइ कर जोरि रही | 
श्रति प्रेम अधीरा पुलक सरीरा मुख नहिं आवे बचन कही, 
अतिसय बड़ भागी चरनन्हि लागी जुगल नयन जलधार बही | 
धीरज्ञु मन कीन्हा प्रश्ु कहें चीन्हा रघुपति कृपा-भगति पाई, 
अ्रति निर्मेल बानी अस्तुति ठानी ज्ञानगम्य जय रघुराईं ।- 
में नारि अपावन प्रभु जगपावन रावन-रिपु जन-सुखदाई, 
राजीव बिलोचन भव-भय-मोचन पाहि-पाहि सरनहि आई । 
मुनि श्राप जो दौन्हा अति भल कीन्हा परम अनुग्रह मे माना, 
देखेउ भरि लोचन हरि भव-मोचन इहे लाभ सकर जाना | 
बिनती प्रभ्मु मोरी से मति भोरी नाथ न माँगो बर आना, 
पद-कमल-परागा रस अनुरागा मस मन मधुप करे पाना । 
जेहिं पद सुरसरिता परम पुनीता प्रगठ भई शिव सीस धरी; 
सोइ पद पछ्लुज जेहि पूजत अज, सम शिर॑ धरेड कृपाल हरी। ., 
एहि भांति सिधारी गौतम नारी बारूबार हरि-चरन परी; 
जो अति मन भ्रावा सो बरु पावा गद पतिलोक अनद-भरी | 
अस प्रभु दीनबंधु हरि, कारन रहित दयाल | 
तुलसिदास सठ ताहि भजु, छाड़ि कपट जंजाल ॥२४३॥ 
अहल्या-उद्धार की कथा के सबध मे इन भिन्न-भिन्न वर्शनो को पढकर 
नीचे लिखी बातों का पता चलता है-- 

१, ब्राह्मण॒-ग्रथो के उल्लेखों से पता लगता है कि अहेल्‍्या की कथा का 
आधार ऐतिहामिक नहीं है; बल्कि कदाचित्‌ धार्मिक-रूपक से इसका प्रारभ 
हुआ है। टीकाकारों ने इस रूपक की वरह-तरह से व्याख्याएँ की हैं। 
कुमारिलभट्ट ने तत्र वात्तिक के शिष्टाचार-प्रकरण मे एक व्याख्या दी है 
जिसका भाव यह है | इंद्र का अर्थ है--परमैश्ववंवाला और यह शब्द 


अहल्या-उद्धार की कथा का विकास] ! देर 


यूर्य के लिये प्रयुक्त हुआ है। दिन ( अह ) मे छिपने ( ल्‍या ) के कारण 
रात्रि को अहंसल्या कहते हँ | क्‍योंकि सूय ( इंद्र ) राधि ( अहल्या ) को जीण 
करता है इसलिये इद्र को अहल्या का जार कहा है । पर-ल्ली-व्यभिचार के 
कारण जार नहीं कद्दा है। एक वात और ध्यान देने योग्य है। ब्राह्मण-ग्रथो 
में अहल्या की - कथा का पूर्वार्ड तो मिलता है; किंठ अहृल्या उद्धार का 
बिलकुल भी उल्लेख नहीं है।अहल्या की कथा में यह अश बाद को 
मिलाया गया है और इसका उद्देश्य रामचद्र का विष्णु-अवतार होना-- 
सिद्ध करना मालूम होता है । 

/, वाल्मीकि ने इंद्र के दुराचार की कथा को विस्तारूपूर्वक दिया है। 
 अहल्या के शाप के सवध में विशेषता यह है कि उसके शिला होने का 
बिलकुल भी उल्लेख नहीं है--वह केवल अदृष्ट हो गई। दूसरी विशेषता यह 
है कि राम की पद-रज से अहल्या का उद्धार हुञश्रा--इस बात का उल्लेख 
भी नहीं मिलता । राम के आश्रम में आने से ही अदहल्या पवित्र हो गई है। 
उल्टे राम और लक्ष्मण ने अहस्या के पैर छुए हैं। टीकाकारो ने यहाँ पर 
बहुत खाँंचतान की है; कितु बदले में अहल्या ने भी राम के पैर छुए? यह 
अर्थ भी वास्तव मे निकलता नहों है | मालूम होता ह कि अहल्या-उद्धार की 
« कथा का यह रूप उस समय का है, जब स्वय राम पवित्र समझे जाते थे और 
उनके नाम अ्रथवा पदरज की पवित्रता तक उपासको की कल्पना नहीं पहुँच 
सकी थी | | 


३. अध्यात्म-रामायण में भी श्रहल्या शिल्षा नही हुईं है; बल्कि शिला 
पर बैठफर तप करने लगी है ओर जब रामचद्रजी ने उस शिला को पैर से 
छुआ, तो अहल्या पाप-रहित हो शाप-मुक्त हो गई। अध्यात्म-रामायण के 
वर्णन की विशेषता यह है कि इसमे अहल्या-उद्धार के अश का विस्तृत वर्णन 
है ओर अहल्या के मुख से राम रूपधारी नारायण की प्रशता एक लवे स्तोन्न 
द्वारा कराई गई है। वास्तव में अध्यात्म-रामायण का वर्णन अ्रहल्या की 
कथा के बीच के रूप का द्योतक है। इद्र के दुराचार तथा राम-द्वारा उद्धार 
दोनों का वर्णन है यद्यपि दूसरा अश अधिक महत्व-पूर्ण है। शिला का भी 
उल्लेख आया है लेकिन अधिक स्वाभाविक ढग से है। 


४. अहल्या के शिला हो जाने का भाव भी बहुत पुराना है। कालिदास 
५ 
॥ 


ब्यछे घचार-चारा 


ने रघुवंश* के ग्यारहवें सर्ग में, दो श्लोकों ( ३३-३४ ) मे अहल्या की कथा 
दी है। यहाँ 'शिन्लामयी गोतम-वधू! का "“राम-पढ-रज' के अनुग्रह से पुनः 
शरोर धारण करने का स्पष्ट उल्लेख है। पद्म-पुराण ( १६, ७-१३ ) मे 
अहल्या-उद्धार की कथा ताड़का-बध से पहले दी गई है | गौतम ने शाप दिया 
है कि 'शिल्षा भव! और अ्रत मे वायु ने राम-पद-रज शिला पर डाली है | कथा 
सरित्सागर ( ३, अ० १७ ) में भी भ्रहल्या की कथा आई है | इसके अनुसार 
गोतम ने निम्नलिखित शाप दिया था ;--हें पापिन, चिरकाल तक राम के 
दर्शन पयंत शिला भाव को प्राप्त हो । 

५, गोस्वामी तुलसीदास ने अहल्या की, कथा को एक आदर्श राम-भक्त 
की दृष्टि से चित्रित किया है। सत्य हृदय ग़ुसाई जी को अदल्या के दुराचार 
की कथा वर्शन करना रुचिकर नहीं प्रतीत हुआ, अतः उन्होंने उसका स्पष्ट 
रूप से उल्लेख भी नही किया ६--'पूछा मुनिहि सिला प्रभु देखी, सकल कथा 
मुनि कही बिसेखी ।! उनकी कथा तो अहल्या-उद्धार से आरभ होती है। कितु 
अहल्या का शाप-वश “'उपल-देह” धारण करना तथा 'राम-चरन-रज? की 
कृपा से प्रकट होने का उल्लेख ग़ुसाई जी ने स्पष्ट शब्दों मे किया है | मानस 
की अहल्या-उद्धार की कथा में अहस्या द्वारा स्तुति मुख्य अश है | इस अश 
पर अ्रध्यात्म-रामायण की स्तुति का प्रभाव स्पष्ट दिखलाई पड़ता है | गुसाई'जी 
ने अहल्या की कथा को इस ढंग से लिखा है कि पाठक का ध्यान अहस्या के 
ढुराचार की ओर बिलकुल भी नही जाता , बल्कि पतित-पावन रामचंद्रजी की 
अनन्य भक्ति भें तल्लीन द्वो जाता है। 

जो हो, इतना तो स्पष्ट है कि अहल्या का शाप-वश शिला हो जाना और 
राम-पद-रज से मुक्त होने का भाव वैसा अटल सत्य नहीं है--जैसा दम लोगों 
का मस्तिष्क समभने लगा है। वाल्मीकि-रामायण में ही--जहाँ इस कथा 
का प्रथम विस्तृत वर्णन मिलता है--इन दोनों बातो का उल्लेख नहीं है। 
श्रहल्या-उद्धार की यह प्रसिद्ध पोराणिक कथा ब्राह्मण-श्रथों के 'अहल्याजार' 
इंद्र से प्रारंभ होकर अनेक रूप धारण करने के उपरात अहस्या-तारक! 
राम की भक्ति में लय हो जाती है। 


१ बाबू शिवनंदनसहाय ने रघुज़््श और “पश्रपराण' के उच्छेखों की ओर पाठक्कों का 


ध्यान आकर्षित किया है 
हैं 


५-हिंदी भाषा-संबंधी अशुद्धियाँ 


दे भाषा-विज्ञान के उच्चतम मिद्धात से देखा जाय तो वास्तव में 
अशुद्धि कोई चीज़ ही नही है। सस्क्षत मे '्षेत्र! रूप शुद्ध था, तो 
हिंदी मे 'खेतः शुद्ध है, यदि ब्रजमाषा में 'बड़ो? शुद्ध है, तों खडी बोली में 


“बडा? शुद्ध है । किसी निश्चित देशकाल में बहुसंख्यक लोगो के प्रयोग से भिन्न , 


प्रयोग को अशुद्ध नाम से पुकारा जाता है। इस तरह किसी भी भाषा का 
शुद्ध रूप देश, काल तथा वहुमत से सीमित है। इन सीमाओं की मर्यादा 
को तोइने से भाषा में उच्छु खलता आने का भय होता है, इसलिए इसे 
कायम रखने की ओर शिष्ट समाज, समालोचक तथा वैयाकरण वर्ग सदा 
यत्शील रहता है | किंतु यह सोच कर वास्तव में निराशा होती है कि यह 
समस्त प्रयत्ष अल्पकालीन है | गुरु के हिंदी व्याकरण के लिये सो दो सो 
वर्ष के अदर ही कात्यायन और वररुचि की आवश्यकता पडेगी | 

अशुडियां होने के अनेक कारण हैं--. हे 

( १ ) लेखक या बोलने वाले की अपनी बोली भिन्न होने के कारण 
आदर्श साहित्यिक भाषा मे प्रादेशिक प्रयोग । 

( २) उच्चारण की असावधानी से लिखावट में भूलो का आ जाना | 

( ३ ) लिपिहोप के कारण अशुद्धियाँ | 

( ४ ) विद्बत्ता प्रकट करने के मोह के कारण नुटियाँ | तथा 

(५ ) उतावली के कारण भूलचूके । 

प्रादेशिक प्रयोग पहली कक्षा के विद्यार्थी की भाषा से ले कर हिंदी के 
बडे से बड़े लेखक तक के लेख मे पाए जाते हैं | बिहार प्रात तथा काशी 
प्रदेश की हिंदी की बोलियों में 'ने? के प्रयोग तथा क्रिया मे लिंग-मेद का 
प्राय, अभाव है | इस कारण इन प्रदेशों के लोग जब हिंदो लिखते या बोलते 
हैं तो इस तरह की गलतियाँ अक्सर हो जाती हैं| क्रिया मे ठीक लिंग प्रयोग 
की कठिनाई गुणवाचक्र था जड़ वस्तुओं की द्योतक सज्ञाओ के साथ विशेष 
पड़ती है--“जलराशि चाँदी ऐसा सफेद मालूम पडता था? पुस्तक बनाया 
है? , 'तकलीफ माल्तूम होगा?। 'ने! का या तो प्रयोग छोड़ दिया जाता है, 
या कभी-कभी गलत प्रयोग हो जाता है। जैसे, वह बड़ी बुद्धिमानी से काम 


है न 


रब 
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लिया?, 'जय॑सिंह छीड़ दिये? , “दुनिया मे कोई ऐसा व्यक्ति नहीं' जो धोखा 
न खाये हों? या 'मेंने ब्राह्ण-कुल में जन्म लेकर ब्रज चला आया? | ब्रज ' 
प्रदेश के विद्यार्थी 'करो? ( करो ), 'सैना? ( सेना ), 'एसा? (ऐसा ), 'केसीः 
( केसी ), 'तपाड के? (तपा के) लिखते अक्सर पाए जाते हैं। मेरठ के तरफ 
को सरहिंदी बोलने वाले “नही जाने का? (नहीं जायेगा), 'गेर दिया? ( गिरा 
दिया ), 'दौखे है? (दिखलाई पड़ता है) जैसे प्रयोग कर बैठते हैं। इसी 
प्रकार प्रादेशिक प्रभावों के कारण पैर? के स्थान पर 'गोड़! , 'निगलना? के 
स्थान पर 'लीलना?, सोना? के स्थान पर 'सूतना? आदि अ्रक्सर मिल 
जाते हैं । | 
विद्यार्थी-वर्ग की अधिकांश अशुद्धियों का कारण प्रारंभ से शुद्ध उचारण 
की ओर ध्यान न दिलाया जाना है। ऋ” ओर (२? के उच्चारण की गड़बड़ी 
के कारण बहुत बड़ी सख्या में स्कूल के विद्यार्थी 'अगारः (शड्ार), 'मात्र- 
भापा? (मातृसाषा), अश्रम्रतसर! (अमृतसर) या प्रथा? (प्रथा), 'वृजभाषा! 
(ब्रजमापा), 'वृद्याः (तअह्या), पए्रक्ृति? (प्रकृति) लिखते पाए गए, हैं। अत्य 
हस्व 'इ? को दीघ की तरह बोलने के कारण नीचे लिखे अशुद्ध रूप अक्सर 
'दिखलाई पहते हँ--.लिपी?, अम्मी), ऋषी?, 'शातीः,'रात्री', श्रासी?, 'अभिरुची?, 
“की? (कि) । दूसरी श्लोर दीघ ऊ का उच्चारण हस्व के समान करने का 
कभी-कभी अभ्यास हों जाता है, और इसके फलस्वरूप 'मालुमः, 'म्॒च्छाः, 
“दुसरे?, 'मुल्यवान? ऐसे प्रयोग मिलते हैं। 'ब” ओर 'श? के ठीक उच्चारण 
की ओर अब बहुत कम ध्यान दिया जाता है ओर इसका परिणाम यह हुआ है 
कि इन वर्यों वाले शब्द बहुत कम विद्यार्थी शुद्ध लिख पाते हैं। काव्य को 
'काब्यः और 'शाखा? को 'साखा? लिख देना स्कूली विद्यार्थियों के लिए 
साधारण बात है। अक्सर तो हिदी के अध्यापक सस्कृतज्ञ पंडित जी? का 
उच्चारण ही मड़बड़ होता है। फिर वेचारे विद्याथियो का क्‍या दोष £ अशु- ' 
द्वियों की निम्नलिखित सूची पर ध्यान देने से प्रत्येक का कारण अशुद्ध- _ 
उच्चारण सिद्ध होगा--छिपक! (क्षेपक), छत्री? (क्षत्रिय), 'इच्चा? (इच्छा) ' 
'जोतिष (ज्योतिष), 'रचैता? (रचयिता), 'दैनीय” (दयनीय), 'कल्लेश! (क्लेश), 
* “गुड़” (गुण), 'गड़ना (गणना), 'घणयत्र? (घडय॑ंत्र), 'इतहास” (इतिहास), 
“धप्रियल्ः (प्रयज्ष), “ब्योह्ार?, (व्यवहार), 'इसाई” (ईसाई), अ्रसंशा? 
( प्रशसा ), 'अध्यन! ( अध्ययन ), शरेष्ट? ( श्रेष्ठ ) इत्यादि । उच्चारणु-दोष 
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के कारण प्रसिद्ध नाम तक अशुद्ध लिखे मिलते हैं, जैसे “उपाध्या जी?, 
दवेदी जी? 'भारतेदू हरीशचद”, 'जेसिंह' । ' 

हिंदी की कुछ अशुड्धियों के कारण हमारी लिपि के द'प हैं| ऋ? (रि) 
और “ में उच्चारण-साम्य है, किंतु लिपिमेद है तथा (व! और 'ब? से 
उच्चारण भेद है-किंतु लिपिसाम्य है । इस कारण जो गड़च्रडी होती है उस 
की और ऊपर ध्यान दिलाया जा चुका दे! इसी प्रकार 'श” और 'प? की 
गड़बड़ी के कारण 'श्लेश” (श्लेप), 'दाश' ( दाप ) श्रादि लिख जाना 
स्वाभाविक है। दृष्यः की श्रशुद्धि का कारण इस शब्द के अन्य रूप दृष्टि? 
इत्यादि हैं। 'व? के सथुक्त रूपों में अक्सर भूल हो जाती है--जैसे 'शताद्वीः 
'शद्र! इत्यादि | 'ज्ञ' ( जू+ज ) का उच्चारण हिंदी मे प्रायः “ग्य'ं हो गया 
है | इस कारण कभी-करसी वास्तविक ग्य? के स्थान पर 'ज्ञ' लिखा मित्र जाता 
है जैसे पयाग्यः'के लिए 'योज'। 'ज्ञान! के,लिए ग्यान! लिखना बहुत बड़ी 
अशुद्ध नहीं समझी जानी चाहिए। हिंदी में अधिकाश स्थलों पर शब्द था 
, शब्दाश के शअ्त्य “अ' का उच्चारण नहीं दोता, कितु यह लिखा जाता है, इस 
फारण हलंत्य के स्थान पर भी अकारात रूप लिख देना एक स्वाभाविक 
ग़लती है | “आशचय*, “अ्रशलील”, 'हरिशचद्र', 'पशचात्‌?, “आवशयकः, 
भन्धया? जैसे रूप अक्सर लिखे मिल जाते हैं। दूसरी ओर पश्चात? और 
'अर्थातः लिखना है । चंद्रबिंदु और अ्रनुस्वार की गडवड़ी से तो प्रत्येक हिंदी 
लेखक परिचित है। 

लिखने और बोलने की कुछ अशुद्धियों के मूल म॑ विद्वत्ता प्रकट करने 
का मोह होता है। मध्यप्रात के विद्यार्थों शीन क्लाफ दुरुस्त होने का प्रमाण 
देने के लिये अक्सर 'फोजः, मकान”, 'मोज़ूढ” व 'शरदी? लिख वोल बैठते 
हैं। सस्कृतश होने के लोभ को न रोक सकने के कारण 'माध्ु्य॑ता?, 'चातुर्यता?, 
'सौंदयताई', जैसे प्रयाग हो जाते हैं। 'नुकृतानपदः, 'शातपनः और '्वेसमय? 
आदि को तो आदर्श हिंदुस्तानी शब्द मानने चाहिए | 

परतु वास्तविक अशुद्धियों की अपेक्षा उतावली के कारण भूल-चूकों की 
लख्या प्रायः सदा ही श्रधिक रहती है | लेख को दुवारा ध्यानपूर्वक देख लेने 
से इनमें से अधिकाश ठौक हो सकती हं। अक्षर, सात्रा या विदी को छोड़ 
देना, मात्रा या बिंदी ग़लत जगह पर लगा देना, “व” लिखने मे अक्षर के पेट 
की न काना विद्यार्थियों के लेखों में साधारण वात हैं | यह भुला दिया जाता 


|] है. 


री 


श्प्र चिचार-धारा ! 


है कि यधद्यप्रि ये बाते ठेखने में छोटी हैं किंतु इनकी गड़बड़ी से “बाग! 
( बाटिका ) का बाग? ( बागडोर ) और 'बोट? ( नाव ) का 'बोटः ( संत ) 
हो सकता है | 

एक अतिम श्रेणी असाधारण शअ्रशुद्धियों की भी बनाई जा सकती है। 
तद्धित शब्द सस्क्ृत के सिद्धात पर बनाए जावें या हिंदी के उस गडबड़ी के 
कारण -'पुराखिकः, 'समाजिक?, 'राजनीतिक” रूपों का प्रयोग हिंदी में सब- 
सान्‍्य सा होता जा रहा है । “जाग्रतः और 'जाणशति? के भेद का स्मरण रखना 
कठिन हों जाता है । “दुःख! लिखने के वाद 'दुःखित? न लिखने के प्रलोभन 
को रोकना दुस्तर है । हुए! और 'हुये? था गए! और “गये? या “जायेगे? ओर 
जावेंगे! आहि मे संम्नंसाधारण के अनुसार दोनों ही रूप अभी शुद्ध हैं | नई 
लिपिसुधार की आयोजना के अनुसार तो 'हुओ! और “श्ने? ओर “जाश्रेंगे? भी 
भविष्य में अशुद्द नही माने जावेगे,। शब्द को दुबारा लिखने के बजाय उस. 
के आगे २ लिख देने में बहुत सुभीता मालूम होता है, यद्यपि साधारण भाषा 
में गणित के सिद्धात का प्रयोग बहुत उचित नहीं है, इसके मानने में किसी 
को भी आपत्ति न होगी । अ्रध्यापको के “प्रगअः को प्रकट” और "“उपरोक्तः 
को “उपयक्तः बनाने के निरतर उद्योग के रहने पर भी प्रगटः और “उपरोक्त 
को शुद्ध रूप मानने में थोड़ा ही विलंब है। आप आये हो” तो श्रद्धेय लोगो 
के मुख तक पहुँच जाने के कारण आपष प्रयोग की श्रेणी में रखना पड़ेगा । 

यहाँ शब्दों तथा कुछ वाक्‍्यों की अशद्वियों की ही ओर ध्यान ठिलाने का 
यत्ष किया गया है | यदि खुहावरे की अशुद्धियो को लिया जावे तब तो 
“बिहारी की कविता कितनी संदर है--जी चाहता है कि उनका हाथ चाट 
ले?, 'मुक्‍्तक काव्य मे एक ही विषय का सतुआ साना जाता है? जैसे रोचक 
उदाहरणो और बिल्कुल नए प्रयोगो से लेख भर जावेगा | हिंदी की साधारण 
अशुद्धियो के उपयक्त वर्गाकिरण से अशुडियों के कारण स्पष्ट रीति से समझ 
में आ जाते हैं। इन कारणो पर ध्यान दे कर इलाज करने से अशुड्धियों से 
सहज में मुक्ति मिल सकती है । 


६-हिंदी में ध्वनियाँ तथा उनके 
लिये नयं चिहु _ 
हिंदी भाषा में नई ध्वनियों तथा उनके लिये देवनागरी लिपि म नये 
चिह्ों की आवश्यकता का प्रश्न तीन भागोमे विभक्त किया जा 


सकता है-- 


(क) हिंदी की वे मुख्य ध्वनियाँ जो भाषा में वर्तमान हैं कितु जिनके 
लिये प्रथक अथवा स्वंसमत उपयुक्त चिह्न नही हैं | 

(ख) हिंदी में विदेशी, विशेषतया अग्रेज़ी तथा फारसी के, प्रचलित 
शब्दों को शुद्ध रूप में लिखने के लिये उन ,भाषाओं की विशेष 
व्यनियों के लिये नये चिह्ों की आवश्यकता | 

(ग) भाषा-शास्त्र की दृष्टि से ध्वनि समूह का अध्ययन तथा देवनागरी 
लिपि के आधार पर भारत के लिये एक अतर्राष्ट्रीय लिपि-क्रम 
(07074 07000 ४ए8007॥,) निर्माण करने 

का प्रश्न | 


प्रस्तुत निवध का उद्देश्य भाग (क) के सबंध में विचार करना है। 
भाग (ख) के विषय से भी कुछे मुख्य-सुख्यः वातों की ओर ध्यान आकर्षित ' 


करने का प्रयत्ञ किया जायगा | ५ 


हिंदी के ध्वनि-समूह का आधार सस्कृतः ध्वनि-समूह है। स्भ्य देशो 
मे प्रचलित कोई भी वर्शमाला शास्त्रीय विवेचन की दृष्टि से इतनी पूर्ण तथा 
क्रमबद्द नहीं है। किंतु सस्कृत तथा हिंदी में अनेक शताब्दियों का अतर 
होने के कारण, सस्क्ृत की कुछ ध्वनियों का व्यवहार हिंदी में अब नहीं होता 
अथवा परिवर्तित रूप में होता है तथा कुछ नई ध्वनिर्यां भी हिंठी मे विकसित 
हो गई हैं। दहन परिवतेनों पछ अभी तक विशेष ध्यान नहीं दिया गया 
है। देवनागरी लिपि पर भी इस दृष्टि से गरभीरता-पूर्वक विचार नहीं किया 
गया है। फलतूः हमारी भाषा की यह विशेषता धीरे धीरे कम हो रही है 
कि उसमें प्रत्येक ध्वनि के लिये पृथक चिह्न हैं तथा प्रत्येक चिह्न किसी न 
किसी व्यवह्वत मूल ध्वनि का द्योतक है। हिंदी वर्णमाला तथा देवनागरी 
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लिपि पर इस दृष्टि से विचार करने तथा इस संबध में निर्णय करने का समय 
अब आ गया है। 

हिंदी स्वर-समूह मे इस विषय पर सबसे अधिक सामग्री मिलती है 
हिंदी वर्णमाला मे साधारणतया निम्नलिखित ११ स्वर माने जाते हैं-- 

अआइड्टरेउज ऋणएऐओ ओऔ। ह 

कह लू लूअआः कर स्‍्वरो में रखने की शैली धीरे-धीरे कम हो रही है 


ओर यह उचित ही है, यद्यपि बारहखडी मे आ आः का प्रयोग चला जा 


रहा है| 
हिंदी में अत्य अ का उच्चारण धीरे धीरे लुप्त हो रहा है तथा अन्य 
स्थलों पर एक दूसरे प्रकार के अल्प अ (4) का उच्चारण प्राय: होता है | 


उदाहरणा्थ समझना शब्द मे, स मे अ का साधारण, रूप मिलता है, म में. 
अल्प ञअ है तथा क में अ का उच्चारण बिलकुल भी नहीं होता | लिखने मे : 


तीनो अक्षरों मे अ समान रूप से लिखा जाता है। 
बोलने का अभ्यास होने के कारण हिंदी भाषा बोलने वालो को पढते 
समय कोई विशेष कठिनाई नहीं पड़ती, क़्रिंतु हिंदी से अनभिज्ञ व्यक्ति को 
वरतमान स्वरो का बोध करा के यदि हिंदी का लेख पढने को दिया जाय,तो 
वह अवश्य अशुद्ध पढ़ेगा । उदाहरणार्थ हम बोलते हँ--./उस्ने एक्बात्केही! 

लेकिन लिखते हैँ 'उसने एक बात कही? | भर 

अल्प अर पर साधारणतया चाहे अ्रभी ध्यान न भी दिया: जाय किंतु अ 
के लोप के निदंश पर आगे पीछे ध्यान देना ही पड़ेगा । अक्षरों को मिलाकर 


लिखने से शब्द-समूह के दुर्बोध हो जाने की सभावना है | प्थक्‌ हल का चिह्न , 


लगाना भी बहुत अच्छी युक्ति नही है विशेषतया जब प्रायः प्रत्येक शब्द मे 
इसके लगाने की आवश्यकता पड़ेगी। अक्षर के श्रतिम भाग को ऊपर या नीचे 
की ओर मोड़ देने से कदाचित्‌ हल का भाव अधिक सुगमता से प्रऊठ हो सके | 
( देखिये चित्र १, ) अथवा हस्व अ के लिये ही कोई दूसरा चिह्न बना लिया 
जाय जैसे ऊपर बतलाये हुए चिह्न का प्रयोग हस्व अ के लिये फ्रिया जा 
सकता है। 

आ इडे उऊके उच्चारण में कोई ऐसे विशेष परिवततन था उपभेद 
नही हुए हैं जिनके लिये प्रचलित लिपि में नये चिह्ढो की आवश्यकता हो | 


हिंदी में नहं ध्वनियोँ तथा उनके लिये नपु चिह् ४६ 


ऋए स्वर का उच्चारण अब न संस्कृत मेंहोता है और न हिंदी में। 
हिंदी मे इसके वर्तमान उच्चारण रिके लिखने की स्वतत्रता हो जानी 
चाहिए.। यदि इस तरदद के परिवतन न किये गए तो हिंदी में भी उदूं लिपि 
की तरह अनावश्यक अक्षरों की धीरे-धीरे भरमार हो जायगी। , 

ए.ऐ ओ आओ समूह में कई परिवतन हुए हैं और लिपि' भे इनका बोध 
कराना आवश्यक है। ए ओर ओ वैदिक काल में कदाचित्‌ सधिस्वर थे ओर 
क्रम से अ--॥ तथा अ+उ के ययोतक थे | संस्कृत तथा हिंदी मे इनका 
उच्चारण सयुक्त स्वर के समान नही होता, अ्रतः हिंदी में तो इन्हें श्रब मूल 
स्वर सानना ही उचित होगा । साथ ही ऐ औ, आ-+-॥ तथा आ-+-उ के 
सयोग से कदाचित्‌ बने थे कितु खडी बोली हिंदी में स्वप्रचलित उच्चारण 
की दृष्टि से अब ये अ--ए तथा अ-+-ओ के सयुक्त रूप हो गए हैं, अतः इन्हें 
ऐसा ही सानना चहिए तथा इनका यह उच्चारण ही बालकों को आरंभ में 
सिखलाना चाहिए । ु 

एऐओ आओ के दीघेरूपो के अतिरिक्त ब्रजभाषा कविता तथा हिंदी की 
कुछ आमीण बोलियों मे हस्व ए ऐ, ओ ओए का व्यवहार हो मिलता है। 
उदाहरणार्थ निम्नलिखित पक्तियों मे अधोरेखाकित ए ऐ ओ आओ के उच्चारण 
हुस्व है, शेष के दीघं--- 

( के ) अवधेस के द्वारे सकारे गई 
सु॒त गोद के भूपति लै निकसे। 
अवलोकि हो सोच विमोचन को 
ठगि सी रहि जे न ठगे घिक से ॥ 
( तुलसी ) 
( ख ) कबहूँ रिसिआई कहें हृठि कै न 
पुनि लेत सोई जेदि लागि अरे 
(तुलसी ) 
( ग ) वेकरी देहरिया, वेरिया । 
दोसरिंठ, बोलाइ, चोदा | 
«5 ( अवधी शब्द ) 
एसी 05 अ है उ के हस्व और दीघेरूपों के समान ए ऐ औओ ओऔ 
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के भी दो-दो रूप समझे जाने चाहिएँ। ग्रियसंन महोदय ने हस्व ए ओ 
तथा उनकी मात्राओ के लिये कुछ विशेष रूपों का प्रयोग किया है | ( देखिए 
चित्र २) इसी तरह हुस्व ए औं के लिये भी विशेष रूपों का प्रयोग किया 
जा सकता है। यद्यपि इनकी आवश्यकता उतनी अधिक नहीं पड़ती । ( वही- 
चित्र देखिए )। 

ऊपर बतलाया जा चुका है कि खड़ी बोली हिंदी में ऐ औ का उच्चारण 
अ--ए, अ--ओ के सयुक्त रूप के समान साधारणतया होता है। कितु 
हिंदो की कुछ ग्रामीण बोलियो तथा कुछ खड़ी बोली के शब्दों भ भी इनका 
उच्चारण अ--ह5, अ--उ के समान होता है, जेसे मैया, बलैवा, गैया, 
जीन, लौट, कैके आदि । सस्कृत में तो इनका उच्चारण सदा ऐसे ही होता 
है। ऐ आ का यह उच्चारण हिंदी में कम होता है, अतः इसके लिये दोनों 
स्वरो को श्रलग अलग लिखने से काम चल सकता है। ऊपर के शब्द नीचे 
लिखे ढग से लिखे जा सकते हें--मश्या, बलइया, गड्या; जउन, लजटे, 
कइके आदि। ऐसा करने से ऐ ओ के दोनों उच्चारणों को प्रकट करने के 
लिये दो प्रथक्‌ रूप हो जावेंगे। 

ए ओ के अतिरिक्त ब्रजभाषा में दो मूल स्वर और हैं जो उच्चारण की 
दृष्टि से अ के अधिक निकट हैं। जिनकी मातृभाषा ब्रज है उनकी बोली मे 
विशेष माधुय कुछ तो इन दो नई ध्वनियों के कारण आ जाता है। ब्रजसाषा 
कविता को शुद्ध रूप में पढ़ने के लिये इन दोनों स्वरो को स्पष्ट रूप से चिहित 


करना आवश्यक है। इनके लिये ए्‌े ञ्े भै का प्रयोग किया जा सकता 


है जैसे एसो, पे, 5९, चल यो, यढाय, सॉवरा। इनके उच्चारण हस्व 
ओर दीघ॑ दोनों उभव हैं। | 

इस तरह हिंदी मे साधारणतया व्यवहत ख्वरो की पूर्ण सूची के लिये 
चित्र ३ देखिए । 

स्पश वर्गों के क्रम मे चचग और टवर्ग में उच्चारण की दृष्टि से स्थान 
परिवर्तन हो गया है | चवर्ग का उच्चारण दत्य वर्णों के अधिक निटक होता 
है तथा टवर्ग का अदर को हटा हुआ | अतः वर्णमाला में इन वर्गों का क्रम 
वास्तव में इस प्रकार होना चाहिए--कवर्ग, ट्वर्गं, चवर्गे, तवग, और पवर्ग | 

अनुनासिक व्यजनों का प्रश्न भी बहुत उल्कन का है। न और सम का 


हिंदी में नई ध्चनियाँ तथा डनऊे लिये नए चिह्न ४३ 


उच्चारण तो स्पष्ट होता है तथा इनका प्रयोग स्वतंत्र भी होता है । ऊ, ज॑ 
तथा शण प्रायः शब्दों के बीच मे ही आते हैं।ज तथा ण्‌ का उच्चारण भी 
प्रायः उतना स्पष्ट नहीं होता | उदाहरणा्थ पंच, चचल, पडित, मु डन मे 
अनुनासिक व्यजन का उच्चारण न से मिलता जुलता होता है। 

इन पाँच अनुनासिक व्यजनों के अतिरिक्त अनुस्वार तथा शुद्ध अनु 
मासिक भी मौजूद हैं। अनुनासिक के लिये यद्यपि चंद्रबिदु का चिह्न देव- 
नागरी लिपि भे है कितु अधिकाश शब्दो मे केवल बिंदु से ही अ्नुनासिक, 
अनुस्वार, तथा पचम अनुनासिक व्यंजन तीनो का बोध कराया जाता है, जैसे 
जाती, मे, शब्दो, सशय, सहार, हंस, कंगन, कु दन, चचल, डडा इत्यादि । 
अनुस्वार ओर अ्नुनासिक के लिये दो पएथक्‌ चिह्लों का बना रहना ही उचित 
है। कुछ लोग लिखने में विहु का प्रयोग अनुनासिक के लिये तथा गोलाकार 
चिह्न ( ०) का प्रयोग अनुस्वार के लिये करते हैं । जैसे जाती, मे, शब्दों किंतु 
संशय, सीहार, हसे इत्यादि | यह ढग बुरा नहीं है । पचम अनुनासिक व्यजनों 
के लिये भी अनुस्वार के चिह्न का प्रयोग करना चित्य विपय है | इस ढग में 
बडी न्रुटि यह है कि भिन्न-भिन्न ध्वनियों के लिये एक ही चिह्न हो जाता है | 

अतस्थ वणों मे र के साथ ड़ ओर ढ को भी अब निश्चित रूप से मिला 
लेना उचित हे क्योंकि इन- ध्वनियों का प्रयोग हिंदी में बहुत से शब्दों मे 
होता है । सा 

व के वास्तव में दो रूप प्रचलित हँ--एक दत्योष्ड्य और दूसरा ओष्ट्य | 
ओोष्ठ्य व ऐसे शब्दों मे मिलता है जैसे ज्वर, त्वरित, क्वारा, व्वालति, " 
रवावति आदि । इस दूसरे व का निर्देश करने की आवश्यकता है। 
साधारणतया नीचे बिदु लगा देने से यह काम निकल सकता है और इस 
तरह दत्योष्ख्य व ओर ओष्ठ्य व का भेद स्पष्ट हो सकता है | 

ऊष्म वर्णों में श॒ तथा ष॑ में भेद अब बिलकुल भी नही रह गया है, अतः 
इनमें से एक ही से दोनों का काम सहज में लिया जा सकता है | शश्ठी या 
पुए्ठ देखने मे कुछ ही दिनों आँखो को बुरे लगेंगे । े 

ह के समस्त स्थलों पर घोष वर्ण होने केबारे मे सदेह है। यदि ह 
अधघोप हो गया है तो विसग केवल मात्र हलन्त ह का चिह्न रह जाता है जिसकी 
हिंदी मे कुछ विशेष आवश्यकता नहीं पडती । आयः और ग्रायह , अंतःकरण 
त्रौर अतह करण के उच्चारण मे विशेष भेद नहीं मालूम पडता | 
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_ देवनागरी लिपि में तीन संयुक्त व्यंजनों के लिये प्थक्‌ चिह्न रखने की कोई 
विशेष आवश्यकता नहीं प्रतीत होती। ज्ञ त्र ज्ञ वास्तव में क्श त् ग्य 
मात्र हैं | 

इस तरह स्पश, अतस्थ तथा ऊष्म वर्णों का क्रम इस प्रकार हो 
सकता है-- 


।ए 


थ थनचर्ल-6०9स 
थन्‍च जे छाल | 
व्वु न थ-+प 4 थ 4 
ब्व 0 थे व सी व व 
ण| 3|'+ 3 थ4 «8 


फारसी-अर॑बी वर्णमाला में पाई जाने वाली कुछ नई ध्वनियों के 
लिये देवनागरी लिपि मे नीचे लिखे चिह्नों का व्यवहार बहुत टिनो से हो 


रहा है-- 


क--कलम ५ (682 
ख--खराब [ ट है 
ग--गरीब ( रु ) 
ज--जालिस, जामरिन, जिक्र, जरा (3 5 (० £ / 
फु--फरेब (५००) 
तअ--मअलूम (92 

इनमें नीचे लिखी एक ध्वनि के लिये चिह्न और बढा लेना चाहिए-- 


झक--पकक सुदो (१० 
उदूँ तथा फारसी के तत्सम शब्दों के लिखने के लिये इनका व्यवहार 
अवश्य करना चादिए | हिंदी की ध्वनियों का अम्यात्त कराने के बाद अपने 
' व्रात मे बालकों को इन विदेशी ध्वनियों का भी अभ्यास करा देना निवात 
आवश्यक है। आगे चल कर उदूं लिपि के प्रत्येक अक्षर के लिये देवनागरी 
लिपि मे एक चिह बनाने की आवश्यकता पड़ेगी । सर्वसाधारण के लिये इन 
बारीक सेदों की आवश्यकता नहीं होगी अतः यहाँ इस संब्रंध में विस्तार-पूवक 


विचार करना अनावश्यक होगा | ेु 
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लिस तरह फारसी की नई ध्वनियों के लिये चिह्न/ बना लिये गए हैं उस 
तरह अ्रभी वक अग्रेजी मापा मे पाई जाने वाली नई ध्वनियों के लिये विशेष 
चिद्दों का व्यवद्यार नहीं पाया जाता । अंग्रेज़ी के शब्दों को'देवनागरी में ठीक 
_ ठोक लिखने के लिये इनकी भी बड़ी आवश्यकता है। 
ऊपर दी हुई ध्वनियो के अतिरिक्त नीचे लिखी अन्य मुख्य नवीन 
ध्वनिर्याँ अग्रेज़ी मे पाई जाती हैं-- 

.. (क) अग्नेजी के24 न दंत्य हैं और न मूड्ध॑न्य | वे वत्त्य॑ से हैं | 
अतः उनके शुद्ध निर्देश के लिये टू डू अथवा ऐसे ही किसी 
अन्य चिह्न से युक्त अक्षरों का व्यवहार करना चाहिए, जैसे 
टाइम डिड़ आ्रादि | 

(खो अंग्रेज़ी मे (8 का उचारण थ तथा द स्पश व्यजनों के समान 
नहीं है वल्कि ईपत्‌ स्पष्ट की तरह है। यह मेंद थू, दू लिखने 
से प्रकट किया जा सकता हे, जैसे थिन्‌, दे व्‌ भ्रादि । 

(ग) श्रग्नेज़ी में ८४ / का उच्चारण हिंदी च ज॑ के समान नहीं है । 
ये वास्तव में टू +तथा श्‌ और डू तथा कू के सयोग से बनते 
हैं। यह भेद जतलाने के लिये इनके वास्ते इन संयुक्त व्यंजनों 
को अथवा किन्हीं मित्र चिह्नों का प्रयोग होना चाहिए | 

(घ) अंग्रेज़ी स्वरों में अ और औओ के बीच में एक और स्वर भी 
पाया जाता है। इस ध्वनि को हिंदी में श्र अथवा ओ से प्रकट 
फरते आये हैं, जेसे ऑन, कॉट आदि | , 

(८) अग्रेजी में संयुक्त स्वर बहुत हैं इनके लिये मूल स्वरों के आधार 
पर सयुक्त स्वपरों के बनाने की आवश्यकता होगी । 

इस प्रकार हिंदी और फारसी-अरबी की ध्वनियों के अतिरिक्त अंग्रेज़ी 
शब्दों में निम्नलिखित अन्य विशेष ध्वनियों की आवश्यकता पडती है। अतः 
उनके लिये भी अपनी लिपि में नीचे लिखे ढंग के या किसी अन्य प्रकार के 
तवनंमत चिह्द होने चादिए-. हे 

ओ दुू डे. थ द 

प्रसुत निबध का उद्दश्य हिंदी भापा तथा देवनागरी लिपि के इस 
'शवश्य गा की पूर्ति की ओर हिंदी सापा के मर्मशों का ध्यान आकर्षित 
करना सात्र ४। नियंध में दिये हुए नवीन चिह्द उदाहरण-स्वरूप हैं ड्स 
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विपय पर अतिम निणुय के सूचक नही हैं | नई ध्वनियों के विषय. पर और 
भी अ्रधिक सूक्ष्मरूप से विवेचन हो सकता है ओर होने की आवश्यकता है | 
इस प्रकार से प्रत्येक भारतीय भाषा के ध्वनि-सम्‌ह का शास्त्रीय दृष्टि से 
अध्ययन हो चुकने के उपरात ही भारतीय अतर्राष्ट्रीय लिपिक्रम का निर्णय 
हो सकेगा | 


मुल स्वर 


फ्री एू. 
खो. ओ।। 
एे पु ऐ हर 
आो। ओतोे 


७-हिंदी वरणो' का प्रयोग 


हिंदी वर्णमाला के किन वर्णों का प्रयोग अधिक होता है और किनका 
कम, इस बात की जानकारी कई दृष्टियो से लाभकर हो सकती 
है। भारतीय आर्यमाषाओं के ध्वनि-विकास पर प्रकाश डालने के अतिरिक्त 
इस तरह के अध्ययन से कुछ व्यावह्वारिक लाभ भी हो सकते हैं | उदाहरण 
के लिये, हिंदी टाइपराइटर आदि के वर्णों के क्रम को विठाने मे इससे सहायता 
मिल सकती है। हिंदी टाइप कौन कितना चाहिए, इससे भी इस तरह 
के अध्ययन से सहायता ली जा सकती है | अब से पहले हिंदी वर्श्माला का 
इस दृष्टि से कभी विश्लेषण हुआ है, इसका मुझे; पता नहीं। इसीलिये में 
अपने इस प्रयोग के परिणामों को उत्तेप भे यहाँ लेखबद्ध कर रहा हैँ | 
'कुछ गद्य-रचनाओं मे से कुल मिलाकर एक हज़ार अक्षर अपने विद्यार्थियों 
को बाँटकर उनका विश्लेषण मैंने अपने सामने कराया | इन विश्लेषणो के 
जोड़ने से जो परिणाम निकला वही इस लेख में दिया गया है। जिन पुस्तकों 
से उद्धरण लेकर वर्णों का विश्लेषण किया गया है उनके नाम, अक्षुर-सख्या 
तथा शब्द-संख्या के साथ, नीचे दिए जा रहे हैं--- 


रचना का नास अक्षर-सख्या शब्द-संख्या 
(१) अश्छाप (त्रजभाषा गद्य) १००. ह५ 
(२) ठुलसीकृत रामायण अयोध्याकाड (भूमिका) ' १००. ५५ 
(३) सूरपचरक्ष (मूमिका) १५० ७१ 
(४) परिषद्निवबंधावली (भाग १) १०० ९० 
(५) हमारे शरीर की रचना १००. ४० 
(६) साहित्य-समीक्षा १०८ ध्पू 
(७) 'लोकमत” (दैनिक पन्न) श्पू०... ६६ 
(८) भारत” (साप्ताहिक पन्न) २०० ६० 

श्ग् झुए , 


इन भिन्न-भिन्न उद्धरणों के विश्लेषणों के जोड़ने से प्थक-प्थक बर्णों 
के प्रयोग के सबंध में जो परिणाम निकला वह नीचे तालिका मे दिया 


श्ष 


विचार चांरां 


गया है| हिय्ने ने सस्कृत भाषा में प्रयुक्त ध्वनियों का विश्लेषण किया था 
जिसका परिणाम उसके संस्कृत-व्याकरण (६७५) मे दिया हुआ है। तुलना 
के लिये यह तालिका भी बराबर में दे दी गई है। यहाँ यह बात स्पष्ट कर 
देनी आवश्यक है कि मैनें अपने प्रयोग मे विशेष ध्यान लिपि-चिहो पर दिया 
है, न कि ध्वनियों पर; क्योकि मैंने यह प्रयोग व्यावहारिक :दृष्टि से' किया है, न 


कि केवल शाजञ्त्रीय दृष्टि से । 


पूर्ण स्वर मात्रा 
त््न १६ श्६२ 
ञआ ६, १३२ 
डर १२ ध््द्र 
न ७ ६४ 
उठ १२ र्प 
ऊ ७ 
77 ०58 है. 4 
ए्‌ ड 
ऐ, २ ३३५ 
ञ्रो १ ४६ 
त्नो भू करू 


११० 


* रैडे 
र्० 
हि 


र्षर , 


पूर्ण व्यंजन हलत व्यजन 


स्वर 
जोड़ हिंदी मे प्रयोग सस्कृत में प्रयोग 
द प्रतिशत प्रतिशत 
रेज्प्य ३७'द श्६्षप 
१४१ १४१ व्र्६्‌ 
२७०० १०"० 'प्प 
3१ ७६ २'श१६ 
४० ४.० २*६ २ 
७ ०७ ०७३ 
५ है ०४ ०७४ 
श्र १९३ २'८४ 
३७ रे७छ,.. . । ०१ 
४७ ४७ श्ष्च्ण 
९० ९० ०१८८ 
व्यजञन 
जोड़ हिंदी मे प्रयोग. सस्कृत से प्रयोग 
प्रतिशत प्रतिशत 
११६ श्शध १६६ 
९१४. ९" ०१३ 
श्र २२ ' »'दर 
र्‌ ०*+ ०१५, 
श् ० ०२२ 
प्‌ 
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आर ठी 


ककान्‍ाकभामामकामव 
श्रे 


५४. 
श्६ 
रद 


पूछ 
एकामन्‍मनकन्‍अमपमनन 
१७१. 


४२ 


५९. 
श्र 
घद 


लीजि.साइााओ 
२२६. 


१६. 
साकमाामभधनलाएकमनका 
द्ेप् 


खकमामबकमाननाशाममकमी 


१९० 
०५. 
२"७ 
श्रे 
5* २ 


०'दे 
३ 


8*र 


0" 


६५. 
२९१ 
४" रे 
०9 


» ७७ 


धवन 
०२ 
१७ 


- १९३ 


६९ 


सस्कृत में प्रयोग 
प्रतिशत 


१'२८ 
5२७ 
०925४ 


००२, 


+ 9" ३५. 


६६५. 
०पूट 
२'ए३. 
०'प्र्‌ 
<४द्ूर 


२४८ 
०'०दे 
0" है: 
१२७ 
४ रे४ 


हे ' विचार-घारा 


पे व्यंजन हलंत व्यंजन जोड़ हिंदी में प्रयोग संस्कृत मे प्रयोग 
ह प्रतिशत प्रतिशत 
य्‌ ३ ५ के. पूछ ड'श्पू 
र्‌ छ्८ २, १०३ १०१३ पू*०पू 
लर६ हा २६ २६ ०"द६ 
व्‌ ७ है ४१ ४*१ ४ ६६ 
१६७ ३० रशए - 
श॒ श्पू प्‌ २० २९० १"पू७ 
घ्‌ १३ २्‌ श्र १'पू १"४५, 
स्‌ ७ ध््‌ प्प्र्‌ प्पर ३९9६ 
न न हफ 
श्प्प्प डे २०१ 
ड़ १ १ ०१ 
ढ़ डे रे ०*रे 
$ ३ न रे ०" १९३१ 
३२ से श२ ३'२ कक 
ह ३ रे ०३ ०'६३ 
जरा ०» दर 


. ऊपर की तालिका" में श्र की मात्रा से सतलब पूर्ण व्यंजन से है | इस 
तरह के व्यंजनों भे कुछ उच्चारण की'दृष्टि से हलंत भी हो सकते हें, किंठु 
उपयक्त गणना में इसका ध्यान नही रक्‍्खा गया है | अनुस्वारों की संख्या 
भी ध्वनि की दृष्टि से शुद्ध अनुस्वार की द्योतक नहीं है; क्योंकि हिंदी में 
अनुस्वार का प्रयोग शुद्ध अनुस्वार के अतिरिक्त पंचमान्षर तथा अचुनासिक 
स्वर के लिये भी होता है। अनुस्वार के प्रयोग का यह भेद नहीं दिखलाया 
जा सका है | इसी कारण अ्रद्धंचद्र द्वारा द्योतित अचुनासिक स्वरो की संख्या 


१ ऊपर दिए हुए व्यंजनों में नीचे लिखे विशेष संयुक्त लिपि-चिह्ों के प्रयोग पाए गए। देवनागरी 
लिपि की दृष्टि सै ये संज्याएं मी रोचक हैँ --च् ४, त्र २, ज्ञ १, क्त २, त १, हू १। 


हिढ़ी वर्णो का प्रयोग ह ५१ 


भी सदिग्ध समभझनी चाहिए, क्योंकि अनुनासिक ध्वनिर्या अनुस्वार-चिह्न के 
अतगंत आ गई हैं। अन्य सख्याएं लिपि-चिह् के साथ-साथ ध्वनि की दृष्टि 
से भी ठीक हैं। 

ऊपर की तालिकाओ से निम्नलिखित रोचक परिणाम निकलते हैं--(१) 
हिंदी-शब्दों मे वर्णों की सख्या का औसत लगभग दो है (शब्दसख्या ४५१, 
श्रत्षरसख्या १००) | इसका कारण कदाचित्‌ एकाक्षरी कारक-चिह्ों का 
अधिक प्रयोग है। ये ध्थक्‌ शब्द गिने गए हैं। (२) क्योंकि प्रत्येक वण में 
साधारणतया एक स्वर तथा एक या अधिक व्यजन होता है, इस कारण 
१००० वर्णों मे लगभग दुशुनी ध्वनियाँ (१९०६) मिलती हैं | (३) हिंदी मे 
सबसे अधिक प्रयुक्त वर्ण क है, सबसे अधिक प्रयुक्त ध्वनि अ है तथा सबसे 
कम प्रयुक्त वर्ण अथवा ध्वनि ढ है। (४) खबरों मे पूर्ण स्वरचिह्ो की अपेक्षा 
मात्राचिह्ों का प्रयोग कही अ्रधिक होता है | इस दृष्टि से ऊपर दी हुई खबरों 
की तालिका अत्यत रोचक है। किंतु व्यजनों मे हलत व्यजनों की अपेक्षा पूर्य 
व्यजनों का प्रयोग कहीं अधिक होता है । (५) न्यूनाधिक प्रयोग की दृष्टि से 
पूर्ण स्व॒रों का क्रम निम्नलिखित होगा--अ, इ, उ, आ, ई, औ, ए, ऐ, ओो, 
ऊ, कर; मात्रा-चिह्“ों का क्रम निम्नलिखित होगा--अ्र ( अर्थात्‌ मात्रा का 
अभाव ), आ, इ, ईं, ओ, ऐ, उ, ए, ऊ, ओ, ऋ', समस्त हिंदी वरणु-समूह मे 
स्वरध्वनियों के प्रयोग का क्रम “निम्नलिखित होगा--अ, आ, इ, ई, ओ, 
उ, ए, ऐ, ओ, ऊ, ऋ । किसी तरह भी गणना की जाय, स्वरों मे ञ्र का 
स्थान सर्वत्रथम और ऋ' का अ्रतिस रहता है | (६) प्रयोग की दृष्टि से पच- 
वर्गों का क्रम निम्नलिखित है---तवग, कवर्ग, पवर्ग, चब्रगे, ठवर्ग | अंतस्थ 
तथा ऊष्म वर्गों को समिलित कर लेने से तबग से भी पहले क्रम से अतस्य 


तथा ऊष्मों का स्थान पडता है | (७) न्यूनाधिक प्रयोग की दृष्टि से व्यंजनों 
का क्रम निम्नलिखित होगा-- 


१०० से अधिक---क र 
५४१ से १०० तक--ह स न 
तमय 
१ से १०तक--व घट छुण॒ढ 
छघफडजडड़। 


न्‍ाइकानना दा ए७००७ ७०40 कप कककन, 


११ से ५० तक--प ढ व 
ज़्जभगनदथ 
शवखपषभ 
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८-अवध के ज़िलों के नाम 


अपने देश में स्थानों के नामो का अभी तक अध्ययन नहीं किया 
गया है| अनेक नामों के सबंध भे जनश्रतियाँ और किंवदंतियाँ 
मिलती हैं किंठ इनका भी कोई सम्रह अ्रमी तक मोजूद नही है। अवध के 
जिलो के नामों का यह अध्ययन केवल दिग्दशन कराने के निमित्त है| इसकी 
अधिकाश सामग्री का मूलाधार गज़ेटियर की जिल्‍्दे हैं | नामो के पीछे छिपे 
हुए इतिहास की खोज न करके केवल नामों की व्युत्पत्ति के संबंध मे प्रचलित 
मतो का निदंश इस संबंध से किया गया है। 
अवध का उपप्रात १२ ज़िलों मे विभक्त है। यद्द ज़िलो का विभाग १८५६ 
इंसवी मे अवध पर अग्रेजो का कब्ज़ा हो जाने के बाद हुआ था। यद्यपि इसका 
मूलाधार मुस्लिम कालीन विभाग था, जो इससे बहुत मिलता-जुलता था | 
लेकिन इससे यह तात्पय नही है कि इन जिलों के नगरो का निर्माण भी अंग्रेजी 
काल में हुआ । इन १२ नगरो मे से अत्येक १८५६ के पहंले मौजूद था | 
यह अवश्य है कि इनमे से अनेक नगर, ज़िले के मुख्य नगर-स्वरूप चुने जाने 
के बाद विशेष समृद्धि प्राप्त कर सके | 
लखनऊ और फैज़ाबाद मुस्लिम काल में ही अवध के प्रधान-नगर थे | 
अवध के इन १२ ज़िलो के नामो की व्युत्पत्ति के सबंध के नीचे अकारादि क्रम ' 
से उपलब्ध सामग्री सक्षेप मे दी गई है | कुछ की व्युत्पन्ति तो स्पष्ट हे कित॒ 
अधिकाश के सबंध मे संदेहे बाक़ी रह जाता है। इस क्षेत्र के भावी काय- 
कर्ताओ को यह अपूर्य ता प्रोत्ताहक होनी चाहिए हा 
१--बहरायच--ऐतिहासिक दृष्टि से यह नाम भर? जाति के नाम पर 
पड़ा था | आयच!' प्रत्यय की व्युत्पति अस्पष्ट है। 
जनश्रति के अनुसार इस नगर का मूल नास 'ब्रह्मायच? था किठु इतिहास 
तथा ध्वनिविशान से इसकी पुष्टि नही होती | 
२--बाराबकी--इस नाम में बारा? 'स्सम्मति से बारह का विकृत रूप 
माना जाता है। 'बकी? अंश 'बाँके?! अथवा बनकी!? (छोटा बन) अर्थ वाला 
समभा जाता हे । अर्थात्‌ १२ बॉँके या १२ छो टे-छोटे बन | इस १२ बाँकों 


अचध के ज्ञिलों के नाम 43] 


के सबंध में एक किंवदती प्रसिद्य हैं, जो गज़ेटियर में विस्तार से वर्णित 
है| इस नाम का 'भरो के बन! अर्थ से सबध जोड़ना बहुत सतोषजनक 
नहीं होगा | 

३--फैलावबाद स्पष्ट ही फारसी तत्सम है। इस नगर के प्राचीन भाग का 
अयोव्या नाम अमी तक मिट नहीं सका है। 

८--- गॉडा नाम की व्युत्मत्ति गोंठ” या पशुओ के ब्रज से मानी जाती है, 
क्योंकि इस स्थान पर एक हिंदू राजा की गोंठ? प्रारंभ में थी | 

« १--- हरदोई नाम प्रसिद्ध साधु 'हरदेउः के नाम पर पडा, ऐसी एक 

किंवंदती है । 'हरदेउ” उपनाम एक जागीरदार का भी बतलाया जाता हे, 
जिनका सुख्य नाम हरनकस था । 


६--खेरी नाम की कोई व्युत्पत्ति पुस्तकों मे नहीं मित्रती है। छोटे खेरे 
से इस नगर का नाम पड़ सकता हैं | अवधी के विशेषज्ञ और खेरी के रहने 
वाले डाक्टर बाबूरास सक्सेना के अनुसार इसका सबंध “क्षीर! शब्द से होना 
चाहिए । 


७-- लखनऊ--यह आश्चयं की बात“है कि अवध की राजधानी के 
नाम की व्युत्पत्ति अनिश्चित है । नाम का पूर्वा््ध लखन, लक्ष्मण का विकृत 
रूप है, किंतु एक दूसरी जनश्रुति के अनुसार एक प्रसिद्ध भवभनिर्माता लिखना 
के नाम पर नगर का नाम पडा है। 'वती? का “अऊ? होना ध्वनिविज्ञान के 
अनुसार सभव नहीं है | 

८--प्रतापगढ राजा प्रतापतिंह के नाम से प्रसिद्र हआ है | इस नाम की 
व्युत्यत्ति असदिग्घ है । 


६--रायबरेली--जनश्रुति के अनुसार यह नगर भरों ने बसाया था और 
इसका नाम प्रारस में वरौली या भरौली था जो बिगड कर बाद को बरैली या 
बरेली हो गया | राय अश एक निकटवर्तों गाँव राहि का विकृत रूप बतलाया 
जाता है जो बरेली नाम की अन्य वस्तियो से प्रथक्‌ करने के लिये इस नाम के 
साथ जोड दिया गया है | क्योंक्रि यह नगर बहुत दिनों कायस्थ ज़मीदारो के 
हाथ में रहा था इसलिये यह रायबरेली कहलाने लगा, ऐसा एक दूसरा मत 
भी इस सवध में है | 


१०--सीतापुर नाम की व्युत्पत्ति स्पष्ट ही है। 
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११--सुल्तानपुर नाम सुल्तान अलाउद्दीन शोरी के समय में,पड़ा था | 
इस बच्ती का प्राचीन नाम कुशपुर बतलाया जाता है । 

१२---उन्नाव--राजा उनवंत पर पड़ा ऐसा प्रसिद्ध है, किंतु ध्वनिविज्ञान 
की दृष्टि से यह व्युत्पत्ति संदिग्ध मालूम होती है। 

ऊपर के संक्षिप्त विवेचन से कुछु रोचक निष्कर्प निकलते हैं--- 

( के ) किसी भी नाम पर अग्रेज़ी प्रभाव नहीं मिलता है। स्थानों के 
नामों पर अंग्रेजी प्रभाव अभी कम पड़ा है। 

( ख ) फेज़ाबाद स्पष्ट ही मुसलमानी नाम है और सुल्तानपुर आधा नर 
आधा मृगराज है | इस तरह की प्रवृत्ति नामों के सबध में बराबर पाई 
जाती है। 

( ग ) सीतापुर विशुद्ध सस्क्ृत नाम है| प्रतापगढ़ हरदोई और लखनऊ 
में भी संस्कृत मूल रूप स्पष्ट दिखलाई पड़ते हैं। 

(घ).अन्य नाम्प्रें--बहराइंच, बरेली, बाराबकी, गोडा, रायबरेली 
ओर उन्नाव की व्युत्पत्ति बहुत स्पष्ट नहीं है । बहराइच, बरेली ओर बाराबंकी ' 
भरों के नाम पर पड़े थे ऐसा माना जाता है, गोडा ओर खेरी नाम इन स्थानों 
की प्रकृति पर पड़े | उन्नाव नाम के सबंध में संदेह ऊपर प्रकट किया जा 
चुका है। 

वास्तव में अवध के जिलो के इन १२ नामो से से अधिकाश की व्युत्पत्ति 
ग्रभी संदिग्ध है और इनकी विशेष खोज होने की आवश्यकता है | इन नामों 
के पीछे कितना इत्तिहास छिपा है यह तो प्रथक्‌ ही विषय है | 


ख-हिंदी-भचार 


१-हिंदी, उढ, हिंदुस्तानी 


उट्रूपने देश की हिंदी-उदूं समस्या उन महत््वपूण समस्याक्रों में से एक 
है, जिसके निर्णय पर देश की भावी उन्नति बहुत कुछ निभर है | 
आधुनिक साहित्यिक हिंदी के पक्त भे कई बातें कही जा सकती हैं :-- 

१, शब्द-भंडार के लिये सस्कृत की ओर भुकने से हिंदी भारत की' 
अन्य समस्त आधुनिक  आय-भाषाओं, जैसे बगाली, मराठी, गुजराती श्रादि 
के निकट रहती है, क्योकि ये समस्त भाषाएँ भी संस्कृत से ही अपना शब्द॑- 
कोष भर रही हैं । 

२, नए. विचारों को प्रकट करने के लिये बने-बनाए प्राचीन सस्कृत 
शब्दों को ले लेने मे सुभीता रहता है। तद्धव, देशी अथवा विदेशी शब्दों 
को ढुँढना ऊठिन होता है, फिर अक्सर ठीक शब्द मिलते भी नही । आधुनिक 
भारतीय आये-भापाओं के शब्द-समूह को बढ़ाने के लिये सस्कृत का शब्द- 
समूह एक अक्ष॒य्य तथा स्वाभाविक भडार है | 

३, संस्कृत शब्दों के प्रयोग से शैली में प्रौढदत्ता तथा गरिमा आ जाती 
है तथा भाषा मे साहित्यिक वातावरण उत्पन्न हो जाता है। हिदुस्तानी 
शुत्नी म यह बात नही आती | साधारण ससारी आदमी इसकी महत्ता को 
भले ही अनुभव न करे कितु साहित्यिक पुरुष इस सबंध मे उपेक्षा नहीं 
कर पाता । 

४, उन्नीसवी शताब्दी के प्रारंभ से हिंदी शैली के सबंध से सस्कृत-मिश्रित 
हिंदी ओर हिदुस्तानी लिखने के प्रयोग होते आ रहे हैं | इस प्रतियोगिता में 
निश्चित रूप से सस्कृत-गर्मित शैली की ही जीत रही। पिछले पचास-साठ 
वर्षों मे हिंदी शैली स्थिर सी हो गई है । अतः फिर नए, पिरे से व्यर्थ को वही 
पुराने प्रयोग क्यो आरभ किए जावे १ 

५. अत में भारतीय मूल साहित्यिक भाषा अर्थात्‌ सस्कृत के निकट रहने 
से हमारा सबंध प्राचीन भारतीय संस्कृत से अधिक ढ़ तथा अहृट बना 
रहता है । 

प्र 


च््य विचार-धारा 


ऊपर दिए हुए तर्कों में बहुत कुछ तथ्य है कितु इसके विरुद्ध भी कुछ 
बाते ध्यान देने योग्य हें | 

यह बिलकुल «सत्य है कि शब्द भडार के लिए सस्कृत की ओर भुकने 
से हिंदी भारत की अन्य आधुनिक आयं-भाषाओ के निकट रहती है, किंतु 
अतर्ग्रतीय संबंध के अतिरिक्त हिंदी का एक 'प्रातीय पहलू भी है, जो कम 
महत्त्वपूर्ण नहीं है | राष्ट्रभाषा के पहलूं के सामने हिंदी के प्रात्तीय भाषा के 
पहलू को प्रायः भुत्रा दिया जाता है। खड़ी बोली हिंदी का घर सयुक्त प्रात 
है तथा संयुक्त-प्रात, बिहार, राजस्थान, मध्यभारत और हिंदुस्तानी सध्यप्रात 
के हिहुओ की यह साहित्यिक भाषा है। इन प्रातों के मुसलमानों और पंजाब 
तथा दिल्ली के हिंदू और मुसलमान दोनो की साहित्यिक भाषा खड़ी बोली हिदी 
की बहिन उदू है, जो सस्कृत-गर्भित न होकर फारसी-अरबी-मिश्रित है | अरब 
प्रश्न यह- हो जाता है कि हिंदी को सस्क्ृत-गर्भित करके हिदी-भापी प्रदेश की 
जनता के एक बड़े समूह से तथा पड़ोस के पजाब और दिल्ली प्रातो की प्रायः 
समस्त पढी-लिखी जनता की भाषा से दूर करके सुद्रवर्ती बगाल, गुजरात, 
महाराष्ट्र की भाषाओं के अधिक निकट रखना अधिकः हितकर होगा या हिु- 
स्‍्तानी शैली की ओर भक्रुकाव करके बगाली, गुजराती आदि भाषाओ्रो' से दूर 
होकर अपने घर के एक वगग की उदूं भाषा के निकट रखना अधिक उचित 
होगा | यह न शुलाना चाहिए कि भारतीय मुसलमानी संस्कृति का केद्र हिंदी- 
भाषी प्रदेश ही है | दिल्‍ली, आगरा, लखनऊ, सयुक्त प्रात में ही हैं, यहाँ हो 
मुसलमानी विशाल साम्राज्य बने बिगड़े हैं ओर उनके खेंडहर अब तक 
विलुप्त नही हो पाए हैं | अतः हिंदी को जितना अ्रधिक उ्दूँ से मिलने-जुलने 
का अवसर मिलता है उतना गुजराती, बगाली आदि को नहीं मिलता | इन 
अन्य भारतीय आय-भाषाओ के आगे इस तरद्द की समस्या श्राती ही नही, 
अतः हिंदी की इस समस्‍या को सुलभाते मे इन भाषाओं की परिस्थिति 
विशेष सहायक नहीं होती । गा 

फिर हिंदी-उ्दूं समस्या केवल प्रातीय समस्या ही नही/ है| यह एक 
भारतीय पहलू भी रखती है | यदि राष्ट्रभाषा हिंदी सस्कृत-गर्भित हुईं तो यह 
साच है कि गुजराती, बगाली, मराठी तथा मदखसी भाइयो को ऐसी हिंदी के 
समभने से सुभीता होगा, कितठु कई करोड़ मुसलमान भाइयो के प्रतिनिधियों 
के लिये तो ऐसी हिंदी संस्कृत के बरावर हो जायगी । उनकी उदूं के निकट 


हिंदी, उद, हिहुस्तानी *. इहे 


तो हिदुस्धानी हिंदी ही रह सकेगी | फिर यद्द बर्ग ऐसा नहीं है जिसे सस्कृत 
शब्द-समूह को सिखला सकना आसान हो। उदूँ धीरे-घीरे समस्त भारतीय 
मुसलमानों की साहित्यिक भाषा होती जा रही है | वगाल, गुजरात, महाराष्ट्र 
आदि सुदूरवर्ती प्रातों की मुसलमान जनता, धर्म में इस्लाम धर्म को मानते 
हुए भी, भाषा की दृष्टि से अपने-अपने प्रातों की भाषा प्रढती लिखती रहो 
है कितु अब प्रायः हर एक प्रात के मुसलमोनों की प्रवृत्ति प्रातीय भाषा को 
छोड़ कर अथवा साथ-साथ उ्दू को अपनाने की ओर हो रही है। इस 
प्रवृत्ति से हिंदी, बगाली, गुजराती आदि और उद्ूँ के बीच में सेद की दीवार 
और भी अधिक ऊेची तथा दढ होती जम रही है। 

यह 'हिंदी-उदूँ की द्विभाषा-समस्या हिंदी-भाषी प्रदेशों, विशेषतया 
सयुक्त-प्रात, के लिये बड़ी विकट समस्या है। निकट भविष्य में जब भारत की 
प्रातीय भाषाओं में प्राइमरी स्कूलों से लेकर यूनीवर्सिटी तक की पढाई होगी 
उस समय यूनीवर्सिटी के अव्यापक किस भाषा में अपने मुसलमान ओर हिंदू 
विद्यार्थियों को इतिहास, तकशासत्र, वनस्पति-शात्र आदि विषयों पर व्याख्यान 
दिया करेगे ? हमारे प्रात में हिंद और मुसलमानों की समस्त शिक्षा-सबंधी 


सस्थाएँ बिल्कुल अलग हों, यह भी तो बड़ी विचित्र बात होगी। प्राती य 


सरकार अपना कारबार भले ही हिंदी और उठ दोनों माषाओं में करती रहे 
कितु प्रातीय काउसिल भ किस भाषा मे प्रस्ताव रक्खे जाया करेंगे और किस 
भाषा में उन पर वाद-विवाद होगा ! किस लिपि और भाषा में समस्त 
सरकारी और गेर-सरकारी दफ्तरों में लिखा-पढी हुआ करेगी १ वास्तव मे 
परिस्थिति बड़ी उललकन की होगी | 

मुसलमानी दौर-दौरे के कारण कुछ दिन पहले तक एकमात्र उदूं राज- 
भाषा थी | राजकाज से सबंध रखने वाले हिंदू भी उदं सीखते थे | उस 
समय सस्क्ृत पडितों की ,ओर नागरी ख्रियो तथा तिजारत पेशावालों की 
भाषा समझी जाती थी | राजनीतिक परिवततनों के साथ-साथ उदूं का यह 
विशेष पद नष्ट हो गया तथां पढे-लिखे हिंदुओं की नई पीढ़ियों मे खड़ीबोली 
हिंदी का पठन- पाठन बटने लगा | इस समय पश्चिमी सयुक्त-प्रात के कुछ 
हिस्सों तथा लखनऊ केइद-गिर्द कुछ ग्ानदानों को छोड़ कर सयुक्तआत 'क्पी 
शेष समस्त पढीलिखी हिंदू जनता की तथा पड़ोस के प्रातीं की हिंदू जनता की 
भी साहित्यिक भाषा हिंदी हो गई है। यद्यपिदस भूमि-भाग मे समस्त पढ़े- 
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लिखे मुसलमान भाइयों तथा बहुत तेज्ञी से घटते हुए पुराने प्रभावों से 
प्रभावित कुछ हिंदू घरानो की साहित्यिक भाषा अब भी उदूं बनी हुई है। ऐसी 
परिस्थिति में भाषा-सबंधी कठिनाई का होना स्वाभाविक है। 

अपने प्रौत के मुसलमान भाइयो की साहित्यिक भाषा--उदू--के निकट 
रहने के अतिरिक्त हिंदी को हिंदुस्तानी की ओर क्रुकाए रखने के पक्ष मे एक 
तक यह भी दिया जा सकता है कि ऐसा,करने से हिंदी सर्वसाधारण की पहुँच 
के अंदर रहेगी | सं॑युक्त-प्रात के गाँवों, क़स्बों तथा शहरो की साभ्रारण जनता 
सस्क्ृत-गर्मित भाषा को उतनी आसानी से नही समझ सकती जितनी आसानी 
से वह प्रचलित तद्भधव तथा विदेशी शब्दो से युक्त सरल ,हिदी को समझ 
धकती है | साधारण जनता फारसी-मिश्रित उदूँ को भी नहीं समक्त सकती। 
हिंदी ओर उदूं में से जो भाषा भी जनता तक अपनी पहुँच चाहती है उसे 
अपने को सरल बनाए रखना चाहिए । इस तक में बहुत कुछ तथ्य है किंतु 
यह बात केवल समाचार-पत्रो, उपन्यासों तथा साधारण नाठकों आदि की 
भाषा के सबंध में लागू हो सकती है | जब कसी गभीर विषयो पर कलम 
उठानी पड़ेगी तभी फारसी या संस्कृत का सद्दारा लेना अनिवाये हो जायगा | 
जनता के द्वित की दृष्टि से इसमे विशेष 'अड़चन भी नहीं पड़ती क्योकि यह 
अंथ-समूह स्वंसाधारण के लिये नही होता है और न साधारण जनता तक 
इसकी पहुँच कराने की आवश्यकता ही पड़ती है | हिंदी को जनता की पहुँच 
के अदर रखने में हिंदी का ही हित है | कितु इस्से हिंदी-उदूं समस्या हल 
नहीं होती | मी 

सच यह है हिंदी और उदूं साहित्यिक भाषाओ कों भविष्य में मिला कर 
अब एक भाषा नहीं किया जा सकता | जैसा ऊपर बतलाया जा चुका है बोल- 
चाल या साधारण साहित्य की हिंदी-उदूं को जनता की पहुँच की दृष्टि से 
सरल बनाए रखने में इन्ही भाषाओं का हित है| ऐसी सरल हिंदी और उद्दूं 
का एक दूसरे के अधिक निकट रहना स्वाभाविक है किंतु भविष्य में हिंदी 
ओर उर्दू मे दिन-दिन ऊँची से ऊँची श्रेणी का कार्य होना है, श्रतः ऐसे 
ऊँचे पाये की साहित्यिक हिंदी और उदूं का एक दूसरे से, आज की अपेक्षा 
भी अधिक दूर हो जाना' बिलकुल स्वाभाविक है| 

, मुसलमान भाइयों से यह आशा करना कि वे प्रात की अधिकाश पंढी- 
लिखी जनता की भाषा--हिंदी--को सीख सकेंगे दुराशा मात्र है। हिंदी- 
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उदूं की मिडिल परीक्षाओं से लेकर एम्‌० ए० कौ परीक्षाओं तक हिंदी- 
मिडिल और हिंदी एम्० ए० में मुसलमान विद्यार्थियों की सख्या से भविष्य 
की प्रवृत्ति का पता स्पष्ट चल सकता है। रद्दीम श्रोर जायस्ी आदि के नाम 
लेकर मौखिक सहानुभूति दिखलाना दूसरी बात है। यह सच है कि उदू 
पढने वाले हिंदू विद्यार्थियों की सख्या अभी भी पर्याप्त है कितु यह दिन-दिन 
घट रही है| वर्तमान काल की परिवर्तित परिस्थिति में हिंदुओं से भी यह 
आशा! नहीं क्री जा सकती कि ये पहले की तरह बहुत दिनों तक उदूं को 
अपनाए रहेंगे | नीचे की कक्षाओं में नागरी और उदूँ लिपि तथा एक दो 
दूसरी भाषा की किताबें प्रत्येक हिंदी या उदूं जानने वाले को पढा देने से भी 

. साहित्यिक हिंदी और उदूं के भेद की समस्या हल नहीं होती | ली 
वास्तव में देवनागरी लिपि तथा हिंदी-भाषा भारतीय लिपि तथा/भीषा'' 
हैं, श्रतः सयुक्त-प्रात आदि भूमागों में रहने वाले प्रत्येक व्यक्ति को: शचाहे 
वह हिंदू हो या मुसलमान, ओँग्रेज़ हो या यहूदी, पारती हो या मद्रास 
देवनागरी लिपि और हिंदी भाषा को राष्ट्रीय लिपि ओर भाषा समझकर. 
सीखना चाहिए | मुसलमान भाई यदि चाहे तो अपनी सस्कृति ऑऔर॑र्म* 
को सुरक्षित रखने के लिये फारसी लिपि और भाषा को भी अपने बच्ची 
' को सिखा सकते हैं। इसकी उन्हें पूर्ण स्वतंत्रता दोनी चाहिए । जब तक 
वे इसके लिए राज़ी न हों तब तक यही एक उपाय है कि हिंदी-भाषी 
प्रदेशों के ८५ फी सदी हिंदू , हिंदी और देवनागरी लिपि को अपनावें 
और १४ फी सदी मुसलमान भाई उदू को अपनाए रहें | सविष्यः आप ही 
इस सबंध भें फैसला. कर देगा | जो ,हो प्रत्येक पढ़े-लिखे हिंदू बालक को 
” उदू भाषा और फारसी लिपि का अ्रनिवार्य रूप से सिखलाया जाना या 
उदू के निकट जाने के उद्देश्य से साहित्यिक हिंदी की प्रौढ शैली को नष्ट , 
कर उसे हिदुस्तानी बनाना अस्वाभाविक तथा अनावश्यक है | विशेषतंया 
जब इससे साहित्यिक हिंदी और उदूँ के भेद को दूर करने “मे कोई भी 
सहायता नहीं मिलती हो । 
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श्त्येक जीवित भाषा. की भोगोलिक सीमाएँ हुआ करती हैं। बगाली 
बगाल-प्रात तक सीमित है, गुजराती गुजरात की भाषा है, फ्रासीसी 
की निश्चित भोगोलिक सीसा फ्रास देश है और जापानी की जापान के टापू। 
राजनीति, व्यापार या धर्म-प्रचार आदि की आवश्यकताश्ोों के कारण एक 
निश्चित भा्षा-सीमा के निवासियों को अन्य भाषाओं केक्षेत्रों मे जाना पड़ता 
है ओर कभी-कभी वहाँ बस तक जाना पड़ता है, किंतु इससे मूल भाषा की 
सीमा पर विशेष प्रभाव नहीं पड़ता | बंगाली लोग अपनी जीविका अथवा 
तीर्थ-सेवन की दृष्टि से हज़ारों की सख्या मे काशी, लखनऊ आदि उत्तरश्भारत 
के नगरों में बसे हुए हैं किंतु इससे काशी कलकत्ता नहीं हो जायगी, ठीक 
जिस तरह कलकत्ते में हिंदी भाषी हजारों की सख्या मे हैं तो भी 'केलकत्ता 
बगाल का ही नगर है ओर रहेगा | राजनीतिक सबंध के कारण लाखो श्रग्नेज 
इस समय भारत मे हैं ओर साथ ही लाखो भारतीयों ने ,भी अंग्रेजी को राज- 
भाषा के रूप में अहण कर रखा है, कितु इससे भारत अग्नेजी भाषा की भौगो- ** 
ल्िक सीसा के अंतर्गत नहीं गिना जा सकता । यदि भारतीयों ने अपनी जीवित 
भाषाओं को छोड़कर अंग्रेजी को अहण कर लिया होता या यहाँ के निवासी 
अल्पसंख्यक होते और अग्रेज बहुत बड़ी सख्या में यहाँ बस गए होते तो बात 
दूसरी थी | ऐसे ही कारणों से कैनाडा और अमेरिका के सयुक्त राज्य अवश्य 
अग्रेजी भाषा की परिधि के अंतर्गत आ गये हैं | इस तरह हम पाते हैं कि प्रत्येक . 
भारतीय या विदेशी भांषपा की अपनी निश्चित भोगोलिक सीम्ना है, किंतु केवल 
एक भाप़ा ऐसी है जिसके बोलनेवाले अपनी सीमाओ को निश्चित, रूप से 
नहीं जानते । इस भाषा का नाम हिंदी है | 
यहाँ पर 'भोगोलिक सीमा? इस परिभाषा को स्पष्ट कर देना आवश्यक है। 
किसी भाषा की भोगोलिक सीमा से तात्पय उस भूमि-भाग से है जिसमे वह 
भाषा स्कूलों में शिक्षा का माध्यम हो, पत्र-पत्रिकाएँ उस भाषा में निकलती हों 
तथा वे स्वंसाधारण द्वारा पढ़ी जाती हो, पुस्तक उस भाषा में लिखी जाती 
हो और उर्वंसाधारण' उन्हे पढ़ सकता हो, शहरो, गाँवो ओर क़सबों में उस 
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भाषा में भापणों के द्वारा जनता तक पहुँच हो सकती हो । इसी कसोटी पर 
कसने से आधुनिक खड़ी बोली हिंदी की निश्चित भोगोलिक सीमाएँ स्पष्ट 
दिखलाई पड़ती हैं | हिंदी इस समय राजस्थान, मध्यभारत, महाकोशल, 
दिल्‍ली, सयुक्तप्रात तथा बिहार की साहित्यिक-भाषा है | इस ज्षेत्र के अदर 
कही-कहीं उ्द का झगड़ा श्रमी अवश्य मौजूद है लेकिन उदू भाषा वास्तव में 
हिंदी का ही एक रूपातर मात्र है और हिदी-उ्दूं कौ समस्या एक प्रकार से 
घरेलू समस्या है । भारत का शेष भाग इस दृष्टि से हिंदी की भौगोलिक सीमा 
से बाहर है। बिहार के राजेंद्र बावू तो हिंदी में लिखते-पढते हैँ किंतु बगाल 
के रवींद्र बाबू बगाली में अपना सब काम करते थे राजस्थान "के प्रसिद्ध 
इतिहासन ओमकाजी ने अपने समस्त ग्रथ हिंदी में लिखे हैं ओर ये ग्रथ हिंदी 
की असर सपत्ति हैं, किंतु महात्मा गाँधी ने अपना आत्म-चरित्र गुजराती में 
लिखा है और लोकमान्य तिलक ने गीता-रहस्य मराठी में लिखा भ्रा | मेथिली- 
शरण गुप्त का काव्य, प्रेमचद के उपन्यास या जयशकर प्रसाद के नाटक 
अपने मूल रूप में क्या गुजरात, महाराष्ट्र, आश्र, उड़ीसा, बगाल या नेपाल 
के पढ़े-लिखे मूल निवासियों तक पहुँच सकते है ? तनिक भी ध्यान देने से यह 
स्पष्ट हो सकेगा कि शुजराती, बगाली आदि की तरह हिंदी की भी निश्चित 
भौगोलिक सीमाएँ है ओर इन सौमाओ के अदर ही हिंदी स्ब-साधारण की 
साहित्यिक भाषा के सिहासन पर आरूढ है।इन सीसाओं के बाहर श्रन्य 
भापाओं का राज्य है। हिंदी का क्षेत्र अन्य भाषाओं के ज्षेत्र की अ्रपेत्षा 
'बहुत बड़ा अवश्य है | हिंदी सम्राशी है, अन्य भापाएँ राज्ञी हैं | 

किंतु कुछ लोगों का कहना है कि हिठी शीघ्र ही समस्त भारत की राष्ट्र- 
भाषा होने जा रही है | दक्षिण मे ख़ूब प्रचार हो रहा है | गुजरात में हिंदी 
फे प्रति विशेष प्रेम है। महाराष्ट्र उदासीन तथा वगाल कुछ खिन्न अवश्य 
दिश्ललायी पड़ता है, किंतु आगे पीछे ये भी हिंदी को अ्रपना लेंगे, ऐसी पूर्ण . 
श्राशा हैं । वास्तव मे हिंदी के राष्ट्रभापा होने के संबध मे हिंदी-भाषियों से 
बडा भारी भ्रम फेला हुआ है। यदि भारत के अन्य भाषा-सापी प्रातो ने 
हिंद को राष्ट्रभापा के रूप से अपना सी लिया तो इसका यह तात्पय॑ कदापि 
नही है कि हिंदी इन प्रातीय भाषाओं का स्थान भ्हण कर लेगी | इसका 
तातय केवल इतना ही है कि प्रातीय भाषा के ताथ-साथ पढ़े-लिखे लोग थोड़ी 
हिंदी भी जान लेंगे, जिस तरह आजकल अग्रेज्ी सीखते हैं | मद्यराष्ट्र मं 
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मराठी तब भी शिक्षा की माध्यम रहेगी, महाराष्ट्र जनता तक पहुँचने के लिये 
उस समय भी मराठी समाचार-पत्र ओर मराठी में भाषण देना एकमात्र 
साधन रहेगा, मराठी-साहित्य तब 'भी मराठी कवि, उपेन्यास-लेखक तथा 
नाटककारों द्वारा समृद्ध किया जावेगा । हाँ, पढ़े-लिखे मराठे थोड़ी हिंदी भी 
जानने वाले मिलेंगे जिसके द्वारा वे अखिल भारतवर्षीय समस्याओ्रों पर अन्य 
प्रातवालों के साथ विचार-विनिमय कर सकेगे । हिंदी का भारत की राष्ट्रभाषा 
होने का अथ है हिंदी का अंतर्पातीय भाषा के रूप मे विशेष स्थान प्राप्त करना 
मात्र, जिस तरह यह स्थान इस समय अग्रेज़ी को मिला हुआ है, मुसलमान 
काल मे फारसी को मिला हुआ था और गुसकाल में सस्क्षत को प्राप्त था | 
किंतु प्रादेशिक श्रसेनी, महाराष्ट्री, मागधी आदि प्राकृते सदा थीं, रहेंगी, 
ओर रहनी चाहिए । तु ४ 

इस संबसे हम इस निष्कर्ष पर पहुँचते हैं कि जिस तरह भारत की प्रत्येक 
भाषा का अपना प्रातीय क्षेत्र है, उसी प्रकार हिंदी का भी प्रादेशिक ज्षेत्र 
है | इसकी सीमाएँ पश्चिस मे जैसलमीर से लेकर पूरब में भागलपुर तक 
ओर उत्तर में हरिद्वार से लेकर दक्षिण में रायपुर तक हैं। किंठु भारत को 
अन्य भाषाओं के विपरीत हिंदी कदाचित्‌ भारत की अतर्ग्रातीय भाषा 
या राष्ट्रभाषा होने 'भी जा रही है। इस विशेष पद के प्राप्त कर लेने पर 
हिंदी भिन्न-भिन्न प्रातों के पढ़े-लिखे लोगों के लिये लिखने-बोलने और 
बातचीत करने का एक साधन-स्वरूप हो जावेगी। हिंदी-भाषियों को यह 
आशा करना कि राष्ट्रभाषा हो जाने पर हिंदी' भाषा ओर साहित्य को 
उन्नति तथा विकास में अहिंदी-भाषी-भारतीयो से विशेष सहायता मिल सकेगी, 
दुराशा मात्र है। हिंदी भापा और साहित्य को बनाने का भार सदा हिंदी- 
भाषियों पर ही रहेगा और रहना चाहिए | वास्तव में इस पद को प्राप्त 
कर लेने पर हिंदी की कठिनाइयाँ बढ़ ही जावेगी। इसी समय अहिंदी 
भाषी तरह-तरह की माँगे पेश करने लगे हैं | बगाली कहते हैं कि हिंदी से 
लिंग भेद का भंगड़ा हुआ दिया जावे, शुजराती चाहते हैं कि उनको लिपि 
की तरह हिंदी लिपि भी. सिरमुंडी सी कर दी जावे | ऐसा मालूम ही रहा 
है कि जैसे हिंदी कोई अनाथ भाषा हो, मानो उसका कोई घर-द्वार ही न हो 
और उस पर विशेष कृपा की जा रही हो | ये कठिनाइयों भविष्य मे ओर भी 
बढ़ेगी । आवश्यकता इस बात को है कि हिंदी-भाषी अपनी भाषा की निश्चित 


हिंदी की भौगोलिक सोमाएँ । ६५ 


प्रातीय सीमाओ को समझे और अपनी भाषा के प्रातीय महत्त्व को अनुभव करे । 
राष्ट्रभाषा न होने पर सी हिंदी १०,११ करोड़ भारतीयों की साहित्यिक भाषा 
है और रहेगी | उसका असली वनाव-बिगाड़ तो इस हिदी-जनता पर दी 
निभर है| भारत की समस्त आधुनिक भाषाश्रों में हिंदी को राष्ट्रभाषा का 
पद दिया जाना कुछ ऐतिहासिक और भोगोलिक कारणों के फलस्वरूप अनि- 
वार्य है। यह हिंदी पर कोई एहसान करना नहीं है। राष्ट्रभाषा होने पर 
भी हिंदी की असली नींव उसके; प्रातीय रूप में है ओर रहेगी। अतग्ग्राँतीय 
गौरव प्रात करने के लालच में हिंदी के प्रातीय रूप को तोड़ने-मरोड़ने या 
नष्ट करने की आवश्यकता नही है। 

सच तो यह है कि राष्ट्रभाषा होने के मान और लालच की वजह से 
इस समय हिंदी भाषी भुलावे में पड़ गए हैं ओर अपनी वास्तविक समस्याश्रों 
की या तो उपेज्षा कर रहे हैं ओर या उनके सबध में ठीक दृष्टिकोश से 
विचार करने मे अससर्थ हो गए, हैं । वास्तव में हिंदी-साषियो की शक्ति का 
समस्त उपयोग हिंदी की भोगोलिक सीमा के अन्दर अपनी भाषा और 
' साहित्य को ढढ और स्थायी बनाने में होना चाहिए और श्रपनी घरेलू कठि- . 
नाइयों ओर समस्याओं को खुलभाने में होना चाहिए। अन्य प्रातवाले हिंदी 
को अतर्पातीय भाषा के रूप में अपनावेंगे तो उनका दी हित है, नहीं अप- 
नावेगे तो वें जाने | अपने घर को अस्तब्बस्त अवस्था भे छोड़ कर पराये 
घर की मदद करने को दोड़ते फिरना बुद्धिमता का लक्षण नहीं है | किंतु 
दुर्भाग्य तो यह है कि हिंदी-भाषी अभी अपने घर की सीमाओ तक से दीक- 
ठीक परिचित नहीं हैं, घर को ठीक करना और सुधारना तो दूर की बात 
दिखलायी पड़ती है । ध् 


३--साहित्यिक हिंदी को नष्ट करने के उद्योग ' 


सा सो से भी अधिक वर्ष हुए जब १६वीं शताब्दी के प्रारभ मे खड़ी 
बोली हिंदी गद्य के सबंध में निश्चित प्रयोग हुए थे। इन प्रारभिक 

प्रयोगों मे से सदल मिश्र की शैली से मिलती-जुलती हिंदी को अपना कर 
भारतेदु बाबू हरिश्चद्र ने श्६वीं शताब्दी के उत्तराद मे इस सबंध मे एक 
निश्चित मार्ग निर्धारित कर दिया। २०वीं शताब्दी के प्रारभ में पढित 
महावीरप्रसाद द्विवेदी ने इस मा के रौड़े-कक्ड़ बीसकर इसे सब के चलने 
योग्य बनाया | पिछले २०-२५ वर्षों से हिंदी की समस्त सस्थाएँ, पत्र-पत्रिकाएँ, 
लेखकवृद तथा विद्यार्थीगण सी आधुनिक साहित्यिक हिंदी के माध्यम को 
अपना कर अपना समस्त काय कर रहे हैं तथा स्वाभाविकतया इसे अधिक ' 
प्रौढ़ तथा परिमा्जितं करने मे अधिकाधिक सहायक हो रहे हैं । 

कितु इधर कुछ दिनो से हिंदी को इस चिर-निश्चित साहित्यिक शैली' 
को नष्ट करने के सबंध मे कई ओर से उद्योग हो रहे हैं | इंशा, राजा 
शिवप्रसाद तथा अयोध्यासिंह उपाध्याय के 'ठेढ हिंदी? प्रयोगो की तरह कुछ 
दिनों तक इस प्रकार के उद्योग व्यक्तिगत थे, किंतु हिदियों की उदासीनता के 
कारण ये धीरे-धीरे अधिक सुसंगठित होते जा रहे हैं। यदि इन घातक 
प्रदृत्तियो का नियंत्रण न किया गया तो साहित्यिक हिंदी-शैली को भारी धक्का 
पहुँचने का भय है। आत्मरक्षा की दृष्टि से समस्त प्रमुख विरोधी शक्तियों की 
स्पष्ट जानकारी श्रत्यंत आवश्यक है | 

साहित्यिक हिंदी के विरोध ने निम्नलिखित रूप धारण कर रक्‍्खे हैं-- 

१--प्रातीय शिक्षा-विभाग की (कामन लेग्वेज़ः वाली नीति तथा स्कूलों 
में अंगरेज़ी पारिभाषिक शब्दावली का प्रयोग | । 

२--हिंदुस्तानी ऐकेडेसी के कुछ प्रमुख सचालकों की 'हिहुस्तानी भाषा? 
गढ़ने की नीति | । 

३--हिंदी सांहित्य-सम्मेलन के वतंमान कर्णंधारों की राष्ट्रभाषा? की 


कल्पना जो धीरे-धीरे उदूं की ओर कुक रही है। 
४--भारतीय साहित्य-परिषद्‌, वर्धा, की-'हिंदी यानी हिंदुस्तानी? वाली 


साहित्यिक हिंद्री को नप्ट करने के उद्योग ै ६७ 


प्रदत्ति जिसका उल्लेख इस सस्या के नियमों मे स्पष्ट शब्दों में है। 
उनके अतिरिक्त प्रगतिशील 'लेंखकसघ (थ्रोग्रेसिव राइ्टस असोसिएशन) 
जैसी छोटी-छोटी सस्थाएँ तथा बुछ थोड़े-से स्वतत्र व्यक्ति भी हैं। किंतु इनका 
प्रथक उल्लेग्व करना अनावश्यक है, क्योंकि इनको प्रोत्साहन किसी न किसी 
तरह उपर्यक्त चार मुख्य दिशाओं से दी मिलता है| अतः इन्ही चारों पर 
के दृष्टि डालना आवश्यक प्रतीत होता है | साधारण विश्लेषण करने से 
एक श्रत्यत मनोर॑जक परिणाम निकलता है| वह यह हैँ कि इन विरोधी 
शक्तियों में से पहले दो के पीछे सरकारी नीति है और प्रतिम .दों के पीछे 
काग्रेस भद्दासमा की नीति । अपने देश के ये दो विरोधी दल साहित्यिक हिंदी 
को बलिदान करने मे संयोग से एक हो गए हैँ, यद्द एक विचित्र कितु विचार- 
णीय बात है । 
प्रातीय सरकार का कहना है कि जब तक हिंदी और उद मिलकर एक 
भाषा का रूप धारण नहीं कर लेतीं तव तक प्रात की भाषपा-संरबंधी समस्या 
दल नहीं दो सकती | कटाचित्‌ 'न नो मन तेल होगा न राधा नाचेंगी! 
वान्तव भे जिस दिन कामन लेंग्वेज़ञ' वाली नीति प्रारभ हुई थी, उसी दिन 
टसफा पूण शक्ति से विरोध होना चाहिए था, कितु हिंदी की पत्र-पत्रिकाओं 
का दृष्टिकोश सावभीसम तथा श्रखिल सारतवर्षीय रहता है, अतः हिदियों' के 
नित्यप्रति के जीवन से सबंध रखने वाली व्यावहारिक समस्याश्रो पर विचार 
करने में उन्हें सकुचित प्रातीय दृष्टियोश की गध आने लगती है। जो हो, 
हुस उपेक्षाईत्ति का फल यद दुआ है कि आज़ हमारे बच्चों की शिक्षा का 
माध्यम न हिंदी दे, न उदू और न खँगरेज़ी | तीनों में से एक सी सापा 
ज ष्यच्छा नहीं सीय पाते। एक तरह से हमारी वृतंमान सस्कृति-स्बंधी 
गवस्था छा यह सशा प्रतिविव है | 
£दुस्तानी ऐफेडेमी की स्थापना प्रातीय सरकार ने हिंहस्तानी भाषा 
गरने ये उद्देश्य से नहीं की थी | यद बात “से तस्था के नियमों तथा आज 
एक 3 अज्ाशित गधों को देखने से सिद्ध हो सकती है- किंतु दर्भाग्य से 
स्स सरया 5 नाम तथा कुछ प्रतुफ वंचालकों के व्यक्तिगत विचारों के कारण 
पद रोग इस रुस्या के पीछे लग गया है, मिससे इस सस्या की उपादेयता में 


क्म्क फ्री 


आधा पर्न की संबावना है । वास्तव में दस संस्था को 'हिंदी-उर्दू ऐकेडेमी? 
एगा चाहिए | 


दर हे विचार-धघारा 


काग्रेसवादियों मे हिंदी को हिदुस्तानी अथवा सरल: उदूं बनाने के उद्योग 
का मुख्य अभिप्राय घुसलमानों के सांथ समकीता करना मात्र है | हिंदी की जिन 
संस्थाञ्रों में काग्नेसवादियों का ज़ोर है, वहाँ काँग्रेस की इस नीति का प्रवेश 
हो गया हे | प्रारंभ मे हिंदी-साहित्य-सम्मेलन ने अहिदी प्रातों मे हिंदी का 
प्रचार राष्ट्रीय एकता की दृष्टि से प्रारंभ किया था। शीघ्र ही इस कार्य का 
नेतृत्व काग्रेसी लोगों के हाथ मे चला गया | इसका फूल यह हो रहा है कि 
इस अततप्प्रतीय हिंदी के नाम में तो परिवतन हो ही गया, साथ ही साथ रूप 
में भी शीघ्र ही परिवतन होने की पूर्ण सभावना है | अभी कुछ ही दिन हुए 
साहित्य-सम्मेलन की एक कमिटी, में यह प्रस्ताव पेश था कि सम्मेलन की 
राष्ट्र भाष? परीक्षा मे उत्तीर्ण होने के लिए उदूं-लिपि की जानकारी भी 
 अनिवाय समझी जाय | यदि साहित्य-सम्मेलन की बागडोर और कुछ दिनों 
कांग्रेसी लोगो के,हाथ में रही तो यह प्रस्ताव तथा इसी प्रकार के अन्य प्रस्ताव 
.निकट भविष्य में स्वीकृत हो जायेंगे ओर उस समय हिंदी साहित्य-सम्सेलन 
हिंदी भाषा और देवनागरी लिपि के साथ-साथ उद्दूं भाषा और उसकी लिपि 
का प्रचार भी करने लगेगा। इंदौर का प्रस्ताव इस भावी नीति की 
'प्रस्तावना थी । | 
भारतीय साहित्य-परिषद्‌ का वधधों मे होना ही इस बात का द्योतक है कि 
यह सस्था काग्रेस महासभा की देश-संबधी साधारण नीति का साहित्यिक अग 
है। अतः इसके नियमों में 'इस परिषद्‌ का सारा काम हिंदी यानी हिदुस्तानी 
मे होगा? का रहना आश्चयंजनक नहीं है। इस नियम के अनुसार तो 
हिंदी साहित्य-सम्मेलन का नाम भी हिंदी यानी हिदुस्तानी साहित्य-सम्मेलन! 
हो सकता है। ऐसी अवस्था में 'हिदी-उर्द यानी हिहुस्तानी ऐकेडेमी! हिंदी 
यानी हिंदुस्तानी साहित्य-परिषद”, हिंदुस्तानी यानी हिंदी साहित्य-सम्मेलन' 
ओर “कामन लेंग्वेज़ की नीति, ये चारों मिलकर एक 'और एक ग्यारह को 
कद्दावत चरिताथ कर सकते हैं 
भारतवर्ष की जातीय भूमियो में केवल हिंदी प्रदेश ही ऐसा भूमि-भाग 
है जहाँ द्विभाषा समस्या उत्पन्न हो गई है | वास्तव में ऊपर के पमस्त 
आदोलन हिंदी-उदूं की ' समस्या को सुलभाने के स्थान पर उसे अधिक जग्लि 
बनाते जा रहे हैं | भारतवर्ष के अन्य प्रातों के निवासियों के समान ही हिदियों 
की भाषा, लिपि तथा साहित्य का झुकाव सदा से भारतीयता को कोर था 


जया 


साहित्यिक हिंदी को नष्ट करने के उद्योग. _ ६६ 


है और रहना चाहिए।। मुराल-साम्राज्य के अतिम दिनों में तत्कालीन परिस्थितियों 
के कारण दरबारी कारवार तथा साहित्य की भाषा फारसी के स्थान पर 
हिठवी होग़ई । इस हिंदवी भाषा का रूप विदेशी, फारसी-अरबी आदशों 
से ओत-प्रोत होना स्वाभाविक था। ऐसी अवस्था में इसका मिन्न उदू नांस हो 
गया । राजनीतिक परिस्थिति के परिवर्तन के साथ-साथ उदू के इस कृत्रिम महत्त्व 
में भी परिवर्तन हो गया है, किंतु प्राचीन प्रसाव श्रभी थोड़े बहुत चल रहे हैं । 
हिंदी जनता ने हिंदी के उदूं रूप को साहित्य के क्षेत्र भ उस समय भी ग्रहर 
नहीं किया जब इस प्रदेश मे उदृ के पीछे तत्कालीन राज्य का संरक्षण था | 
अब परिवर्तित राजनीतिऋ परिस्थिति में ऐसा हो सकना और भी अधिक 
असंभव है । 

काग्रेस अथवा सरकार के कज्णिक राजनीतिक दृष्टिकोणों से प्रभावित न 
होकर हिंदियों को चाहिए कि सवा सी वर्ष के सतत उद्योग से सुसस्कृत अपनी 
भाषा-शैल्ी को नाश से बचावें | हाँ, यदि हिंदी-भाषा नीचे लिखे परिणाम 
को साहित्यिक ज्षेत्र में भी स्वीकृत करने को तैयार हो तो दूसरी बात है। वह 
परिणाम होगा--हिंदी, यानी राष्ट्रभापा, यानी कासन लैग्वेज़, यानी 
हिंदसानी, यानी उदू | 


|] 


४-पंजाब की साहित्यिक भाषा कोन होनो चाहिए ! 
हिंदी, उद या पंजाबी ? 


ब्लिव्शि भारत का आधुनिक पजाब प्रात तीन-चार भाषा-भाषीं प्रदेशों 
का समूह है | दिल्ली-अबाला के निकट का पूर्बी-पजाब हिंदी 
भाषी है | यह प्रदेश वासतव में सयुक्त प्रात का एक अ्श है, जो ऐतिहापिक' 
परिस्थितियो के कारण इसः समय पजाब प्रात का अग हो गया हैं। शिमला के 
चारो ओर कुछ पहाडी बोलियाँ बोली जाती हैं, जिनका पजाबी से कुछ भी 
सवंध नहीं है । असली पजाबी भाषा लाहौर-अम्गतसर के निकटवर्ती पजाब के 
मध्य भाग मे बोली जाती है | रावलपिडी से लेकर मुलतान तक की पश्चिमी 
पंजाबी या लहदा भाषा पजाबी से कुछ ही भिन्न है। अतः असली पजाब 
पजाबी ओर लहदा-भाषी प्रदेश कद्दा जा सकता है | शिमला-दिलल्‍ली पजाबी- 
भाषियों की अपनी भूमि नहीं है | म 
किंतु यहाँ जिस समस्या पर व्चिार करना है वह जनता की भापा की 
समस्या नहीं है बल्कि पजाब प्रात ,क्री साहित्यिक भापा की समस्‍या है। यह 
सभी जानते हैं कि भारतवर्ष मे पंजाब ही एक ऐसा मुख्य प्रात है, जिसकी 
साहित्यिक भाषा प्रादेशिक भाषा से बिलकुल भिन्न है| प- ,ब की साहित्यिक 
भांषा और राजभापा पजाबी न होकर खड़ी बोली का उदू रूप है। यह प्राय 
उदू लिपि मे लिखी जाती है। आयेंसमाज तथा कुछ अन्य प्रभावों के कारण 
खड़ी बोली का दूसरा रूप हिंदी देवनागरी लिपि के साथ धीरे-धीरे पजाप्र 
में फैल रहा है, किंतु अभी इसका क्षेत्र विशेषतया पढी-लिखी पजाशी ल्ियो 
तक दी सीमित है। पज्ाबी भाषा तथा गुरुसुखी लिपि सिक्‍खो के बीच में 
धार्मिक महत्व के कारण अपना विशेष स्थान रखती हैं। इस तरह पजाब 
मे तीन साहित्यिक भाषाएं चल रही हैं। प्रात-प्रधान साहित्यिक भाषा तो उदूँ 
है, साधारणतया स्त्रियों में हिंदी भाषा और साहित्य का कुछ चलन है तथा 
सिक्‍खों का धार्मिक साहित्य पंजाबी में है । किसी भी प्रात के लिये तीन-तीब 
साहित्यिक भाषाओ्रों का होना उसकी उन्नति में बाधक है। आगे चल कर 
पंजाबियो को इन तीन भाषाशओ्रों में से एक को सर्वोपरि स्थान देना होगा । 


है. । 
ँ । 


श्प्ड 


पंजाब की साहित्यिक भाषा कोन होनी चाहिए ? ७१ 


समस्या यह है कि यह स्थान किसको मिलना चाहिए---उदूं को, हिंदी को या 
पजाबी को | 

पंजाब में उदूं भाषा और लिपि के प्रचार का कारण सुसलसानी प्रभाव 
है। पजाब में लगभग आधे इस्लाम धर्मावलबी हें, जिनकी मातृभाषा यद्यपि 
पजाबवी ही है, किंतु जो मुसलमानी सस्क्ृतिं के प्रभाव के कारण दिल्ली- 
लखनऊ की उद्‌ से विशेष ममता रखते रहे हैं। मुसलमान आक्रमणकारियो 
के माग में पडने तथा दिल्‍्ली-आगरा के मुसलमानी केंद्रों के निकट होने के 
कारण, पजाब में मुसलमानी प्रभाव, भाषा के.साथ-साथ, सस्कृति के अन्य 
अगो पर भी पर्यात पड़ा है। इस समय उ्दूं पंजाबी मुसलमानों तक ही 
सीमित नही है, बल्कि पजाबी हिदुओ ने भी व्यावद्यारिक दृष्टि से उसे अपना 
" लिया है। पजाब की कचहरी, स्कूल, अखबार आदि की भाषा उददूं ही 
हो गई है। * कं ” 

किंठु उर्दू भापा पजाब की जनता की भाषा पंजाबी से बहुत भिन्न है | 
आमीण पजाबी ज्री-पुरुष न 3दूं बोल सकते हैं, न आसानी से समझ ही 
सकते हैं। जनता के हाथ में अधिकार पहुँचते ही भाषा सबंधी यह 
अस्वथाभाविक परिस्थिति बहुत दिन न रह सकेगी | ह 

थोड़े दिनों से एजाब के हिंदुओं मे, जो आयंसमाज या हिंदू महासभा 
जैसी सस्थाओ के प्रभाव में आए हैं, इस बात का यत्ञ किया जा रहा है कि 
पजाब में उदूं के स्थान पर हिंदी को बिठला दिया जावे | हिंदू दृष्टि- 
कोण से भत्ते ही इस परिवर्तन से कुछ लाभ हो, किंतु पंजाब प्रात के दृष्टि- 
कोण से उदूं और हिंदी दोनों ही *पञजाबियों के लिये इत्र प्रातीय भाषाएं 
हैं और इन दोनों के सीखने में इनको बराबर ही परिश्रम करना पड़ेगा, 
कदाचित्‌ हिंदी सीखने मे कुछ अधिक ही परिश्रम करना पड़े। फिर 
पंजाब के लगभग पचास फीसदी मुसलमान हिंदी को साहित्यिक भाषा तथा 
राजभाषा के रूप में कभी भी अपनाने को तैयार न होंगे। इस सबंध मे 
तिक्खों की ओर से भी विशेष सहानुभूति मिलने की आशा नहीं की जा 
सकती । ऐसी अवस्था मे हिंदी के अधिक प्रचार से पजाब की भाषा संबंधी 
प्रातीय समस्या के सरल होने के स्थान पर और भी अधिक जटिल होने की 
आशका है। 


यदि पूर्वी पजाव का हिंदी-भाधी प्रदेश पजाब से निकाले कर दिल्ली था 


७२ विचार-घारा..' 
सयुक्त प्रात में डाल दिया जाय तो शेष असल प्रजाब की स्वाभाविक भाषा 
पंजाबी रह जाती है। यह सच है कि पढ़े-लिखे पंजाब्रियों का ध्यान इसकी 
ओर अभी तक विशेष नही गया है, इसी कारण पजाबी साहित्य की उन्नति 
अ्रमी विशेष नही हो सकी है| उदूं , हिदी और पजाबी में पजाबी ही ऐसी 
भाषा है जिसके संबंध में पंजाबी मुसलमान, हिंदू और तिक्‍्खो में एक मत 
हो सकता है | इसी प्रकार गुरुमुखी लिपि प्रजाब की अपनी लिपि है | पंजाबी 
भाषा के द्वारा ही तरह-तरह का प्राचीन तथा आधुनिक ज्ञान पजाब के ग्रामों 
तक सुविधा से पहुँचाया जा सकता है| भारत की राष्ट्रभाषा के रूप में हिंदी 
तथा देवनागरी लिपि का विशेष स्थान अन्य प्रातों के समान पंजाब में भी 
रहेगा, कितु प्रातीय भाषा का स्थान पजाब में पजाबी के अतिरिक्त और किसी 
को नही मिलना चाहिए | ; 
जब तक बंगाल, बगाली देशवासी ओर-बगाली भाषा, गुजरात, गुजराती 
देशवासी और गुजराती भाषा; फ्रास, फ्राठीसी देशवासी और फ्रासीसती भाषा; 
जापान, जापानी देशवासी और जापानी भाषा की तरह पंजाब, पजाबी देश- 
वासी और पजाबी भाषा की पक्की तिरकुट न बनेगी तब तक पंजाब की उन्नति 
का एक 'पाया निबंल रहेगा। दो पैर की तिपाई क्षण भर ही खड़ी रह 
सकती है। ५ 


री 


. ५-कया प्रस्तावों हारा हिंदी का कायाकल्प क्‍ 
| ' -हो सकता है ? 


बसे १०, १२ करोड की साहित्यिक भाषा हिंदी के भारत की राष्ट्रभाषा 
अर्थात्‌ श्रेंग्रेज़ी के समान चद लाख लोगों की अ्रतर्प्रातीय भाषा बनने 
का प्रश्न उठा है तब से ल्लोगी को हिंदी मे अनेक त्रुट्याँ दिखलाई पड़ने लगी 
हैं | इनमे सुख्य व्याकरण-सबधी त्रटियाँ हँ--विशेषतया लिग-संबधी | इन 
सुधारआयोजनाओं पर कुछ व्यक्तियों तथा सस्थाओश्रों द्वारा गभीरतापूबक 
विचार हो रहा है। हिंदी-भाषियों की साहित्यिक सस्याओ्ं के सून्नधार प्राय 
राजनीतिक च्षेत्र मे कार्य करनेवाले हैं, अतः यह स्वाभाविक है कि उस ज्षेत्र के 
अपने अनुभव को ये महानुभाव साहित्य तथा भाषा पर भी घटित करना 
चाहते हैं| उनकी धारणा है कि आदोलन तथा प्रस्तावों के द्वारा वे भाषा 
के प्रवाह को भी जिधर चाहें मोड़ सकते हैं। वास्तव में यह भारी भ्रम है । 
सभा-सम्मेलनों के प्रस्तावों के बल पर हिंदी भाषा के रूप को बदलने में किस ._ 
प्रकार की कठिनाइयाँ पड़ेंगी उनका दिग्दशन बहुत सक्षेप मे नीचे कराया 
जाता है। 
साधारणतया प्रत्येक व्यक्ति अपनी मातृभाषा को अनुकरण के द्वारा सीखता 
है, व्याकरण के सहारे नहीं | तीन वर्ष का भी हिंदी-भाषी बालक शुद्ध हिंदी 
बोल लेता है किंतु वह यह भी नहीं जानता कि सज्ञा ओर क्रिया में क्‍या भेद 
है ग्रथवा उसकी मातृभाषा मे कितने लिंग या वचन होते हैं। फलत; हिदी 
भाषा में लौट-पोट करने के प्रस्ताव ६९ प्रतिशत हिंदी-भाषियों तक नही पहुँच 
सकेंगे, न वे उन्हें समझ ही सकेंगे | यदि 'सुधरी हुई” हिंदी मे कुछ किताबें. 
निकाली गई ओर हिदी-साषी बच्चों को ज़बरदस्ती पढाई भी गईं तो सर्व- 
साधारण द्वारा बोली जाने वाली'हिदी और इस सुधरी हुई हिंदी मे संघर्ष 
होगा | क्योकि हिंदी-भाषी बालक अपनी भाषा को पुस्तक पढना सीखने से 
पहले ही सीख चुकता है श्रत्तः वह इस सुधरी हुई किताबी हिंदी से सहसा 
प्रभावित नहीं हो सकेगा | हिंदी के वततमान स्थिर रूप के सबंध में एक भारी 
गड़बड़ी अवश्य पैदा हो सकती है | 
१७० 
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हि दो सीखने वाले अन्य भाषा-भाप्रियों को व्याकरण की पुस्तकों के सहारे 
हिंदी के नाम से अ्चश्य कोई भी भाषा सिखलाई जा सकती है।' ऐसी 
परिरिथति में वास्तविक हिंदी तथा उस घझुधरी हुई राष्ट्रभापा श्रथवा हिंदी- 
हिंदुस्तानी मे भारी अतर हो जावेगा जिसमे हिंदी जो राष्ट्रभापा बनाने के 
स्वप्न में सरायता के स्थान पर हानि पहुँचने की अधिक संभावना है। अन्य 
भाषा-सापी यह कद् सकते हैं कि आपकी भाप्रा' की कोई निश्चित रूप ही नहीं 
है--कुछ पुस्तकों मे एक भापा है, कुछ म दूसरी, तथा बोलने वाले भिन्न 
भाषा बोलते हैं। इनमे से हिंदी किसको माना जावे ! 
इन कठिनाइयों के अ्रतिरितक्त प्राचीन तथा श्रत्र तक के प्रशाशित हिंदी 
साहित्य को भाषा में और इस सुधरी हुई हिंदी मे भी संघर्ष उपस्थित होगा । 
उदाहर्णार्थ या तो सर, तुलली ओर केशव के लिग के प्रयोगों को ठीक 
किया जावे तथा भारतेंदु, द्विवेदीजी, गुमजी, प्रेमचद, प्रसाद, उपाध्यायजी 
आदि के भथो के नये सशोधित सस्करण निकाले जावे, अथवा हिंदी के ठो 
रूप माने जावे --एक सुधारक्ों से पूष के साहित्य का तथा दूसरा सुधार युग 
के बाद ऊे साहित्य का | यह हिंदी भाषा को सरल करना तो नहीं ही हुआ, 
इतना निश्चित है । | 
“४ एक बात ओर चित्य है। हिंदी को राष्ट्रभाषा बनाने में बहुत अधिक 
« सह्दायता उदूं के प्रचार के कारण मिल रही है | मुसलमानों क्े प्रभाव के साथ 
साथ उर्दू दक्षिण में हैदराबाद तक पहुँच गई; उत्तर भारत के समस्त नगरों 
मे और क़स्मों में टसका प्रचार था द्वी। वर्तमान हिंदी ओर उदढूं के 
व्याकरणों का ढाँचा लगभग समान है| कितु सुधार हो जाने पर खड़ी बोली 
हिंदी श्रौर उदूं में भाषा की दृष्टि से भी भेद हो जावेगा |,उदूं वर्ग इन 
सुधारो को मानने से रहा । ऐसी अवस्था मे हिंदी का पक्ष और भी अ्रधिक 
निर्बेल हो जावेगा । हिदी-हिदुस्तानी और उद्द-हिदुस्तानी निकट आने के 
स्थान पर एक दूसरे से दूर हो जावेगी । के ५ 
यहाँ यह स्मरण, दिला देना आवश्यक है कि भाषा के रूप में परिवतन 
करना एक बात है और श्रक्षरविन्यास आदि में एक-रूपता लाने का प्रयास 
दूसरी बात है। हुये? कैसे लिखा जावे ! हुए?, या 'हुये!। के रिक-चि हे उश्ा 
तथा सर्वनाम के साथ लिखे जावें या पथक्‌ | 'धर्म', 'कर्म', आय भ्रादि में 
दो व्यजन रहें या एक ! इस तरह की स्थिरता लाना साहित्यिक भाष्ता सम 


क्र 


क्या प्रस्तावों द्वारा हिडी का'रायाकरुप हो लकता है ७९ 


अनिवार्य है तथा सभव है।हिंदी की लेखन शैल्ली में तथा व्याकरण संबंधी - 
रूपों मे भी जहाँ एक से अधिक रुप प्रचलित हैं। उदाहरणाथ ( दही अच्छा 
है, अच्छी नहीं ) उनमे भी एक-रूपता लाई जा सकती है और उसके लाने 
का प्रयास करना चाहिए | किंतु बात? रात” आदि समस्त अकारात अप्राशि- 
वाचक शब्द पुल्लिग कर दिये जावे जिससे 'बात अच्छा है? और रात हो 
गया? जैसे प्रयोग आदश हिंदी समके जावे या ऐसे प्रयोगों को भी ठीक समझा 
जावे, इस प्रकार के प्रस्ताव भाषा के रहस्य को न जानने वाले ही कर सकते 
हं। इस प्रकार ऊे उद्योगो का परिणाम कुछ समय के लिये अ्रव्यवस्था 
उपध्यित करके हिंदी की बाढ़ को रोक देने के सिवाय और कुछ नहीं हो 
सकेगा । यों समुद्र की लहरों को रोकने का प्रयास करने वाले राजा 
कैन्यूट भाषा के क्षेत्र में भी प्राचीन काल से होते चल्ले आए हैं. और भविष्य 
मे भी होते रहेंगे । 


कह 


६-भारतवष के भिन्न-भिन्न प्रदेशों में हिंदी 
प्रचार का रूप तथा उसके उपाय 


हिंद भाषा की दिन-दिन उन्नति हो' रही है ओर उसका भविष्य 
अत्यंत आशापूर्ण है |तो भी यह विचार करना हितकर होगा 

कि हिंदी के लाभ के लिये भविष्य मे किस'रीति से काये करना चाहिए | 
“हिंदी साधा का भारत में क्‍या स्थान है १! सबसे पहले इस सबध में ठीक 
परिस्थिति को समझे लेना आवश्यक है | 

इसके मानने मे किसी को भी आपत्ति नहीं हो सकती कि हिंदी समस्त 
भारत की मातृ-भापा नही है और न कदाचित्‌ हो ही सकती है। भारतवर्ष 
के प्रदेशों के दो भाग हैं--एक वे जिनमे हिंदी हिंदुओं की साहित्यिक भाषा 
स्वीकृत कर ली गई है और दूसरे वे जिनमे हिंदी को यह गौरव ग्राप्त नही है । 
प्रथम श्रेणी में सयुक्त प्रात, दिल्‍ली, मध्यप्रात (चार मराठी जिलो को छोड़ कर ) 
बिद्दार ( उडीसा छोड़ कर ), मध्यभारत तथा राजस्थान हैं। दूसरी श्रेणी मे . 
भारत के शेप सब प्रात हैं। सबसे प्रथम मे दूसरी श्रेणी के प्रदेशों पर विचार 
करूंगा । 

भारत के जिन प्रदेशों मे हिंदी साहित्यिक भाषा के रूप में अहण नहीं की 
गई है उनके भी दो सुख्य विभाग हैं। अ्थम श्रेणी मे ढिंदी से मिलती-जुलती 
आर्य भाषाएँ बोलने वाले प्रदेश हैं जैसे, पजाब, काश्मीर, सरहद्दी सूबां, सिंध, 
गुजरात, महाराष्ट्र, उडीसा, बगाल तथा श्रासाम । इनमें भी प्रत्येक की स्थिति 
पृथक एथक्‌ है । 

यद्यपि पजाब की जनता की अपनी भाषा पजाबी है, किठ शहरवाले 
पजाबियों ने हिंदी के दूसरे रूप उदूं को शिष्ट लोगों की भाषा तथा साहित्यिक 
भाषा के रूप मे अहण कर रक्‍्खा है। श्रार्य-समाज के प्रभाव के कारण कुछ 
पढ़े-लिखे हिदुओ के बीच हिंदी का भी प्रचार है | किंतु यह ध्यान रखना 
चाहिए कि हिंदी और उद्ूं को व्यवहार मे लाने वाले ऐसे पढे-लिखे पजाबियों 
की सख्यो दो करोड़ में केवल १० लाख है। इस वि शेष स्थिति के कारण 


हिंदी प्रचार का रूप त्तथा उसके उपाय ७७ 


पंजाब मे हिंदी प्रचार का तात्पय है पढे-लिखे पजाबियों के बीच उदू के 
स्थान में हिंदी को स्थान दिलाना | यह काम आसान नहीं है क्योंकि यह 
ध्यान रखना चाहिए कि पजाव में ५५ फी सदी मुसलमान हैं जो उदू को तो 
ग्रहण कर सकते हैं किंतु हिंदी को साधघारणतया कभी भी ग्रहण नहीं करेगे | 
तो भी शेष ४५ फी सदी हिंदुओं में विशेषतया पढे-लिखे लोगो के बीच कुछ 
काम हो सकता है | यह काम लडकियो की शिक्षा के रूप में अभी भी हो रहा 
है, और इसमे आय-समाज से विशेष सहायता मिल रही है | पजाव में कन्या 
महाविद्यालय, जालधर हिंदी प्रचार का ऐसा ही एक केंद्र है। काश्मीर तथा 
सरहदी सूबे की परिस्थिति पजाब से मिलती जुलती है केवल अतर इतना है 
कि काश्मीर में ७६ फी सदी मुसलमान हैं, तथा सरहदी सूबे मे ९१ फी सदी | 
शेप २१ तथा ९ फी सदी हिंदू जनता के पढें-लिखे वर्ग का ध्यान उर्दू से 
खींच कर हिंदी की ओर दिलाया जा सकता है। यह स्पष्ट हो गया होगा कि 
पजाव, काश्मीर तथा सरहदी सूचे मे इस बात का प्रचार करना है कि पढे- 
लिखे हिंदुओं मे यथासभव उद के स्थान मे हिंदी को स्थानापन्न किया जावे | 

सिंध की स्थिति भी इन प्रदेशों से बहुत भिन्न नहीं है| सिंध से मुसल- 
मानों की झावादी ७५४ प्रतिशत है। सिंघवासियों की अपनी भाषा अभी बहुत 
उन्नत नहीं हो पाई है। पढे-लिखे हिंदू और मुसलमान सिधी उदूँ को वहुत 
कुछ अपनाये हुए हैँ | सबसे उत्तम तो यह हो कि सिंधी भाषा स्वयं इतनी 
उन्नत हो जाय कि उदू का,स्थान ले सके किंतु तो भी २५ प्रतिशत हिंदुओं 
की दृष्टि रा्टरभापा हिटी की ओर दिलाना दमारा कर्तंव्य है | 

गुजरात तथा महाराष्ट्र की स्थिति भिन्न है। इन दोनों प्रदेशों में हिंदू 
अधिक सख्या में हैं तथा इन प्रदेशों की अपनी-अपनी भाषाएँ--..गुजराती 
ओर मशठी--ताहित्यिक दृष्टि से अत्यत उन्नत अवस्था में हैं| यह“सोचना 
कि इन प्रदेशों मे हिंदी कभी भी मातृ-माषा की, तरह हो सकती है-वडी 
भारी भ्राति दोगी | यह वात अवश्य दोनी चाहिए कि इन प्रदेशों के विद्या 
लयों में हिदी की पढाई का प्रवध सहायक भाषा के रूप में-हो जाय, जिससे 
पढ़े जिखे गुजणती और मराठी भाइयों की भविष्य की पीढियाँ अपनी-अपनी 
भाषाओं के अतिरिक्त राष्ट्रभापा हिंदी का भी व्यावहारिक ज्ञान रख सर्क॑ ! 
हि उठीसा, बगाल तथा आताम की परिस्थिति मद्दाराष्ट्र तथा गुजरात प्रदेशों 
# ही समान है। उड़ीसा तथा आसामी भाषाएँ अभी बहुत उन्नत अवस्था 


हि 
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में नहीं हैं, किंतु दिन दिन उन्नति कर रही, हैं। बंगाली भाषा आर्य भापाश्रों 
में सबसे अधिक उन्नत अवस्था में है। इन प्रदेशों के निवासी अपनी-अपनी 
भाषाश्रं को शिक्षा तथा साहित्य का माध्यम रक्‍्खेंगे ही कितु साथ ही यदि 
हिंदी को सी सहायक भांपा की तरह अधिक संख्या मे पढने लगे तो हिंदी 
को राष्ट्रभापा का स्थान शीघ्र देने मे बहत सहायता मिल सकेगी | 
दक्षिण भारत को द्वाविड भापाएं वोलने वाले- प्रदेशो की स्थिति उत्तर 
भारत के उपयक्त आय भाषा भाषी प्रदेशों से मित्र है। पजाबी, गुजराती 
मराठी, उड़िया, बगाली तथा आसामी आदि भापाएँ हिंदी से थोड़ी बहुत 
मिलती-जुलती हैं तथा हिंदी भापा प्रदेशों तथा इन अन्य प्रदेशों के बीच में 
लोगों के अधिक समुदाय में आ्राते-जाते रहने के कारण हिंदी उत्तर भारत के 
प्रायः समस्त बडे-बड़े शहरों मे थोड़ी बहुत समझ ली जाती है, कितु मद्गास 
प्राव के तामिल, तेलगू, मलयालम तथा कनाडी वोलने वाले प्रद्देशों के 
संबंध में यह नही कहा जा सकता | दक्षिण भारत की यह द्वाविड भाषाएँ 
उत्तर भारत की आय भाषाओं से बिलकुल भिन्न हैं। दक्षिण के हिंदू यदि 
सस्कृत से अनभिज्ञ होते ओर मुसलमान काल मे दक्षिण में यदि उदू हैदराबाद 
रियासत में कायम न हो गई होती तो भाषा' की दृष्टि से उत्तर और दक्षिण 
भारत में सचमुच पूव और 'पश्चिम का अतर होता । इन कारणों के होते 
हुए भी दक्षिण की भाषाएँ हिंदी से बहुत भिन्न हैं ओर मद्गास प्रात में हिंदी 
का प्रचार करना सरल काय नही है। यह अत्यत प्रसन्नता की बात है कि हिंदी 
साहित्य सम्मेलन ने इस कठिन कार्य की हृढ़ रूप से नीव डाल दी है और 
मद्रास प्रात में (हिंदी प्रचार का काय धीरे-धीरे किठु सुचारु रूप से हो रहा 
है। निज़ाम “ने उस्मान्या यूनीवर्सियी, क़ायम करके अपनी रियासत के तेलगू 
और कैनाड़ी बोलने वाली जनता के बीच में हिंदी के दूसरे रूप उदू के 
प्रचार का एक भारी केंद्र स्थापित कर दिया है इससे हैदराबाद रियासत 
में हिंदुस्तानी अतएव हिंदी समभने वाले लोगों की सख्या धीरे-धीरे बढ़ने 
मै संभावना है। इसका प्रभाव मद्रास प्रात पर भी कुछ पड़ सकता है। मैसूर 
कनाड़ी भाषा-भाषियो का केंद्र है । वहाँ भी एक यूनीवर्सिटी खुलने का निश्चय 
हुआ है किठु यह हैदराबाद की उस्मानिया यूनीवर्सिटी की तरह हिडुस्तानी 
भापा का केंद्र न होगी किंतु कनाड़ी तथा अगरेज़ी का केंद्र होगी। मद्गात 
प्रात के उत्तरी भाग से आंध यूनीवर्सिटी तो खुल चुकी है। दक्षिण भाग 
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में तामिल यूनीवर्सिटी की चर्चा भी रह रह कर उठ रही है। सभव है ट्राव- - 
नकोर मे मलयालय यूनीवसिट्री भी स्थापित हो जावे। ढक्षिण के इन समस्त 
विश्वविद्यालयों मे हिंदी के पठन-पाठन को द्वितीय भाषा के रूप में स्थान 
दिलाने का यत्र होना चाहिए । 
ऊपर दिये हुए दिग्दशन से यद्द स्पष्ट हो गया होगा कि भारत के हिंदी न 
चने वाले प्रदेशों मे हिंदी प्रचार का काय किस उद्देश्य से तथा किस रूप में | 
दोीना चाटिए | इन सब प्रदेशों की अपनी-अपनी भापाएँ हैं। हिंदी इन 
प्रादेशिक भाषाओं का स्थान नही लेना चाहती । भारत की राष्ट्रभाषा श्र्थात्‌ 
जतप्रातीय भाषा की हेटियत से वह इन सब प्रदेशों मे सहायक भाषा के रूप 
में वत्तमान रहना चाहती है जिसने वह भारत के पढे-लिखे लोगों की वर्तमान 
राज-नापा शअ्रग्नेजी का स्थान भविष्य मे बिना कठिनाई के ले सके | 
अब हिंदी भाषी प्रदेशों में किये जाने वाले कार्य पर विचार करना 
हैं । इनकी आवश्यकता ऊपर दिये हुए प्रदेशों कौ आवश्यकता से भिन्न है | 
ऊपर वतलाया जा चुका है कि सयुक्त प्रात, दिल्‍्ली/ मध्यप्रात, मध्यमारत, 
राजस्थान तथा बिद्दार, हिंदी सापी बहलाये जा सकते हैं| इनमे सवसे मुख्य 
हिंदी भापा की जन्मभृमि चयुक्त प्रात है । 
सयुक्त प्रात हिंदी सापरा के समस्त मुख्य मुख्य रूपो का घर है। हिंदी 
के प्राचीन साहित्यिक रूप अर्थात्‌ अवधी तथा ब्रजभाषा साहित्य सयुक्त प्रात 
की ही दो बलियो की नोंव पर खड़े हुए थे | हिंदी'-का आधुनिक साहित्यिक 
कप भी संयुक्त प्रात ऊे पश्चिमोत्तर कोने मे तिजनौर के निकट बोली जाने 
वाली सच बोली के आवार पर ही निर्मित हो रहा है| उ् भी इसी खडी 
नीली की दूसरी शाला है।व्स्तवम जन्‍म से हिंदी उद्‌ दो बहिने हैं। 
अनर चेबल इतना हो गया ह कि बड़ी होकर एक तो अपने टिंदू धर्म पर 
हृद ४, ओर दूसरी ने मुसलमान थर्म अह्ण कर लिया है| हिंदी का घर होते 
हुए सी सयुक्त ग्रात से हिंदी का पूर्ण आविपत्य नहीं है। यहाँ की उद्ध तथा 
माल्यमित्र शिक्षा का माच्यम अमी भी अंग्रेज़ी है। हिंदी को उच्च से उच्च , 
शिक्षा व माध्यम बनाने के लिये हिठ्री के बथ महार को भिन्न-सित्र विपयो 
क्र धो मे अभी बहुन कुछ भरना है। श्रग्नेत्री के अतिरिक्त सयुक्त प्रात मे 
दी 7 बष्धिने हद नी मोजूद है | दह स्मरण टिलाना आवश्यक है कि 
तथा उक्त प्रात मे मुसलमानों की जातादी २५ की सदी से अधिफ नही 
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है किंतु सयुकत प्रात के पश्चिमी भाग मे स्वय हिंडुओ के घरो में भी श्रभी 
उद्‌ के पैर जमे हुए हैं। मेरठ, रोहिलखंड तथा आगरे कमिश्नरियों के पढ़े- 
लिखे लोगों से मिलने पर वस्तुस्थिति का ठीक पता चलता है | सयुक्त प्रात 
के प्रत्येक हिंदू घर में हिंदी की स्थाई रूप से स्थापना करना हमारा मुंख्य 
उद्देश्य होना चाहिए | सयुक्त प्रांत की वर्तमान अवस्था 'दिया तले अंघेरे की 
कहावत चरितार्थ करती है। हिंदू जनता के अतिरिक्त सथुक्त प्रात की सरकारी 
तथा गैर सरकारी सा्वजनिक' सस्थाओ जैसे अदालत, स्कूल, यूनीवर्सिटी 
तथा प्रातीय कांग्रेस समा आदि का कारबार भी एकमात्र हिंदी मे ही होना 
चाहिए | इस ओर भी पूर्ण उद्योग करने की आवश्यकता है| 
दिल्‍ली को परिस्थिति पश्चिमी सयुक्त प्रात से मिलती-जुलती है | 
सयुक्त प्रात तथा दिल्‍ली को छोड़ कर अन्य हिंदी भाषी प्रदेशों में हिंदी 
का प्रायः एकछुनत्नाधिपत्य है। हिदी-उ्द की समस्या न भध्यप्रात मे'है और 
न बिहार में है। मध्य प्रदेश तथा राजस्थान भी इस प्रश्न से मुक्त हैं। यह 
इन प्रदेशों का सौभाग्य है। मध्यप्रात के हिंदी भाषी जिलो को! श्रपनी 
भाषा तथा सभ्यता का अलग केंद्र बना कर तन्‍्मय होकर हिंदी की उन्नति 
का काम करना चाहिए | इस समय हिदुस्तानी मध्यप्रात का केद्र जबलपुर 
है, जहाँ से थोड़ा बहुत काम हो भी रहा है | खडवा मे भी हिंदी का बहुत 
काम हुआ है। बिहार मे भी हिंदी को पूर्ण स्वत्व” प्राप्त है। कभी-कभी 
मेथिली बोलने वालों को अपनी बोली का मोह ज़रूर हो आता है। सध्य 
प्रदेश तथा राजस्थान यदि चाहे तो आशातौत उन्नति कर सकते हैं। 
सोमाग्यवश इन प्रदेशों मे एक तरह से स्वराज्य है| यदि हमारे हिंदू नरेश- 
गण चाहे तो एक-एक राज्य मे हिंदी के कार्य का विशाल केंद्र बना सकते हैं | 
कुछ नही तो साहित्य सम्मेलन जैसे हिंदी की संस्थाओों को अथवा हिंटी 
भाषी प्रदेशों मे स्थित विश्वविद्यालयों को घन देकर ये मनमाना हिंदी का 
काम करा सकते हैं | क्या अच्छा हो यदि राजस्थान के सब हिंदू नरेशगण 
“मिलकर एक हिंदी विश्वविद्यालय की स्थापना कर दें। हिंदी के प्रचार 
ओर उन्नति मे ऐसे विद्यालय से कितना अधिक्र लाभ हा सकता है यह 
बताना व्यथ . है। हैदराबाद रियासत उस्मानिया यूनीवर्सिटी द्वारा उदू के 
लिये इस प्रकार का काम कर रही है। इसकी टक्कर का कार्य किसी भी 
हिंदू राज्य में हिंदी के लिये श्रभी तक नहीं हो रहा हैँ | 
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यह स्मरण रखना चाहिए कि हिंदी भाषी ग्रदेश में हमें केवल परीहे काट, 
कार्य ही नही करनां है बल्कि यहाँ हिंदी. के भविष्य कौ।असली नीव भीप्डकूट- 
करनी है | हिंदी का पुस्तक भडार इन्हीं प्रदेशों के उद्योग से भरेगा। इन 
प्रातो में हिठी को उच्च से उच्च शिक्षा का माध्यम वनाना है, अतः साहित्य 
के अतिरिक्त हमे अन्य समस्त व्यावहारिक विषय, जैसे विज्ञान, अर्थशास्त्र, 
समाजशासत्र, इतिहास आदि पर उच्च से उच्च ग्रथ तैयार करने है। यह काम 
थोड़ा बहुत आरम अवश्य दो गया, क्रितु अभी दाल से नमक के बराबर भी 
नही है। क्‍या हिंदी भे रतायनशासत्र, भृगमशाल् अ्रथवा विद्युतुशात्र की 
प्रामाणिक पुस्तके हैं ! विज्ञान को जाने दीजिए,। क्या हिंदी मे भारतवर्ष का 
प्रामाणिक इतिहास है, अथवा भारतीय अथशार्त्र पर कोई ऐसा अथ है जिसे 
आग्रेज़ो को अग्रेज़ी ग अनुवाद करने की आवश्यकता पड़े ! इस सबंध में 
सबसे प्रथम तो यह आवश्यक होगा कि अग्रेज़ी तथा अन्य भापाश्रों मे लिखे 
गए प्रत्येक विषय के प्रामाणिक ग्रथो का अनुवाद हिंदी मे कर लिया जाय | 
उसके बाद मोलिक ग्रथ आवश्यकतानुसार धीरे-धीरे लिखे जा सकेगे | हिंदी 
प्रेमियों को याद होगा कि अभी कुछ ही दिनो पहले हिंदी में उपन्यास ओर 
गरपें केवल बगला आ्रादि से अनूदित पढने को मिलती थीं। अनुवादो से भद्ार 
भर जानें पर साहित्य के इन अगों पर मोलिक अ्रथ लिखे गए । अनुवाद 
करना कोई ल्ज्जा की बात नही है | कदाचखित्‌ सब लोगों को विदित न होगा 
कि यूरोप की भाषाओं मे अग्रेज्नी सबसे पीछे समझी जाती है | फरासीसी 
ओर जर्मन भाषाओं के सामने अग्रेल्ी के मौलिक श्रथों का भडार २० वर्ष 
पीडे समझा जाता है| बीसवीं शताब्दी में बीस बे एक युग के बराबर है| 
कितु व्यवहार-निपुण चतुर अग्रेज़ जाति इसी अनुवाद के उपाय को काम 
में लाती है। जहाँ किसी भी विषय पर कोई अच्छी पुस्तक यूरोप की किसी 
भाषा से निकली कि झट शीघ्र से शीघ्र उसका शअ्रगरेज़ी से अनुवाद हो 
गया। इन अनूदित ग्रयो के सहारे ही अग्रेज लोग नये ज्ञानोपार्जन करने मे 
दूसरे यूरोपीय देशों के बराबर रहते हैं । 

भारतवर्ष के बाहर भी हमे हिंदी का प्रचार करने को आवश्यकता 
है। इनमें सकसे प्रथम स्थान उन उपनिवेशों का है जहाँ भारतीय भाई 
जाकर बस-ऋछ हैं, जैसे दक्षिणी व पूर्वों अफ्रीका, फीजी, सारीशस, वर्मा 
आदि | यह काम सी अत्यत आवश्यक हैं। व्यावहारिक ग्रंथों के अ्रतिरित्त 
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साहित्यिक क्षेत्र में ही बहुत काम पड़ा है। हिंदी के प्रसिद्ध-प्रसिद्ध कवियों के 
ग्रंथों मे से अभी तक बहुत कम के शुद्ध आदश्श सस्करण निकल सक्रे हैं। नई 
पुस्तको की खोज का काम अधूरा ही पड़ा है| जो साहित्य बन रहा है उसमे 
जनता से पूर्ण सहायता नहीं सिल रही है। कितु यह विषय इस निबंध के 
क्षेत्र से बाहर का है। 

भारतवष के भिन्न-भिन्न प्रदेशों मे हिंदी प्रचार का क्‍या रूप रहना 
चाहिए तथा उसके क्‍या उपाय हैं, इनका यहाँ दिग्देशन कराने का यत्न किया 
गया है। हमे हिदो-भाषी प्रदेशों की हिंदी की' अवस्था पर विशेष ध्यान 
देना चाहिए | सबसे प्रथम सयुक्त प्रात मे हिंदी-उद्‌ के प्रश्न को--विशेषतया 
पश्चिमी भाग के हिंदुओ के बीच भे--छुलझाने का यज्ञ होना चाहिए । 
यह अश्न हिंदी की भावी स्थिति के लिये अत्यत महत्व का है, कितु इस ओर 
अभी तक थोड़ा भी ध्यान नहीं दिया गया है| दूसरा काम इन प्रातों की 
सावजनिक सस्थाश्रों जैसे ठफ़र, कचहरी, शिक्षुणालयो आदि मे हिंदी को 
पूर्ण स्वत्व दिलाना है| इसमें हमे अंग्रेज़ी और उदूं दोनो से टक्कर लेनी 
पड़ेगी | तीसरा प्रुख्य कार्य उस्मानिया यूनीवर्सिटी की जोड़ का एक हिंदी 
विश्वविद्यालय स्थापित करना है। पहले अपना घर ठीक हो जाने पर फिर 
हमे बाहर की चिता करनी चाहिए । 


७-हिंदी को राष्ट्रभाणा बनाने का मोह 


/टर्यां जी क्यो ढुबले, शहर के अदेशे से! *..."यह कद्दावत हिदी- 
भाषियों पर अन्नरश& घटित होती हैँ |” किसी भी जानकार 
दिदी-भापी से हिंदीमापा के सबंध मे बातचीत करके, देग्विए, वह दूसरे ही 
वाक्य में हिंदी के राष्ट्रभापासवधी महत्त्व की चर्चा क्रिए बिना नही रहेगा | 
दिंदी के राष्ट्रभापा होने की घुन उसके मस्तिष्क में ऐसी समा गई है कि 
हिंदी के सबंध में प्रत्येक अन्य समस्या उसे गौण मालूम होती है। यह 
रोग केवल व्यक्तियों तक हीं सीमित नहीं है, हिंदी-भाषियों की संस्थाएँ भी 
इससे मुक्त नहीं हैं | कुछ सरथाओं ने तो हिठी को राष्ट्रभापा वनाना अपना 
चरम ध्येय बना रक्‍्खा है| 
कहने का यह तात्पर्य कदापि नहीं है कि सारतवर्ष की राष्ट्रभाषा अर्थात्‌ 
अतपप्रातीय भाषा की समस्या कम महत्त्वपूर्ण है अथवा उसके सब में उद्योग 
ही नहीं होना चाहिए | मतभेद केवल यह है कि इस समरया को हम हिंदी- 
भाषी अपने भाषा तथा साहित्य-सबधी उद्योगों में कौन स्थान दे--प्रथम या 
द्ितीय । सच तो यह कि हमारी अवस्था उस कंगाल की सी हो रही है 
जिसके घर में बच्चे भूखों मर रहे हों, कोपडी हृटी फूटी पडी हो, घर का 
बचा-खुचा सामान पडोसी लिये जा रहे हों और वह समस्त नगर के बच्चों, 
घरों और सड़कों की उन्नति में तन्मय होकर मारा-मारा फिर रहा हो | अपना 
धर ठीक कर लेने के उपरात--श्रथवा उसके साथ-साथ भी--पडोस, नगर 
अथवा देश की चिता करना मनुष्य के मनुप्यत्व की निशानी है | 
वास्तव में हिंदी को राष्ट्रभापा बनाने के मोह ने हम हिंदी-भाषियों को 
अपनी समस्याश्रों के प्रति अधा कर दिया है। हमे आसाम, सिंध और लंका 
मे हिंदी का प्रचार करने की धुन तो हैँ, #ितु स्वव हिंदी-प्रातों में हिंदी की 
क्या अवस्था है, इस ओर हमारा ध्यान ही नहीं जाता। हमारी सस्थाएँ, 
एमारी पत्न-परविकाएं, हमारे नेता--द्िंदी-भाषियों की समस्त अन्य सस्याओं 
फे समान उनकी नेताओं क॑ | श््य खिल ये है--इस 
शमी विचार रो ४ हैं जज अर" जल 
हे कह ' अतिरिक्त पचिश्मी संयुक्त प्रांत की 
मेरठ, श्रागरा और रोदिलखड की कमिश्नरियों मे हिंदी तथा देवनागरी लिपि 
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को अभी तक वह स्वाभाविक स्थान नही प्राप्त हो सका है जो होना चाहिए, 
जयपुर तथा कई अ्रत्य हिंदी-भापी राज्यों में आज भी हिंदी राजभाषा नहीं है 
ओर न देवनागरी राजलिपि ही है | मिथिला तथा मारवाड़ के सीमा-प्रदेशों में 
हिंदी के प्रति विरोध की भावना धीरे-धीरे जाग्मत हो रही है, यह क्‍्यो--इस 
प्रकार की सेकडो ऐसी समरयाएँ हैं जिन्हें सुलकाना हम हिंदी-सापियो का प्रथम 
कर्तव्य होना चाहिए था | किंतु हमे अपनी समस्याश्रों कौ प्रायः जानकारी 
ही नही है | हिंदी का प्रचार अहिदी भारत भें कहाँ-कहाँ हो रहा है ओर 
वर्हां कितने सहस्त वकील ओर व्यापारी हिंदी की पहली और दूसरी पोथी पढ 
चुके है, ये संख्याएं हम कंठस्थ हैं | 
भारतवर्ष के प्रत्येक श्रन्य भाषाभापी प्रदेश की पढी-लिखी जनता अपनी 
प्रादेशिक भाषा तथा साहित्य की उन्नति में लगी हुई है। टैगोर वेंगना-साहित्य 
को अमर करने में संलग्न हुए, मद्यत्मा जी ने आत्मकथा अपनी मातृ-भाषा 
गुजराती मे लिख कर गुजराती-भापा को स्थायी भेंट अपण की है, महाराष्ट्र के 
विद्वान. मराठी-साहित्य और इतिहास की खोज भे जी-जान से, जुटे हैं और 
अपनी खोज के परिणामों को मराठी से प्रकाशित करके श्रपनी मातृभापा 
का गौरव बढा रहे हैं। और गुमनाम दिद्ी-साषी ? उनके एक प्रतिनिधि नेता 
पंडित नेहरू जी ने अपनी श्रात्मकथा अगरेज्ी में लिखी और उसके उदू 
अनुवाद को आदर्श हिडुस्तानी अतः आदर्श हिंदी तिद्ध करने मे हमारे 
आलोचक-गण व्यस्त हैं| हमारे अधिकाश नेताओं को तो अखिल भारत- 
वर्षीय तथा सार्वभौम समस्याओ से इलनी भी फुरसत नहीं मिल पाती कि वें 
कलम उठाकर अपनी मातृभाषा में क्या, किसी भी भाषा में कुछ लिखें-पढें | 
इस सबंध मे नाम गिनाना व्यर्थ होगा, क्योंकि प्रात के अम्रगश्य विछ रकों 
मे लगभग समस्त प्रथम तथा द्वितीय श्रेणी के नाम इस वंगे में रक्से जा 
सकते है | जिनकी मातृभाषा हिंदी, समझी जाती है, यदि वे ही हिदी-भापा 
और साहित्य की अ्रभिवृद्धि में हाथ नही लगावेगे तो क्या बगाली गल्पलेखक, 
मराज इतिहासज्ञ, आम्र वैधानिक, तामिल राजनीतिक तथा सिद्दाली समाज- 
शासत्रविश विद्वानों से यह आशा की जा सकती है कि वे हि दी-साहित्य के 
'सड्ार को भरेगे ! उन्हें हिंदी-भमाषा और साहित्य के संबंध मे न वैसी चिता 
' ही हो सकती है और न वैसी योग्यता ही उनमे आ सकती है। राष्ट्रभाषा- 
परीक्षा देने के बाद किसी अतग्रातीय कमेटी मे बैठ कर 'हिंदी-हिदुस्तानी' 


हिंदी को राष्ट्रभापा बनाने का सोह घर 


श्रथवा “चालू हिंदी मे बोलने की योग्यता प्रात कर सकना एक वात है और 
मात॒साषा से टततर भाषा से स्थायी सामग्री उपस्थित करना दूसरी बात है। 
यह प्रश्न पूछा जा सकता हैं कि” आख़िर हम हिंदी-भापियों की इस राष्ट्र 
भापा-समस्या के सबंध में क्या निश्चिते नीति होनी चाहिए। इसका उत्तर 
स्पष्ट है। भारत की राष्ट्रगापा अर्थात्‌ अंतर्पातीय सापा की समस्या समम्त 
प्रातों से समथ रखनेवाली समस्या है | वास्तव मे तो इस समस्या का सवध 
अन्य प्रातों ते अधिक है ओर हम हिदी-सापियों से कुछ कम ही है| एक 
सनगाली और एक गुजराती एक दूसरे की बोली बिलकुल ही नहीं समझ 
पाते--हमारी बोली तो थोडी थोडी दोनों ही समझ लेते हैं | ऐसी परिस्थिति 
में इस समस्या को सुलभाने का उद्योग अन्य ग्रातवालों को ही करने देना 
चाहिए | दम हिंदी मापियों के इस आदोलन में अग्रभाग लेने से एक यह 
भ्रम सी फैल रहा है कि मानों इसमे हमारा कुछ अपना स्वार्थ है | यहाँ तक 
कि हिंदी के सवध से अन्य प्रा्तों मे कहीं-कहीं विरोध के लक्षण तक दिखलाई 
पडने लगे हैं | यदि कोई प्रात स्वय हमारी सहायता चाहे तो, अपनी 
भाषा और साहित्य से अवकाश मिलने पर, 'हमें प्रसन्नता-पूर्वक भरसक 
सहायता दे देनी चाहिए | 
कितु यह तभी हो सकता है जब हिंदी-भाषी अपनी भापा ग्रौर साहित्य 

की समस्याओं को ठीक-ठीक समझते हों और अपनी सापा की आवश्यक- 
तान्पों की ओर उनरा ध्यान दो | अ्रसी तो पटा-लिखा हिठी-सापी सी प्राय: 
एस श्रम से है या दाल दिया गया है कि एक न एक दिन हिंदी समस्त 
भारतवर्प की साहित्यिक मापा हो जायगी, अर्थात्‌ भविष्य के टैगोर, लोक- 
मान्य, रमन तथा गाधी हिंदी में ही अपनी समस्त मौलिक रचनाएँ लिखेंगे 
गौर समस्त प्रातीय भाषाएँ ऊदाचित्‌ श्रवधी, वुदेलसडी, गढ़वाली आदि 
हिंदा की बोलियों की तरह रह जायेगी) पदली यात तो यह है कि ऐसा स्वप्न 
ब्रमभव है और यदि यह असभव सभव भी हो जाय ते वास्तव में यह भारत- 
वर्ष के लिये दुदिन होगा | अन्य भापाभापी लोग हिंदी की तो श्रथिक से 
प्रधिक उतनी दी सेत्रा कर सकेंगे, जितनी सुश्री सरोजिनी नायडू अथवा 
पद्चित जवाहर नेहहू अपनी अग्नैजी कृतियों के द्वारा इलेंड के साहित्य ' 
व्‌ सेवा कर सक्के हैं। हाँ, अपनी-अपनी सातृमापा के कोष को छूंछा करने 
# ये अचश्य राद्ययक होंगे | तुलसीदास का हिंदी मे, नानक का पजाबी मे, 
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तुकारास का मराठी मे, नरसी मेहता का गुजरातौ में, चंडीदास का बगादी 
में अपना हृदय निकाक्ष कर रतना बित्गकुल स्वाभाविक था। वास्तव में इस 
परिस्थिति की रक्षा होनी चाहिए। अश्मेज़ी के हटने पर एक नई अस्वाभा- 
क्कि परिस्थिति के लिये प्रयक्षशौत्र होनां देश का अहित करना होगा । भारत 
की राष्ट्रभापा अर्थात्‌ अतर्प्रातीय भाषा में किसी भी अन्य भाषाभाषी का कोई 
भी स्थाई कृति छोड़ जाना सदा अपवाद-स्वरूप रहेगा । देश की एक 
निश्चित राष्ट्रभापा बनाने का तात्पय इस महाद्वीप के राजनीति तथा व्यवसाय 
आदि सबंधी व्यावहारिक कार्यों के साध्यम को निश्चित करना मात्र है। 
मौलिक साहित्य तथा उस्छृति के ज्षेत्र से प्रत्येक प्रदेश की अपनी-अपनी 
भाषा रहेगी और रहनी चाहिए | 
हिंठी राष्ट्रभाघा हो या न हो--उ्ूँ के मुक़ाबिले मे इसके राष्ट्रभाषा के 
रूप में स्वीकृत हो सकने की बहुत कम संभावना है--किंतु वह १०-१२ करोड़ 
हिंदी-भापियों की अपनी एकमात्र साहित्यिक भाषा तो है ही, ओर सदा रहेगी | 
इस श्ुवसत्य की ओर से आँख सीचकर मृगतृष्णा के पीछे भटकना क्हाँ'तक 
उचित है ! १०-१२ करोड प्राणियों की साहित्यिक भाषा को नष्ट-अ्रष्ट किए 
बिना राष्ट्रभापा समस्या को सुलकाने गे अन्य प्रातों का हाथ बेंटाने के लिये 
हम हि दी-भाषियों को सदा उद्यत रहना चाहिए | सब कुछ होने पर भी राष्ट्र- 
भाषा-ससस्या अधिक से अधिक चढ लाख लोगो के बाह्य व्यवहार की समस्या 
है, कितु मातृभाषा हिंदी की समस्या करोडों के हृदय ओर मस्तिष्क से सबंध 
रखने वाली समस्या है | हमे राष्ट्रभाषा का कोई भी रूप और कोई भी लिपि 
स्वीकृत कर लेनी चाहिए, केवल एक शर्त पर कि हिंदी हिदियों के लिये छोड़ 
दो जाय | कोई पागल आत्मघात कर ले, इसका तो कोई इलाज नही और 


न इसकी कोई शिकायत ही हो सकती है । 


[ 
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८-राष्ट्रभाषा बनने का सूल्य 


हिंदी को भारतवर्ष की राष्ट्रभापा मानने के पूर्व अन्य भाषा-भाषी 
लोग हिंदी मे कुछु परिवर्तन चाहते हैं। प्रत्येक भाषा-सापी प्रदेश 
की माँग भिन्न हैं। 
उदाहरण के लिए हिंदी का लिग-मेद बंगालियो को कष्ट देता है क्योंकि 
बगाली भाषा मे व्याकरण सबधी लिंग भेद की परिस्थिति हिंदी से भिन्न है । 
झतः उनका कहना है कि दिदीं सापा से भी लिग भेद की यह बारीकी हटा 
दी जाय | वगाल्ली के सुप्रसिद्ध विद्वान्‌ डा० सुनीतिकुमार चेटर्जी ने हिंदी 
व्याकरण सबधी कुछ अन्य आयोजनाएँ भी उपस्थित की हैं | उनके तक का 
सार यह है कि परिश्रम किए त्रिना बगाली बाबू जैसी हिंदी बोल लेता है--- 
“हम बोला कि हाथी जाती है?--वैसी ही चालू हिंदी? राष्ट्रभापा के रूप 
में स्वीकृत होनी चाहिए | लिपि के सबंध मे तो बगालियों का हठ है कि रोमन 
लिपि को राष्ट्रलिपि वना लेना चाहिए | सच तो यह"है कि बंगाली भाषा के 
अतिरिक्त किसी भी भारतीय भाषा तथा लिपि को सीखने मे बगाली अपनी 
भाषा और लिपि की मानहानि समभते हैं| उनकी विचार-शैली कुछ इस 
प्रकार है कि अतर्राष्ट्रीय तथा अतर्प्रातीय कार्य के लिए वे अग्रेजी भाषा और 
रोमन लिपि सीख चुके हैं । अतः नये सिरे से एक अन्य भारतीय भाषा और 
| 
लिपि क्‍यों सीखी जाय, विशेषतया जब कि वह भाषा उनकी समझ में उनकी 
अपनी भाषा से हेटी हे। यद्वि ऐसी भाषा उन्हें सीखनी ही पड़े तो उसका रूप ' 
ऐसा हो जाना चाहिए जो उनकी अपनी भाषा 'के निकट हो जिससे उन्हें उसके 
सीखने में विशेष कष्ट न उठाना पड़े । 
उदूं के जानकारों कौ-चाहे वे हिंदू हों या मुतलमान--राष्ट्रभापा के 
सवध मे माँग भिन्न है| हिंदी तथा अन्य समस्त भारतीय आये भापाओं की 
जननी सस्कृत के तत््सम शब्द उनके कानों में बहुत खटकते हैं | इसका कारण 
इतिहास से सबंध रखता है | मुसलमान काल में भारत की राजभाषा पारसी 
हो गई थी, जिस तरह अग्रेजी राज्य में हमने राज-भाषा के रूप भे अग्रेज़ी 
सीखी । मुगल साम्राज्य के ज्ञीण होने पर उत्तर-भारत के पढ़े-लिखे लोगो मे 
फारसी-अरवी शब्द समूह से मिश्रित खड़ी चोली हिंदी की एक शैली प्रचुलित 
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ही गई थी, जिस तरह झाजकल अग्रेज़ी पढ़े-लिखे कालेज के विद्याथियो तथा 
वायू लोगो की आपस की बातचीत की अंग्रेज़ी-मिश्रित हिंदी होती है | “इस 
5उग्ातेत) को में कॉव्वागएट, से एक छ्ता' 80078 लाऊँगा” तथा 
इन सान का फेज है कि वह मजलमों के साथ सेहरघानी से पेश आवे” 
--यें दोनो वाक्य समान परिस्थितियों के फन्न हैं| अतर केवल इतना है कि 
मुसलमानों के भारत से बस जाने के कारण फारसी-अरनी भिश्रित हिंदी मे 
शर्वात्‌ रेख़ता या उद भे, बाद को साहित्य भी लिसा गया, कितु पहली भापा 
अभी होस्टल-हिंदो ही है। कभी-कभी हिंदी के अप-दू-डेट उपन्यासों और 
नाटकों में तथा नई स्कूली किताबी मे दुस भाषा का प्रयोग कुछ दिनो से 
अवश्य दिखाई पंडने लगा है | 

हाँ, तो फारसी के वाद उदय धीरे-वीरे राजभापा बन गई तथा साथ ही 
उत्तर-भारत के नागरिक सुसलमानों श्र उनके सपक मे आने वाले हिदुओों 
की साहित्यिक भाषा भी हो गई । आज भी उदू कई ग्रार्तों भे तथा कुछ हिंदू 
राज्यों तक में राजभाषा का पद प्राप्त किए हुए है और उत्तर-भारत के शिष्ट 
नागरिकों के आपस के बोलचाल की भाषा भी यही समझी जाती है। अतः 
यह स्वाभाविक है कि उद के जानकारों को उनकी चिर-परिचित खडी-बोली 
शैली मे प्रयुक्त सस्कृत-शब्दावली बहुत खटकती है| इस कठिनाई का मुख्य 
कारण यह हैं कि साभारणतया उदूंदाँ 'भाखा! तथा 'नागरी' से बिलकुल 
ही अपरिचित हं---सस्फीरतः का ज्ञान तो दूर को बात है | परतु उपयक्त 
विशेष राजनीतिक परिस्थिति के कांरण हिंदी जाननेवाला प्रायः थोड़ी बहुत 
उद्‌ं--कुछ नहीं तो साधारण बातचीत वाली उदूं-- जानता है। अतः 
जब कभी उदूं और हिंदी जाननेवाले एक जगह एकत्र होते हैं तो उदू दाँ 
तो उदूं बोलता द्वी है, हिंदी का, प्रतिनिधि भी उदूं वर्ग की अपनी बात 
समभाने के उद्देश्य से, तथा कुछ रोब में आ जाने के कारण उदूं मे 
बोलने का प्रयत्त करने लगता है। यह परिस्थिति केवल व्यक्तियों की बात 
चीत तक ही सीमित. नही है बल्कि हिंदी-प्रातो की सस्थाओ सभाश्रों तथा 
काज़सिलो आदि तक से यहां नित्य-प्रति हो रहा है | फलतः, उदूं का 
जानकार तरत यह वक पेश करता है कि “आप जिस. ज़यान सम मुझ 
गुफ़तगू , कर रहे 'थे वह तो मे समझ लेता हूँ, लेकिन जब आप 'संस्कौरत” 
बोलने लगते हैं तब वह मेरी समझ में कतई नहीं आती |? इसी उढूं वर्ग 


हि हि 
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को संतुष्ट करने के लिये देश के राजनीतिक नेताओं को अब राष्ट्रभाषा के 
लिये हिंदी के स्थान पर हिंदी-हिंदुस्तानी! अथवा केवल “हिंदुस्तानी! नाम 
प्रयुक्त करना पड़ रहा है। समस्या वाघ्तव में नाम की नहीं है बल्कि भाषा 
शैली की है। 'हिंदी-हिंदुस्तानी! या 'हिदुस्तानी! कम कठिन उठ का' दूसरा 
नाम है। हिंदी वर्ग को तसल्ली के लिये उदूं के स्थान पर यह नाम इसे दिया 
जा रहा है। मतलब यह है कि हिंदी को राष्ट्रभाषा के रुप में स्वीकृत करने 
का मुल्य उदूं दा हिंदी से भारतीय शब्दों के यथासभव पूर्ण बहिष्कार के रूप 
में माँगते, हैं या दूसरे शब्दों मे शब्द समूह की दृष्टि से हिंदी शेली के स्थान 
पर वे उद्‌-शेली को चलवाना चाहते हैं । 

इधर गुजराती भाश्यो की ओर से देवनागरी लिपि के सुधार की आयो- 
जनाएँ आ रही हैं। शिरोरेखा-बिहीन शुजराती लिपि की अभ्यस्त आँखों को 
देवनागरी लिपि की ऊपर की आड़ी लकौर असुदर ओर अनावश्यक मालूस 
दोती है। अतः उसे दूर करने के अनेक प्रस्तावों पर आज-कल विचार 
हो रहा है। इसके अतिरिक्त देवनागरी के कई अक्षरों के स्थान पर बंबडया 
मराठी अक्षर प्रचलित करने के प्रस्ताव भी साथ साथ चल रहे हैं। 

इस प्रकार हम यह पाते हैं कि हिंदी को राष्ट्रभाषा मानने के पूर्व लगभग 
प्रत्येक भापाभाषी प्रदेश की कुछ न कुछ माँगे हैं। सबसे विचित्र बात तो 
यह है कि हिंदी-भाषियों के प्रतिनिधि, जो प्रायः राजनीतिक नेता हैं---ऐसी 
समस्त मांगों को स्वीकृत' कर लेने को उद्यत हैं, बिना यह सोचे हुए कि १०, 
१२ करोड हिंदी भाषियों को भी इन सुधारों में से किन्हीं की आवश्यकता है 
या नही | चंद लाख लोगो के कल्पित हित के लिये सेकड़ों वर्षों की मापा 
और लिपि सबधी परपरा को तिलाजलि देने में इन्हें सक्रोच नहीं है, विशेष- 
तयां जब «कि यह परपरा ऐसी है जो करोडो व्यक्तियों के नित्यप्रति के 
जीवन का अग हो गई है। यह भी सोचने की बात है कि प्रत्येक भापा-माषी 
प्रदेश की साँग के अनुसार परिवत्तित यह राष्ट्रभाषा हिंदी क्या एक विचित्र 
जतु के समान नहीं हो जायगी £ इसके अतिरिक्त लखनऊ के हिंदू-मुसलिम 
पैक्ट के समान यदि एक बार यह सिलसिला शुरू हुआ तो फिर इसका अत 
भी हो सकेगा १ फिर साथा के साथ इस प्रकार का खिलवाड़ कहाँ तक किया 
जा सकता है, यह भी विचारणीय विषय है | 

चात्त कक से विचित्र है। लाखों भारतीयों ने---जिनमे बगाली, गुजाराती, 
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मराठा, मद्रासी आदि सभी शामिल हैं--सात समुद्र प्र की एक विदेशी 
भाषा अग्रेजी सीख ली किंतु किसी भी प्रदेश से एक भी प्रस्ताव पेश नहीं 
किया गया कि हम अग्रेज़्ी तब सीखेंगे जब अग्रेज़ी शब्द-विन्यास, व्याकरण 
अथवा लिपि मे अमुक-श्रसुक ' परिवर्तन कर दिए जायें। यह सभी जानते हैं 
कि अग्रेजी भाषा के प्रत्येक अग तक से बहुत दूर हैं| किंतु अग्रेज़ी अपने 
अज्चुर्ण रूप म भारत क्‍या ससार की अतर्राष्ट्रीय भाषा हो रही है और 
करोड़ो अन्य भापा-भापी उसे लगभग ठीक-ठीक सीख लेते हैं | एक दूसरा * 
उदाहरण लीजिए | यूरोप महाद्वीप की प्रधान भाषा फ्रासीसी है। फ्रासीसी 
मे हिंदी के समान तीन लिग होते हैं ओर परिणाम-स्वरूप जिस तरह हिंदी 
में 'मेरा टोप' और 'मेरी कुर्सी!) कहा जाता है, ठीक उसी तरह फ्रासीसी मे 
)0॥ ०॥7३])०४प और 79 ०॥३४७ कहना पडता है। फ्रासीसी लोग 
इस व्याकरण सबंधी लिंग-भेद को अपनी भाषा की एक बारीकी समझते हैं 
ओर उन्हें इस बात का गयब॑ है। कोई भी फ्रासीसी इस बात को स्वप्न में भी 
नही सोच सकता कि उसकी भाषा में इस सबंध में कोई लौठ-पीट किया जा 
सकता है ओर न आज तक लाखों अग्रेज, जमेन' इशेलियन, तुक, ईरानी 
तथा जापानी आदि फ्रासीती भाषा के सीखनेवालो की हिम्मत पड़ सकी कि 
वे यूरोप की इस अतर्राष्ट्रीय भाषा में हस्तक्षेप करे | किंतु हिंदी तो श्रनाथो 
या सावभोम दृष्टिकोण रखने वालो की भाषा है। अतः, उस पर तो वह 
प्रसिद्ध कहावत चरिता्थ होती है कि “निबल की जोय सारे गाँव की 
सरहज |?! 
यह प्रश्न पूछा जा सकता है कि तब फिर आख़िर किया क्‍या जाय। 
इसका उत्तर कठिन नहीं हैं। हम हिदी-साषियो को यह स्पष्ट शब्दों में कह 
देना चाहिए कि हिंदी जैसी है उसी रूप मे वह यदि राष्ट्रभाषा अर्थात्‌ भारत 
की आअंतर्पातीय भापा हो सके तो ठीक है नही तो बेहतर यह होगा कि हमारी 
भाषा को ज्यो का त्यो छोड़ दिया जाय और कोई अन्य भाषा राष्ट्रभाषा 
बना ली जाय अथवा राष्ट्रभमाषा हिंदी को हिंदी से भिन्न मान लिया जाय। 
यह बात तो समझ मे आ सकती है कि अन्य भाषा-भाषी जब तब हिंदी को 
भली प्रकार न सीख सके तब तक उनके ग़लत बोलने या लिखने पर हिंदी 
भाषी न हँसे--अन्य भापा-भाषी ने हूटे-फूटे रूप में भी एक अन्य भाषा सीख 
भी यही क्या कम है--किंतठु इन अशुद्ध भाषा बोलनेवालों का यह कहना 


न्‍ै 
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कि हम हिंदी भाषी उन्हीं के समान अशुद्ध भाषा बोलने लगे ओर अपने 
बच्चों को भी उसे सिखलावें यह ऐसी माँग दे जिसे कोई भी हिदी-प्रेमी स्वीकार 
नहीं कर सकता | 

हिंदी-माषियों को गभीरतापू्वंक विचार करके यह निर्णय कर लेना 
चाहिए, कि १०, १२ करोड़ की साहित्यिक भाषा हिंदी के राष्ट्रभाषा, अथात्‌ 
चद लाख लोगों की अतपप्रातीय भाषा, बनने का वे क्या इतना मूल्य देने 
को उद्यत हैँ ? आवश्यकता पड़ने पर अपनी माठू भाषा तथा लिपि से उचित 
सुधार करना भिन्न बात है क्योंकि ऐसे सुधारों का दृष्टिकोण तथा उनकी 
सीमा भिन्न होगी । 


ग-हिंदी/सर्हि' 


१--सूरसागर ओर भागवत 


लो गो की ग्रायः यह धारणा है कि सूरसागर भागवत का यदि अनुवाद 
नहीं है तो स्वतन्न उल्था अवश्य है | दोनो ग्रथों की साधारण 
तुलना से इस विचार की पुष्टि भी होती है । भागवत ओर सरसागर दोनों ही 
में वारह स्कघ हैं तथा भिन्ने-भिन्न स्कधों की कथा में भी पूर्ण साम्य है । 
उदाहरण के लिये दोनों ग्रथो मे नवम स्कघ मे रामावतार का वर्णन है तथा 
दशम स्कध मे कृष्णावतार का | इसी प्रकार अन्य स्कथों के कथानक मे भी 
समानता मिलती है | फिर इस पत्ष की पुष्टि मे सबसे बड़ा तक यह दिया जा 
सकता है कि स्वय सूरठास ने इस बात का अपने ग्रथ मे उल्लेख किया हैः--- 
श्री मुख चारि श्लोक दिये, ब्रह्मा को समुझाइ । 
ब्रद्मा नारद सो कहे, नारद व्यास सुनाइ ॥| 
व्यास कहे शुकदेव सो, द्रादश कंघध बनाई | 
सूरदास सोई कहें पद भाषा करि गाइ ॥ स्कथ १, ११३ | 
इस प्रकार के बाह्य साम्य तथा अतर्साक्ष्य के रहते हुए भी यदि सूरसागर 
तथा भागवत का विवेवन यूक्ष्म तुलनात्मक दृष्टि से क्रिया जाय तो दोनो मे 
समानताश्रों की अपेक्षा विभिन्नताओ की मात्रा अधिक दिखलाई पड़ती है। 
सक्षेप भे भागवत का मुख्य विषय भगवान विष्णु के चौबीस अवतारों 
तथा उनके द्वारा भगवान की अ्परिमित शक्ति का वर्णन करना है | भागवत 
के प्रथम दो स्कथ भूमिका-स्वरूप हैं। महाभारत की , कथा का अतिम अश 
सक्षेप में देने के बाद परीक्षित ने किस प्रकार भागवत की कथा को शुकदेव 
से सुना इसका विस्तार, ग्रथ के लक्षण आदि सहित, आदि के दो स्क्ंधों मे 
मिलता है। तीसरे स्कथ से अबतारों का विवेचन प्रारभ होता है और आठवें 
स्केध तक शूकर, ऋषभदेव, दृसिह, वामन, मत्स्य आदि गौण अवबतासे 
का वर्णन दिया गया है। जैसा ऊपर उल्लेख किया जा चुका है नवम स्कघ 
में राम तथा दशम स्कथ में ऋृष्ण अवतार का विस्तृत वर्णन है। एकादश 
और द्वादश स्कधों मे हस तथा भविध्य में होने वाले कल्कि अवतार का 
उस्लेज़ करते हुए परीक्षित ओर शुकदेव से सबंध रखने वाली मूल कथा का 
उपसहार किया गया है | हे 
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भागवत तथा सूरसागर में वर्णित अवतारों की सूची तथा क्रम आदि मे _ 

कोई भारी भेद नंहीं है। कुछ गौण अतर अवश्य हैं । कितु सब से पदला 
बड़ा भेद भगवान के भिन्न-भिन्न अवतारों के महत्व के सर्वंध मे है | भागवत 
में कृष्ण तथा राम-अ्रवतार प्रमुख अवश्य है और इन दोनों में भी कृष्ण- 
अवतार सर्वोपरि है--उसकों विस्तार भी सबसे अधिक दिया गया है-- 
कितु अन्य अवबतारों की बिलकुल उपेक्षा नही की गई है | सूरसागर मे कृष्ण- 
अवतार ही सब कुछ है। राम-अवतार के अतिरिक्त अन्य अवतारो का 
उल्लेख नाम-मात्र के लिये किया गया है | यह भेद नीचे दी हुई तालिका से 
स्पष्ट हो जावेगा :--- 


भागवत दूरसागर 

स्क्ध अध्याय-सख्या स्क्ध पद-सख्या . 
९ १६ ९ २९८६, 
र्‌ १० २ डर 
रे ३३ रै * रपट 
डे ३ ६ है १२ 
पूट २६ पू ४ 
६ १६ ६ है 
७ श्प्ू ७ द्द 
यः २४ हू १४ 
& २४ &£ १७२ 
१०पूर्वाड *..,. ४६ १० पूर्वाद्ध |. रे४६४। 

उत्तराद्ध ४१ (8० उत्तराद्ध श्श्े८ 

११ ... ४8१ ११ ६ 
१२ श्र १९ . 
'ड्रड्रप्र स््ग्ब्र 


अर्थात्‌ भागवत मे ३३५ अध्यायों में से ९० अध्याय कृष्ण-अवतार से सबंध 
, रखने वाले हैं और सूरसागर में लगभग ४००० पदो में से ३६०० से अधिक 
पदो में कृष्ण-चरित्र का वर्णन है तथा शेष ४०० पदो में विनय आदि साधा- 
रण विपयो के अतिरिक्त शेष ३९ अवतारों का उल्लेख है । 

ऊपर की तालिका पर ध्यान देने से एक अन्य अतर भी स्पष्ट व्खिलाई 
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पड़ता है | भागवत तथा सूरसागर दोनों हीः में दशम स्कंध दो भागों में 
विभक्त है--पूर्वार्द तथा उत्तराद । दशम स्कध पूर्वारछ में तब तक का ऋृष्ण- 
चरित्र मिलता है जब तक कृष्ण ब्रज अर्थात्‌ गोकुल, इंदावन तथा मथुरा से 
थे | दशम स्कघ उत्तराद्ध में कृष्ण के मथुरा छोड़ कर द्वारिका जाकर बसने 
तथा उसके बाद की घटनाओं का वर्णन है। भागवत में कृष्णा चरित्र पूर्वादू 
की कथा ९० भें से ४९ अध्यायों में तथा उत्तराद्ध की कथा ४१ अध्यायां से 
दी गई है, किंतु सूरसागर में पूवा# को कथा लगभग ३५४०० पदों में तथा 
उत्तरादद की कथा केवल १३८ पदों में मिलती है। इसके तात्पय यह है कि 
कृष्णचरित्र मे से भी केवल ब्रजवासी कृष्ण सूरदास के” लिये सब कुछ ये 
दारिकावासी राजनीतिज्ञ तथा योगिराज कृष्ण यूस्सागर के रचयिता के लिये 
कुछ भो महत्व नही रखते थे | 
इस तरह सूरसागर का प्राण ठशम स्कथ पूर्वाद्ध अर्थात्‌ त्रजवासी कृष्ण 
का चरित्र-चित्रण मात्र रह जाता है, किठु यह चित्रण भी भागवत के दशम 
स्कध पूर्वार्द के चित्रण से बहुत भिन्न है। भगावत में पूतना, तथा वत्स, प्रलंव 
श्रादि असुरों के सहार से सबध रखने वाली अलोकिक लीलाओं के विस्तृत | 
वर्शनों द्वारा भगवान्‌ की अरंसुर-सहारिणीं शक्ति को सामने लाकर उपस्थित 
किया गया है। सूरसागर मे इन वाल-लीलाओों का बहुत सक्षेप मे उल्लेख- 
मांत्र मिलता है, ओर भगवान्‌ की बाल्यावस्था तथा 8 ध स्था का आक- 
घक सुदर रूप तथा उनकी राधा तथा गोपियों से सबंध रखने वाली प्रेमलीलाएँ 
पूर्ण विस्तार,के साथ दी गई हैं। सूरसागर के इस, मौलिक पद-समूह का वर्गी- 
करण प्रायः तीन शौषकों में किया जाता है--( १ ) वात्सल्य-रस-प्रधान अश 
या बाललीला, ( २ ) संयोग-श्गार-प्रधान अश अथवा राधाकृष्ण या गोपी- 
कृष्णलीला, तथा ( ३ ) विप्रलभ आगार-प्रधान अश अथवा गोपिका-विरह 
या श्रमरगीत | 
यहाँ यह स्मरण दिला देना आवश्यक है कि भागवत मे इन विषयो 

का विवेचन या तो विशेष मिलता ही नहीं है और यदि मिलता भी है तो 
बहुत सक्षेप में ओर मिन्न दृष्टिकोण के साथ | कृष्ण की बाललीला भागवत 
में केवल दो तीन पृष्ठों में दी गई है सूरसागर से यही बहुत विस्तार के 
साथ लगभंग तीस प्रृष्ठों मे मिलती है। सरसागर में अन्नप्रासन, बरष-गाँठ 

पाँव ३ चंद के लिये मचलना “आदि अपने समाज के प्रत्येक बालक 
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की बाल्थावस्था से सबंध रखेने बाले अनेक नए विपयों का समावेश क्रिया 
गया है; तथा मिद्ठी खाना, माखनचोरी आ्रादि भागवत मे पाए जाने वाले 
विपये | का विशेष मोलिक विस्तार मिलता है। प्रेमलीला के संबंध मे भागवत 
मे केबल कृष्ण और गांपियों के प्रेम का वर्णन मिलता है। राधा का नाम 
भी भागवत में नहीं आया है। सूगसागर मे राधा-कृष्ण के प्रेम का श्रारभ, 
विक् [सतथा, परिणाम बह़त ही खुदर ढंग से तथा पूर्ण विस्तार के साथ 
परखित है। उद्व-सदेश की कथा भागवत में है अवश्य, किंतु बिलकुल: नौरस 
रूप में है। वरसागर मे गोपियों की विरद्दावस्था का अत्वंत्त उत्कृष्ट वर्णन है 
श्र इसके झत्तिरिक्त ट्स कथा का उपयोग निर्गुण उपासना तथा श्ञान-ऊर्म- 
मार्गों की अपेक्षा समुण उपासना तथा भक्तिमार्ग की श्रेष्ठता सिद्ध करने के लिये 
किया गया है। इन मौलिक अशो का विस्तार भी कम नहीं है। यरसागर के 
टशम स्केंध पूर्वाद्ध के अधिकाश का विपय कृष्ण की इस नए दृष्टिकोण से 
कीःगंई बाल नया ग्रेम-लीलाएं ही हैं । 

अब एक स्वाभाविक प्रश्न यह हो सकता है कि फिर सृरखांगर का क्रम 
भागवत से इतना अधिक मिलता हुआ क्‍यों है तथा स्वय सूरदास अपनी 
कृति को भागवत्त का भाषा! रूप क्‍यों कहते हैं ! सूग्सागर का ध्यानपूर्वक 
अध्ययन-करने पर प्रत्येक व्यक्ति इस निष्कर्प पर ,पहुँचेगा कि वर्तमान सूर- 
सागर एक ग्रथ नहीं है बिक सूरदास की प्रायः समस्त कृतियों का सुयह है। 
इसका मूल ढांचा वास्तव में भागवत के बारहों स्कधों का अत्यंत सक्तित्त 
इन्दोबद्ध अनुवाद मात्र है.। यह वर्णनात्मक अश काव्य की दृष्टि से अत्यत 
असफल दे तथा धार्मिक दृष्टि से भी कोई विशेष महत्व नहीं रखना | इसी 
अश के कारण यह धोखा होता है कि सूरसागर भागवत का जल्था है, किंतु 
वास्तव में यद अश अत्यत गोण है। भागवत के इस सक्तित छुंदोवद्ध अनु- 
बाद में अनेक स्थलों पर कवि की तद्विषयक मौंलिक पदरचना भी सणहीत 
है। ये पदसमूह विशेषतया दशम स्कंघ पूर्वाद्ध में मिलते हैं। ये अश ही 
वास्तविक सरसागर कहे जा सकते हैं | मोलिकता, रसात्मकता तथा धार्मिक 
विकास की दृष्टि से यंद् पदसमूह अत्यत महत्वपूर्ण है। कवि की अन्य फुटकर 
रचनाएँ भी सूरसागर से अनेक स्थलो पर सण्हीत हैं। किन्हीं-किन्ही लौलाशो 
का वर्णन तीम-तीन चार-चार वार मिलता है। उदाहरण के लिये सूरसागर 
में तीन भ्रमरगीत मिलते'हैं---पहला भागवत का उल्था है, दूसरा तहििषयक 
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भोलिक पदसमूह तथा तीसरा एक छोटा-सा छुदोबद्व भ्रमरगीत * है, जो छुद 
आदि की दृष्टि से नददास-कृत भेंवरगीत का पू्वरूप मालूम पड़ता है । 

इस तरह हम इस निष्कर्ष पर'पहुँचते हैं कि भागवत का आशिक अनु- 
बाद होने पर भी इस समय >सरसागर नाम से प्रसिद्र ग्रथ का अधिक अश « 
कथानक तथा साहित्यिक और घामिक दृष्टिकोण से मौलिक है | इन मौलिक 
अशों में प्रथम स्कध के प्रारस में पाए जाने वाले विनय-सबश्ची पद भी 
सम्मिलित किए. जा सकते हैं | यह अश सूरदास की विनयपत्रिका के नाम से ” 
भी प्रसिद्ध है। दासभाव की प्रधानता के कारण विनय-सबंधी अधिकाश पद- 
समूह कदाचित्‌ वल्लभावचाये के सपक में आने से पहले कवि द्वारा लिखा 
गया हो, यह आश्चय नहीं । चौरासी वार्ता में इस अश के कुछ पदो का 
निदृश सरदास तथा वलल्‍्लभाचार्य की प्रथम भेंट के अवसर पर किया गया 
है | इन मुख्य मौलिक अशों के श्रतिरिक्त छोटे-छोटे मौलिंक पदसमूह अथ 
में अनेक स्थलो पर मिलते हैं | विस्तार-भमय से इनका उल्लेख यहाँ नहीं 
किया गया हे | 


के 


२-हिंदी साहित्य में वीर रस 


रजू[दित्य म साघारणतया तीन रसों का प्राधान्य रहता है। श्गार 
वर तथा शात्त | इनमें से भी प्रायः एक ही रस एक समय में 
तरबेपिरि रहता हे । चक्र के समान क्रम से इनका आश्राधिपत्य बदलता रहता 
| उपयक्त नियम सवध्यापी दिखलाई पढ़ता है। ससार के समस्त साहित्यों 
मे साधारणतया इन तीन सुख्य रसो के परिवर्तन का खेल्ल देखने को मिलता 
टै। हिंदी साहित्य भी इस नियम का अपवाद नहीं है | प्रस्तुत लेख में हिंदी 
साहित्य में वीर रस वी अवस्था पर कुछ विचार प्रकट किए गए हैं | 
हिंदी साहित्य में वीर रस की तीन सुख्य श्रवस्थाएँ दिखलाई पड़ती 
| हिंदी साहित्य का आरंभ ही बौर-रस प्रधान चारण काव्यों तथा वीर 
गाथाओं से हुआ है | अपने सांहित्व द्वारा प्रात्त वीर रस के इस प्रथम रूप 
पर दर्मे तनिक ध्यानपूवंफ विचार करना चाहिए। आदि काल के चारण- 
साहित्य मे प्रृथ्चीरॉंजरासो एक संख्य भ्ंथ दे | इसे आयोपात पढ जाने.पर 
सच पूछिए तो, इस काल के वीर रस से घुणा होने लगती है। संक्षेप मे 
रासो में दो मुख्य वातों का वन है। प्रथम एशथ्वीराज का पड़ोस के हिंदू 
राजाओं की सुदर कन्यीशोों को छीनने का- प्रयल तथा इस कारण अपने 
पड़ोसी हिंदू राजाओं से अगणित युद्ध, दूसरे विवाह कर लेने के बाद विलास- 
प्रिववा तथा तवियत ऊब जाने पर झगया | ' | 
मुहम्मदग्रौरी से पृथ्वीराज का युद्ध गोण विषय है ओर उसमें भी 
पाशविक बल तथा व्यक्तिगत हानि लाभ का दृष्टिकोश मुख्य है। रासो के 
वीर रस में राष्ट्र के हित को मंलक कहीं नहीं है ओर न कही देश की आत्मा 
को समुत्नत करने वाले, कोई विचार हैं | आल्द्खड भी हिंदू राजाश्रों को 
श्रापस की लडाई की एक विस्तृत कथा है ।'हिंदी साहित्य के आदि काल 
के वीर रस में न्यूनाधिक यही रूप 'दिखलाई पड़ता है। सक्षेप मे यहं॑ बीर 
रस नीच उद्देश्यो के लिये आपस में लड़ मरने पर ही समाप्त हो जाता है। 
प्रायः १९०० से १६०० ईसवी के बीच मुसलमान आक्रमणकारियों ने गगा 
की घाटी मे अपने पेर जमाये थे-। कितु इस काल में हिंदी का. एक भी 


ह 
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" महाकाव्य नहीं बना, जो हिंदुओं की खतत्रता के लिये आत्मवलि का 
इतिहास हो | सच तो यह है कि गया की घाटी की हिंदू जनता ने अपनी 
स्वतत्रता के लिये आत्मबलि की ही नहीं कुछ हिंदू एक एक करके अपने , 
राज्यों की रक्षा के लिये अ्रवश्य लड़े थे | इनमे से कुछ तो थुद्ध में मारे गए 
थे और कुछ हार दर अपना राज्य विदेशियों के हाथ में छोड़ कर भाग गए 
थे | दिदू राजाओं और मुसलमान आक्रमणकारियों के स्वार्थ से संवध रखने 
वाले इन युद्धों का विस्तृत वर्णन भी हमारे आदि काल के साहित्य का मुख्य 
अंग नहीं है | | 
“वीर रस का दूसरा रूप दम १६०० ईसवी के पश्चात्‌ छुसलमान राजवशों 
के पतन के समय भे मिलता है। उस समय कुछ हिंदू नरेशों ने फिर से हिंदू 
राज्य स्थापित करने का प्रयत्न किया था | इन राजाओं में मुख्य महाराष्ट्र . 
के छुत्रपति-शिंवाजी ये जिनकी प्रशसा भे भूषण _ने बहुत कुछ लिखा है | 
पजाब के सिक्ख उत्थान के सबंध में हिंदी कवियों ने विशेष नहीं लिखा। 
हिंठी मापा-भापी प्रदेश में कोई भी बड़ा हिंदू राजा स्वतत्नता प्राप्ति के प्रयत्न 
में सफल तद्दी दो सका नहीं तो शायद कुछ श्रच्छे महाकाव्य लिखे गए दवोते । 
राजपूताने में महाराणा प्रताप आदि कुछ नरेश अवश्य अपनी स्वतत्नता के 
लिये जब-तब लड़ते रहे। वर के चारणो ने इस सबंध में कुछ लिखा भी 
है| इस काल का वीर रस भी व्यक्तिगत है | किंतु इसमे इतना परिवतंन 
अवश्य दो गया था कि हिंदू नरेशों के आपस में लड़ने के स्थान पर अब - 
हिंदू ओर मुसलमान नरेशों का युद्ध मुख्य विषय हो गया था | अतः साहित्य 
में एक प्रकार की हिंदू भावना मिलती है । कितु इस हिदुत्त और आज-कल 
की गष्ट्रीयता में वडा अनर है। देश की स्वतत्रता की दृष्टि से जनता की 
श्रत्मदल को भलक अब भी ठेखने को नहीं मिलती | हिंदू राजाओं का 
एक बार फिर अपने राज्य स्थिर करने का प्रयास अवश्य दिखलाई 
पडता ६। 
चीर रत को अतिम कितु सच्चे रूप की फलक वीसवीं सदी से ही देखने 
की मिलती ४ | हिंदू, नरेश नहीं, वह्कि भारतीय जनता श्रव लथी नींद के 
पश्मात्‌ करवट बदल रही हई और सदियों की दासता का भास उसे होने लगा 
ह। स्पत्त्रता, का वतमान्‌ आदीलन जनता का आदोलन है--न यह राजवशो 
मे सबद्ध है और न किसी धर्म से ही। स्वतन्नता के इस राष्ट्रीय युद्ध का अ्रभा 


अक् 


कला जा श्व्च चइुबचू आ्डूड्इ, ॥ 


है कक 
आरंभ ही हुआ हे | अ्रतः बढ़ी तख्या में झ्रात्मवलि का अवसर हो नहीं 
आया है । जिस दिन यह महान युद्ध होंगा, चाहे यह देशव्यापी सत्याग्रह 
खादोलन के रूप मे हो शथवा किसी अन्य रूप में। शरीर जिस दिन भारतवासी 


व्यक्तिगत राजवश स्थापित करने के लिये नहीं और न हिंदू मुसलमान या 


सिक्ख राज्य रथापित करने के लिये बल्कि भारतवर्ष को स्वतन्र करने के लिए, 
दइज़ारा-लाखें की संख्या में श्रात्मबति करेंगे, उसी दिन भारतीय नापाओं में 
सच्चे वीर रस की गायाए लिसी जायेंगी। श्राज-कल की देश से संबंध रखने 
वाली फुटकर कविताएँ भविष्य में लिखे जाने वाले वीर रस के महाकाब्यों के 
लिये कवियों के श्रम्यास-स्वरूप है | ं ६ 

दिंदूषपति पृथ्वीराज, छुत्रपति शिवाजी, श्रथवा मद्वाराणा प्रताप को गायाश्रो 
में देशवासियों को सच्चे वीर रस से प्रोसाहित करने की सामग्री अधिक मात्रा 
में नहीं मिल सकती | इसके लिये हमे कुछ यूरोपीय देशों के भूतकाल श्रथवा 
अपने देश के वतमान श्रथवा भविष्य की ओर देखना पड़ेगा | 


हिं 6... & +पि 
३-हिंदी साहित्य का कायक्षेत्र 
हि के कार्यक्षेत्र में कुछ श्रराजकता-सी फेली हुई है| हिंदी के 
स्वंध में कितने ढग के मुख्य-मुख्य काम हैं ओर उनके लिये 
कॉन व्यक्ति उपयुक्त हैं इस सबंध में बहुत कम विचार किया गया 
है। फल यह है कि उदृश्यहीन ढग़ से प्रत्येक हिंदी प्रेमी.जो भी कास 
सामने आता है उसे करने लगता है। यह सच है कि प्रत्येक च्ेत्र म काय 
कर्ताओं की कमी के कारण तथा *परिस्थिति की कठिनाइयों के कारण भी 
फाय-विभाग वैधानिक ढुग से नहीं दो पाता है, किंतु हिंदी कार्यक्षेत्र की 
वतंमान अराजकता का मुख्य कारण हिंदी प्रेमियों का इस सबंध में विचार 
न क्वरना टी विशेष रूप से मालूम पड़ता है। 
प्रत्येक साहित्य के ज्ञेत्र में चार प्रकार के मुख्य काय रहते हैं ,-- 
१--साहित्य-रचना | 
२--साहित्य अ्रव्यापन | । 
३--सादित्यिक खोज | तथा | 
४--सा दित्य सर्वधी प्रचार ओर प्रवध | ' 

' दिंी के कार्यक्षेत्र मे भी ये ही चार मुख्य कार्य हैं, कितु यहाँ कार्य-विभाग 
के सबंध मे कोई क्रम नहीं है | हिंदी के सबंध में क्रिंसी भी कार्यक्षेत्र म॒ काम 
करने बाला अपने को समस्त श्रन्य कार्यों के योग्य समझता है। हिदी में 
कुछ कविताएँ लिख देने से मनष्य हिंदी साहित्य का भर्मज् समझा जाने 
लगता है| हिंदी वी किसी भी सस्या छा प्रवंधकर्ता होने से आदमी हिंदी 
बद्वान दो जाता है । एिंदी अध्यापक तो कोई भी हिंदी भाषी हो सकता है । 
सी हिंदी पत्र के संपादक हो जाने से मनष्य इस _चातुवंण्य के कड़े से 
बिलकुल ही मुक दो जाता है श्रोर आई० सी० एस०, वालों की तरह उसमें 
समस्त रुमव झोर असभव वार्तो के कर डालने की योग्यता अपने आप आ 
जाती ६ | इस अराजकता के कारश हिंदी कार्यों की समृन्नति मे तरह-तरह 
7) बाघाएं पड़े रही है। अतः प्रत्येक क्षेत्र के कार्य का उत्तरदायित्व क्‍या 
£ इस पर ध्यान-पूर्वक् विचार उरना यहा अनुचित न होगा । 


है 
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१-साहित्य-रचना 


साहित्य-रचना का कार्य अत्यंत महत्वपूर्ण है । प्रत्येक देश का साहित्य 
उसके अनुरूप “होता .है। साथ ही प्रत्येक देश का श्रभ्युद्य उसकी साहित्य 
की प्रगति पर निभर है | अतः मौलिक लेखकों पर बड़ा भारी उत्तरदायित्व 
होता है । 

हिंदी भाषा तथा देवनागरी लिपि मे जो-कुछ भी आज-कल छुप रहा है 
वह विस्तृत अर्थ में हिंदी साहित्य के अतर्गत है | देश के दुर्भाग्य अथवा 
सोभाग्य से हमारी उच्च तथा माध्यमिक शिक्षा का माध्यम अंग्रेजी है। 
इसका फल यह रहा है कि हमारे देशवार्सी अग्रेज़ी के माध्यम से शिक्षा प्राप्त 
करने के बाद उन विपयों पर हिंदी मे अपने विचार प्रकट करने के लिये 
अयोरय हो जाते है। भारतवासियो के द्वारा लिखे गए अग्रेज़ी उपन्यासो या 
काव्य ग्रथो का अग्रेजी साहित्य में कोई स्थायी स्थान नहीं हो सकता इस बात 
को समझ कर ही तो श्री रवीद्रनाथ टेगोर ने 'गीताजलि? तथा अन्य ग्रथ 
ब्पनी मातृभाषा बंगाली मे लिखे। माइकेल मधुसूदन दत को उनकी 
अग्रेजी रचनाओ के कारण न कोई भारत में जानता है न यूरोप मे, कित॒ 
बगाली रचनाओं के कारण बगाली साहित्य में उनका नाम अमर हो गया । 
महात्मा गाधी ने अपूनी जीवनी शुजराती में लिखी है, फिर उसके हिंदी 
तथा अग्रेज़ी श्रनुवाद हुए हैं | लोकमान्य तिलक की सर्वोत्तम कृति गीता- 
रहस्य” मराठी मे है | 

ऊपर लिखे उदाहरणो से वगाल, गुजरात तथा अद्दाराष्ट्र के अग्रगरय 
विद्वान तथा लेखकों की सच्ची राष्ट्रीय भावना टपकती है | हिदी-भाषी प्रदेशों 
में अभी इस प्रकार की भावना जाग्रतू नही हो पाई हे | यहाँ के अच्छे से 
अच्छे मस्तिष्क अग्रेजी पढ़ कर जीविका के लिये अग्रेज़ी सस्थाओ मे नोकरी 
करके पेट पालने मे ही नष्ट हो जाते हैं। शेप दूसरी श्रेणी के लोगो मे से 
जिनकी लगन तथा प्रतिभा हिंदी भे रचना, करने की ओर होती भी है उनके 
सामने जीविका की समस्या सदा मुँह खोले खड़ी रहती है | फल यह होता 
है कि लगन है काव्य लिखने की कितु लिख रहे हैं उपन्यास; प्रतिभा हे 
मौलिक उपन्यास लिखने की, किंतु समय लगाना पड़ता है प्र देखकर पेट 
के लिये पैसे कमाने मे; इच्छा है इतिहास-ग्रथ लिखने-की, लेकिन लिखनी 


नै 


हिंदी साहित्य का कार्य्षेन्न १०३ 


पड़ती है किसी प्रकाशक के लिये स्कूली किताबे जो कदाचित्‌ लेखक के नाम 
से भी नहीं छुपेंगी । 

इस समय जो कुछ थोडा वहुत मौलिक रचना का काय हो रहा है उसमे 
से अधिकाश उद्दश्यहीन ढंग से चल रहा है | बहुत बड़ा अश तो बंगाली 
अथवा अग्नेज़ी सादित्य की जुगाली मात्र है। हम यह भूल जाते हैं कि बगाल 
की आवश्यकता पूर्ण रूप से हमारी आवश्यकता नहीं हो सकती। इसके 
अतिरिक्त पौराणिक गाथाओं का आधार अ्रभी भी आँख मीच कर चला 
जा रहा है | हिंदी लेखकों ने राम का पीछा तो छोड दिया है लेकिन कृष्ण 
वेचारे का पीछा अब भी नहीं छोड़ रहे हैं। फिर यह कृष्ण भी महाभारत के 
कृष्ण नहीं हैं, न गीता के ही कृष्ण हैं। यह कृष्ण हैं भागवत के गोपीकृष्ण 
या सूरसागर के राधाकृष्ण । सच पूछिए तो यह व्यर्थ का पिष्पेषण मात्र है । 
यदि आधुनिक काल की ओर लेखकगण अशअ्राते हैं तो वे महाराणा प्रताप, 
महाराज शिवाजी, अ्रथवां पजाब केसरी रणजीतसिंह की ओर चले जाते हैं 
जिनमें से किसी का भी हिंदी जनता से घनिष्ट परिचय अथवा सबंध नहीं है | 
हम भूल जाते हैं कि पानीपत पर अनेक महाकाव्यू लिखे जा सकते हैं । 
कन्नौज के खेंडहरों मे अगणित उपन्यासों की कथावस्तुएँ छिपी पडी हैं । 
गगा की पुण्यध्मृति भारतीय आयों की सभ्यता का समस्त इतिहास है|. 
सौसाग्यवश इधर कुछ दिनों से लेखकों का कुकाव धीरे-धीरे इधर हो रहा 
है | जो लेखक जितना ही अधिक जनता के हृदय की ओर भुकता है उतना 
ही अधिक वह अपनी कृति में सफल हो जाता है | किंतु जनता के हृदय मे 
प्रवेश करने मे अभी बहुत दिन लगेंगे । 


२-साहित्य अध्यापन 


: ग्रात के एक विश्वविद्यालग्म के एक प्रतिष्ठित हिंदी अध्यापक एक बार 
मुझसे कह रहे थे कि य्यपि मेरे सहकारी अध्यापक ऐसे-ऐसे प्रसिद्ध हिंदी के 
मौलिक रचयिता हैं कि जिनके अ्थरतन बी० ए०, एम० ए० तक पढाये जाते 
हैं किंतु अध्यांपफ की दृष्टि से ये लोग पूर्णतया असफल रहे हैं| बह बात 
विल्षकुल सच हो सकती है | अध्यापफ और मौलिक रचयिता का ज्षेत्र पृथक 


है और साधारणतया एक व्यक्ति केवल एक ही क्षेत्र मे सफलतापूर्वक कार्य 
कर सकता है। | 
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4०< विचार-धारा 


किंतु इस सवंध में हिंदी ससार में बडा भारी भ्रम फैला हुआ है। प्रत्येक 
हिंदी अध्यापक सें यह श्राशा की जाती है कि वह कव्रि सम्मेलन मे अपनी 
रचना सुनावेगा | साथ ही हिंदी का प्रत्येक कवि, लेखक सपादक या प्रबंधक 
हिंदी अ्रध्यापक होने के लिये योग्य समझ लिया जाता है। समस्त प्राचीन 
तथा आधुनिक साहित्य मनन तथा परिशीलन करना और फिर उस अ्रध्ययन 
के सार को विद्यार्थीवर्ग के संग्रुव् सरस तथा सुबोध ढंग से रखना एक ऐसी 
कला है जिसमे विन्न होने वाले के लिये किसी भी और काम के लिये समय 
नहीं निकल सकता | यह अवश्य है कि अध्यापक कई श्रेणी के होते है | 
हिंदी मिडिल स्कूल अथवा नार्मल स्कूल के श्रध्यापक का कार्य तथा विश्व- 
विद्यालय अथवा विद्यापीठ के अध्यापक के कार्य में कुछ विभिन्नता अवश्य 
है। कितु इस पर भी अध्यापक से लेखक तथा कवि होने की आशा करना 
अथवा सफल कवि में सफल अध्यापक को दूँढना साधारणतया उचित 
नहीं है । ि ह 

अभी कुछ दिनों से हमारी उच्च शिक्षा में हिंदी साहित्य को स्थान मिल 
सका है, अ्रतः हिंदी अध्यापको का समूह बनने से श्रभी कुछ समय अवश्य 
लगेगा | इस अध्यापकवरग भें कुछु मौलिक लेखक रहेगे, कितु यह नियम नही 
हो सकता । क्योंकि वास्तव से इन दो कार्यों के लिये दो भिन्न प्रकार की प्रति- 
भावों की आवश्यकता होती है। थ | 


३-साहित्यिक खोज 


अध्यापन से अगर किसी अन्य कार्थ का संबध है तो वह साहित्यिक खोज 
का है। ऊँची कद्चाओ्ं के अध्यापक को अ्रध्यापन के कार्य के लिये विशेष 
अध्ययन करना पड़ता है। इस अध्ययन द्वारा इकट्ठी की गई सामग्री का 
उपयोग वह्द झध्यापन के लिये करता है, किठु यदि उसका भ्ुकाव खोज को 
ओर हो तो वह धीरे-धीरे इस कार्यक्षेत्र की ओर भी उतर सकता है। साधा- 
रणतया सफल अध्यापक तथा सफल अन्वेषक का एंक व्यक्ति मे सबोग बहुत 
ही कम पाया जाता है। यह अवश्य देखने में आता है कि ऊँची कक्षाओ के 
अध्यापकों मे से कुछ व्यक्ति खोज के क्षेत्र में उतर जाते हैं और फिर वे नाम- 
मात्र के लिये अध्यापक रह जाते हैं। उस दिन विलायत से लौटे हुए 
एक मित्र कह रहे ये कि इगलेड के एक विश्वविद्यालय के एक प्रसिद्ध विद्वान 


। 


पै 


हिंदी साहित्य का कार्यक्षेत्र १०७ 


थ्रध्यापक उन्हें बृतला रहे थे कि मुझे! वर्ष मे छु। व्याख्यान विद्यार्थियों को 
देने पडते हैं इस कारण मेरे अपने सोज के कार्य में बड़ी बाधा पड़ती है | 
यूरोप के बड़े विश्वविद्यालयों में ऐसे विद्वान अध्यापकों से अध्यापन का काय 
नाममात्र को ही लिया जाता है | 

इस संबंध में एक वात और ध्यान देने की है। खोज के, लिये अगणित 
विपय हैं | यह युग विशेषज्ञता का हे । हिंदी के कार्यक्षेत्र म॒ खोज करने वाल्ते 
विद्वानों की सख्या अमी उँगली पर गिनी जा सर्कती है | वहुत से विषय तो 
ऐसे हूँ जिनसे खोज करना तो दूर की बात है अभी अन्य भाषाश्रों के तहिषयक 
ग्रथों का हिंदी अनुवाद भी नहीं हों पाया है। ऐसी अवस्था में प्राय: यह 
देखा गया है कि यदि कोई हिदुस्तानी अंग्रेज़िया-विद्यान्‌ हिंदी से सहानुभूति 
भी रखते हैं तो उनकी गिनती उस विषय के हिंदी विद्वानों में होने लगती है | 
फिर इतिहास के विद्वान सूरदास अथवा तुलसीदास के भी विशेषज्ञ मान लिये 
जाते हैं। यही अराजकता के लक्षण हैं। पडित गोरीशकर हीराचंद ओका 
से यह आशा करना कि वे सूरदास के दृष्टिकृटों का अर्थ ठीक लगा 
सकेंगे या सहाकवि विहारी की किसी चोखी उक्ति की सहृदयता समझा 
सकेगे उनके साथ अन्याय करना है और उनको अपने उपयोगी मार्ग से 
विचलित करना है | 

मिन्न-सित्र विषयों पर हिंदी के साध्यम से खोज का कार्य करने बालों की 
संख्या बहुत थोड़ी है। साहित्य, इतिहास, समाजशाञ्न, विज्ञान, धम्में, 
दर्शनशात्र, ललित अथवा उपयोगी कलांश्रों तथा भाषाशास्र आदि में खोज 
करने वालों के नाम स्वय ढेँढ कर देखिए तभी हिंदी साहित्य की ग़रीबी का 
पता लगेगा । यूरोपीय भाषाओं में इन समस्त विषयों के अगशित्त उपविभागों 
पर सैकड़ों विद्यान्‌ कार्य कर रहे हैं | हिंदी के इस कार्यक्षेत्र में इस दिन के 
आने में अभी बहुत दिन हैं | 

साहित्य-संबंधी प्रचार तथा प्रब॑ध 

यद्द कार्यक्षेत्र अत्यत उपयोगी तथा आवश्यक है | प्रवध-सबधी प्रतिभा 
रखने वाले व्यक्ति अ्रत्यत दुलंभ होते हैं फिर वे इस प्रतिमा का उपयोग हिंदी 
प्रचार अथवा हिंदी की किसी सत्या के प्रबंध मे करें यह विशेष हर की वात 
है।यह होते हुए भी हमें यह नहीं भुलाना चाहिए कि प्रबधक होने से ही 
कोई व्यक्ति विद्वान या लेखक नहीं हो जाता है॥ 'पायनियर्र के प्रबंध- 


३०५ । विचार-धोरां 
सपादक को किसी विश्वविद्यालय में अग्रेज़ी का अ्रध्यापक बनाना कहाँ तक 
उपयुक्त होगा अथवा आक्सफड यूनिवर्सिटी प्रेस” के मालिक से शेक्सपियर 
की किसी पक्ति का अ्रथ पूछुना कहाँ तक उचित होगा । कितु हिंदी ससार में 
यह सब हो रहा है। जैसे घनवाले को यश तथा शक्ति की लिप्सा द्ोती है ऐसी 
ही सफल्ल प्रबंधक को विद्वान तथा लेखक गिने जाने की उत्कट वाछा होती 
है | यह दोनों ही अनधिकार चेशएं हैं। 

हिंदी के देनिक, अद्ध सासाहिक, पाक्षिक, मासिक, हेमासिक तथा 
त्रेमासिक पत्र-पत्रिकाओ के सपादकों का एक बड़ा भारी वर्ग है। इस वर्ग के 
सम्य प्रायः हिंदी के सबंध मे प्रत्येक कार्य के लिये योग्य समझे जाते हैं | 
इस वर्ग के हाथ में सच पूछिए तो देश को बनाने अथवा बिगाड़ने की बड़ी 
भारी शक्ति है | कितु मेरी प्राथना तो यह है कि इस वर्ग क्रो हिंदी साहित्य के 
साथ नही खेलना चाहिए. | यह काम तो यह वर्ग मौलिक लेखक, विद्वान 
तथा अध्यापक वर्ग के हाथ में छोड़ दे तो अच्छा दो | इसी में साहित्य का 
कल्याण है। 'टाइम्त आव इंडिया? के संपादक को दम शेक्सपियर के नाटकों 
के सपादन का काय नही देगे | न 'लीडर” के सपादक से हम यह आशा,कर 
सकते हैं कि वह 'वड्सवर्थ' की तरह कविता लिखे या “अग्रेज़ी साहित्य का 
इतिहास” लिख डाले । 

हिंदी कार्यक्षेत्र में जो अराजकता के लक्षण दिखाई पड रहे हैं उनका 
ऊपर दिग्दर्शन सात्र कराया गया है | प्रत्येक व्यक्ति की शक्ति परिमित है, 
अत; उसको चाहिए कि वह अपने को जिस का के लिये योग्यतम समभे 
उसी को यथासंभव' अपने जीवन का ध्येय बना ले | साहित्य के क्षेत्र मे मौलिक 
रचना, अध्यापन, खोज तथा एक-एक के उपविभाग में इतना काम करने 
को पड़ा है कि सैकड़ो हज़ारों आदमी बरसो काम करें तब भी कदाचित्‌ कार्य, 
समाप्त नहीं हो सकैगा। अ्रतः कार्यक्षेत्र को बराबर बदलने अथवा एक से 
अधिक कार्यक्षेत्र में काम करने से लाभ की अपेक्षा ह्नि की अ्रधिक सभा- 
बना है। कुछ ऐसे अलौकिक प्रतिभा वाले व्यक्ति भी होते हैं जो एक से 
अधिक कार्यक्षेत्र मे काम कर दिखलाते हैं ओर कभी-कभी तो साहित्यिक क्षेत्र 
'के बाहर राजनीति तथा धर्म आदि केक्षेत्रों मे भी सफलता-पूवक बड़े-बड़े 
काम कर जाते हैं कितु ऐसे व्यक्ति समाज में नियम नहीं, बढ्कि सदा अपवाद- 


स्वरूप ही रहेंगे । 


४-सुरदास जी के इष्टदेव श्रीनाथ जी का इतिहास 


तर पसी वार्ता के अनुसार महाप्रभु॒ वल्लभाचाय जी ने सूरदास जी को 
गोवर्धन में श्रीनाथ जी के मदिर में कीतन का कार्य सौंपा था 
ओर दरदास जी का प्रायः समस्त कृष्ण-कीतन, जो यूरसागर मे संण्द्वीत है, 
यहाँ द्वी रचा गया था। 
! सूरदास जी ने इन इष्टदेव श्रीनाथ जी का पूण बत्तात 'श्रीगोवद्धन 
नाथ जी ऊे प्रायटय की वार्ता? शीपक पुस्तक में दिया हुआ है। एक बार 
ब्र॒ञ् याज में मे इस पस्तक की एक लीथो प्रति मिली थी | यह मुशी नवल- 
फ्रिशोर भार्गव की आज्ञानुसार मथुरा में श्यण४ ईस्वीकी छुपी हुईं है। 
लेखक का नाम नहीं दिया गया है। इस पुस्तक की सामग्री अ्रत्यत रोचक 
आर उपयोगी है तथा हिंदी प्रेमियो को अभी सावारणतया उपलब्ध नहीं है, 
इसलिये इसका सार नीचे दिया जाता हैं| 
सवत्‌ १४६६ अर्थात्‌ १४०९ ६०, श्रावण वदी तृतीया, आदित्यवार, 
सूर्य उदब के समय एक ब्रजवासी को श्री गोवननाथ जी की अ्र््ध भुजा का 
और श्रावण सुदी नागपंचमी को पूरी भुजा का दशन हुआ । उसने अन्य 
लोगो को चुलाकर दिखाया । तब से प्रति वर्ष नागपचमी के दिन “वहाँ मेला 
होने लगा और इस भुजा की पूजा होती थी। यह क्रम संवत्‌ १४३५ तक 
चलता रहा | सवत्‌ १५३५ अर्थात्‌ १४७८६०, वेशाख वदी ११, वृहस्पतिवार 
के दिन मच्याहकाल में भी गोवह्नननाथ जी का मुखारविंद प्रकट हुआ | इसी 
दिन उसी समय महाप्रभु वललभाचाय जी का भी जन्म हुआ था? | 
सवत्‌ १५४६ अर्थात्‌ १४६६ ई०, फाल्गुन सुदी ११, बृहस्पतिवार को 
भरी वल्‍लभाचाय जी ऊो ब्रज आने की प्रेरण' हुई | सवत्‌ १४४ २ अर्थात्‌ १४९५ 
३४०, धावण सुदी ३, बुधवार को श्रीनाथ जी की स्थापना गोवद्धन के ऊपर 
फदायित्‌ एक छोटे मदिर में हुई। 


4 हो यापमायाय जा य। संद्षिष लीयाचथरित्र सोपक रक सो: हिंदी पुस्तक के श्नुसार 

पंत १४१४ क धपरग पायाुधापद के सिना लचमण गट भा तौथन्यांग करते 7ए फाशों हथपे। यहो 
शो रा एशपागास जो गमेयरी ए५। किनु एसी समय बा उडी थौर स्वैन्ती में उप गुरू हथा 
छिपे ३४ के रएऐएे 4 ते घटना मय तिवने। लक्ष्मण मगद्द यो मो धरो-सश्टित चने गौर चम्पारण्य 
४० क3 सगे में एप्प छा के देश था चिकका थाम *चउजम रकदा गया। “मम का दिन येसारद 
हुए) १९ राव पर धार हा 4मघम्व] रऋ5पट्द का मकेन घखनान बह्लान ( १४३० १8४८५ ४० ) 


है। 37,8 बदन का धरना थी जोर हू सझ्सा ऐ 


॥ 


4“ 


११३० विचार-धारा 


सवत्‌ १३५६ अर्थात्‌ १४६६ ई०, चैत्र सुदी २ के दिन पूर्यमल्ल खत्नी 
ने वड़ा मंदिर बनाने का सकलप किया | आगरे के एक प्रसिद्ध मिस्नी हीरा- 
सनि ने श्री वल्लभाचाय जी के परामशं से नक्शा बनाया | सवत्‌ १५५६, वैशाख 
सुदी ३, आदित्यवार को मदिर की नीव्र रक्खी भगई। एक लाख रुपया ख़्च॑ 
करने पर भी मदिर अधूरा रह गया | बीस वर्ष बाद पूर्य॑मल्ल को तिजारत मे 
तीन लाख का लाभ हुआ तब वह मसदिर पूरा हुआ | सवत्‌ १५७६ श्र्थात्र 
१४११ ई०, वेशाख बदी ३ अक्षय तृतीया को श्री वल्लभाचार्य ने इस मंदिर 
में श्रीनाथ जी की स्थापना की। माधवेद्रपुरी बगाली को मुखिया, कृष्ण॒दास 
को अधिकारी तथा कुभनदास को कीतन की सेवा सौपी। १४ वर्ष पयंत , 
बगालियों ने सदिर मे सेवा का काम किया | श्री वल्लभाचार्य के स्वगंवास* 
के पश्चात्‌ श्री गोपीनाथ जी तीन वर्ष गद्दी पर रहे | उनकी अ्रकाल मृत्यु के 
बाद श्री विट्वलनाथ जी गद्दी पर बैठे । इनके समय में बगालियो के स्थान 
पर गुजराती ब्राह्मण श्रीनाथ जी की सेवा में नियुक्त किए गये* | अ्रश्छाप 
कवि-* सूरदास, परमानद, क्ृष्णदास, छीतस्वामी, कुभनदास, चत्रभ्ु जदाप, 
विष्णुदास और गोविंदस्वामी--ने श्रीनाथ का यश गाया है। सवत्‌ १६२३ 
अर्थात्‌ १५४६ ई०, फाल्गुन बदी ७, गुरुवार को श्रीनाथ जी कुछ दिनों को 
मथुरा श्री विद्वलनाथ के घर पर श्री गिरधर द्वारा लाए गए। 

श्री विट्रुलनाथ जी के स्वगंवास के बहुत दिनो बाद उनके प्रपौत्र के 
पौन्न श्री दामोदर जी (बड़े दाऊ जी) के समय मे जब ओऔरज़ेब का राज्यकाल 
था तब आगरे से बादशाह का एक हलकारा यह हुक्म लाया कि श्री गोकुल 
के फकीरो से कहो जो हम कौ कछूक करामात दिखावे नहीं तौ हमारे देश मे 
तै उठि जाउ ।? आपस में परामश के बाद सवत्‌ १७२६ अर्थात्‌ १६६६ ई०, 





१ श्री चल्नभाचाय जी के सक्षिप्त जोवन-चरित्र के अनुसार श्री वल्लमाचाय का स्वर्गंवास सवत्‌ 
१५८७ श्र्थात्‌ १५३० ई०, आपाढ सुदी २ की ५२ वर्ष की अवस्था में हुआ । उनके बडे पुत्र श्री गोपीनाथ 
जी का जन्म सवत्‌ १५६०, आरिवन वदी १३ को तथा दूसरे पुत्र श्री विटुलनाथ जी का जन्म सवत्‌ १५७२ 
श्र्थात्‌ १५१५, ई० पौष वदी « को हुआ था ! श्री विद्वलनाथ जी की मृत्यु ७२ वर्ष की आयु में अर्थात 
१४८७ ई० के लगभग हुई । उनके बाद उनके ष्येष्ठ पुत्र श्री गिरिधर जी गद्दी पर वेंठे । इनका जन्म 
स० १४५७ शर्थात्‌ १५४० ई० मैं हुआ था। श्री गिरिधर जी के पौन्र श्री विटुल्लेराय जी हुए भौर इनके 
पौत्र श्री दामोद्र जी ( बडे दाऊ जो ) हुए । इन्हीं के समय में श्रीनाथ जी मेवाड ले जाए गए । 

२ बगालियों के निकलने का थ्रत्यत रोचक वर्णन 'चौरासी वार्ता' में कृष्णदास अधिकारी भी 


वार्ता में दिया हथा है । 


सूरदास जी के इष्टदेव श्रीनाथ जी का इतिहास १११ 


आसोज सुदी १५, शुक्रवार को श्रीनाथ जी को गगाबाई” के रथ में छिपा कर 
गोवर्डन से हटा कर आगरे लाया गया | पहले दो सौ सियाही गोवर्द्धन का सदिर 
तोडने को आए लेकिन वे मारे! गए। उसके बाद ४०७ सिपाही भेजे गए लेकिन 
चे भी मारे मए | इसपर बादशाह ने वजीर को बहुत बड़ी सेना लेकर भेजा तब 
मदिर की समस्त सामग्री लूटी गई और मदिर के स्थान पर मस्जिद बनवा दी 
गई । आगरे मे श्रीनाथ जी के आने की ख़बर फेल जाने पर वहाँ से सी 
श्रीनाथ जी को छिपा कर हटाना पडा । चवल तक सिपाहियों ने पीछा किया | 
कुछ दिनो मे सब लोग श्रीनाथ जी को लेकर कोटा बेदी पहुँचे | चौमासा 

बिता कर पुष्कर जी होकर राजा जसवतसिद्द के समय में जोधपुर पधारे। 
राजा जसवतसिहं उन दिनों कमायूँ के पहाड में अपनी ननसाल गए हुए थे | 
जोधपुर में कुछु दिन रहकर गोवद्धन से चलने के ढाई वर्ष बाद संवत्‌ १७२८ 
अर्थात्‌ १६७१ ई०, फाल्गुन बदी ७ को भ्रीनाथ जीं मेवाड पहुँचे । राना 
रायसिह ने अपनी माता के कहने से वहाँ ठहरने की स्वीकृति दी | बादशाह 

के आक्रमण के भय के सबंध मे राना रायसिह की माता ने अपने पुत्र से 

कहा कि “ठुम रजपूत हो, जमी के लीये जीव देत हौ, तो भ्रीठाकुर जी के 

लौएँ जीव देने का दावा विशेष है|? 

बादशाह को जब यह पता चला तो मेवाड़ पर चढाई हुई । राना रायसिह 

ने चालीस हजार फोज लेकर म॒ुक़ावला किया | बावशाह की दो वेगमों की 

सवारी भूल से राना की फ़ोज मे आकर फेस गई | राना रायसिंह ने आदर झे 

साथ उन्हें बादशाह के पास भिजवा दिया | इसके बाद बादशाह और राना मे 


“ सुलह हो गई ओर बादशाह की फौज वापिस चली गई | श्रीनाथ जी को मदिर 


से हटाकर दूसरे स्थान पर भेज दिया गया था उन्हे भी वापिस जाया गया । 
सवत्‌ १७४२ अर्थात्‌ १६८४ ई०, फाल्युन में एंक करोड़पति माधवदास 
देसाई ने एक लाख के आभूपण श्रीनाथ जी को भेट करिए | यहाँ पर ध्भ्री 
गोवद्धननाथ जी के प्रागट्य की वार्ता? तहसा समाप्त हो जाती है | इस बातो 
मे दी हुई तिथियाँ और उल्लेख कहाँ तक मान्य हैं इस संबंध मे मुगल काल 
के इतिहासशों को ध्यान देना चाहिए | यह स्मरण दिलाने की आवश्यकता 
नहीं है कि इस समय भ्रीनाथ जी नाथद्वारा मेवाड मे ही विराजते हेँ। 


लगा. हमम्माहानऑनिमममा 


१ थी गगाबाई को बातों के लिये देखिए 'दो सौ बावन वैष्णवन को वार्ता' । इसमें गोवरूम पर 
मुसलमानों के प्राक़मण का मो धत्यत रोचक वर्णन है 2 


छ् 


५-क्या दो सो बावन वाता गोकुलनाथक्वत है ? 


दो सो बावन वैष्णवन की वार्ता? का प्रथम आधुनिक उल्लेख टेसी* 
” ने अपने सुप्रसिद्ध इतिहास के दसरे सस्करण से किया है जो 

१८७० मे प्रकाशित हुआ था । टैसी के शब्दों का भाव निम्नलिखित है--... 
अपने पिता विद्वननाथ जी, उपनाम भ्रीगुदाई जी महाराज, के दो सौ 

बावन शिष्यों का हाल भी इन्होने लिखा है।? 

टैसी के बाद के लिखे हुए 'शिवसिहमरोज! (१६७७ ई०) तथा ग्रिम्नर्सन- 
कृत 'वर्नाक्यूलर लिग्रेचर अ्रव्‌ हिंदुस्तान! (१८८६ ई०) मे गोकुलनाथ का 
कोई विशेष उल्लेख नहीं है | हिंदी साहित्य के प्रथम विस्तृत इतिहास “मिश्र- 
बधुविनोद?* में गोस्वामी गोकुलनाथ जी के विषय में लिखते हुए मिश्रनधुओ 
ने लिखा है कि “इनके दो गद्य ग्रथ चौरासी वैष्णवों की वार्ता और '२५२ 
 वैष्ण॒वों की वारता ग्रत्तिद्ध हें और दोनो हमारे पुस्तकालय में वर्तमान हैं|” 
" हिंदी साहित्य के सबसे अधिक प्रामाणिक इतिहासकार प० रामचद्र शुक्क 
'के इतिहास मे और भी अधिक स्पष्ट शब्दों मे नीचे लिखा उल्लेख मिलता 
है, “इसके उपरात सगुणोपासना की कृष्णभक्ति-शाखा मे दो साप्रदायिक गद्य- 
ग्रथ ब्रजभाषा के मिलते हैं--चोरासी 'वैष्णवों की वात तथा दो से बावन 
वैष्णवो की वार्ता। ये दोनो वार्ताएँ आचार्य श्री वललभाचाय्ये जी 
के पौत्र और गोसाई विट्वलनाथ जी के पुत्र गोसाई गोकुलनाथ जी की 
लिखी है5।?” मिश्रबधु तथा प० रामचद्ग शुक्ल के इन उल्लेखो के बाद हिंदी में 
अथवा अग्रेजी मे लिखे गए हिंदी साहित्य के प्रायः समस्त इतिहासों में इन 
पंथो का गोकुलनाथ-कृत लिखा जाना स्वाभाविक ही है। १६२६ में जब मैने 
इन वार्ताश्रों मे से अष्छाप कवियों की जीवनियों को सकलित करके प्रका- 
शित किया था उस समय भी मुझे इस विषय में कुछ सदेह था इसलिये मैने 
अप्टछाप? ४ के वक्तव्य में संदेहात्मक ढग से लिखा था कि “अ्रस्तुत पुस्तक 





१ गार्सा द तासी (इस्ट्वार दा जा लितेरत्यूर ऐँदुई ५ ऐँदूस्तानी', द्वितीय सस्कर॒ण, १८७० ई० 
भाग १, (० ४५९५० ] 

० 'मिश्रवधुविनोद', द्वितीय सस्करणा, भाग १, ए० ६०८ | 

३ रामचद्र शुक्त 'हिंकी साहित्य का इतिहास, सबत्‌ १८८६ पृ० ४८१ 

8 'सष्टदाप', सकलनकर्ता धीरंद्र चर्मा, १५२५, वक्तव्य पृ० १। * 


क्या दी सो बावन वार्ता गोकुलनाथ कृत है! ११६. 


गोकुलनाथ जी के नाम से ग्रचलित ८४ वेष्णवन की वार्ता तथा २५२ 
वैष्णवन की वार्ता शीषक ग्रंथों में अष्टछाप कवियों की जीवनियों का सम्रहमात् 

. है ।” यद्यपि सम्नह के मुखप्रष्ठ पर (गोकुलनाथ कृत” शब्द छुपे हैं । 

चौरासी वार्ता तथा दो सो बावन वार्ता के इस समय डाकोर के सस्करण 
प्रामाणिक हैं, किंतु इनके मुखपृष्ठ पर इनके गोकुलनाथ कृत होने का उल्लेख 
नहीं है | चौरासी वार्ता म कोई ऐसे विशेष ' उल्लेख देखने में नही आते हैं 
जो इसके गोकुलनाथ क्ृत होने में सदेह उत्पन्न करते हों, किंतु दो सो बावन 
वार्ता में अनेक ऐसी बातें मिलती हैँ जिससे इसका गोकुलनाथ कृत होना 
अत्वत सदिग्घ हो जाता है| 

सबसे पहली बात तो यह है कि इस वाता में अनेक स्थलों पर गोकुलनीथ 
का नाम इस तरह आया है जिस तरह कोई भी लेखक अ्रपना नाम नही लिख 
सकता है | इन उच्लेखो से स्पष्ट विदित होता है कि कोई तीसरा व्यक्ति 
गोकुलनाथ के सबध मे लिख रहा है| उदाहरण के लिये पहली गोविंदस्वामी 
की वार्ता मे से कुछु उद्रण नीचे दिए जाते हैं 

“जब कहते-कहते अध रात्र बीती तब श्री गुसाई जी पौढे। गोविंदस्वामी 
घर कू चले | तब भी बालकइष्णु जी तथा थी गोकुलनाथ जी तथा श्री रघुनाथ 
जी तीनो भाई वैष्णुबन के मडल मे विराजत्ते हते । जब गोविंदस्वामी ने जाय 
के दडबत करी | तब श्री गोकुलनाथ जी ने पूछे जो भी गशुसाई जी के यहाँ 
फह्या प्रसग चलतों हतो" |” इसी वार्ता मे एक दूसरे स्थल पर आता है--- 

“श्रीनाथ जी तथा गोविदस्वामी के गान सुनिवे के लिये श्री गोकुलनाथ 
जी नित्य पधारते ओर एक मनुष्य वैठाय राखते | जो श्री गुसाई जी भोजन 
करवे कु पधारें तब मो कु बुलाय लीजो* [४ 

इस तरह के अनेक उल्लेख इस वार्ता में तथा अन्य वार्ताओं मे आते हैं। 
इस पर कोई ट्प्पणी करना व्यथे है| 

दो सो बावन वार्ता के अदर दो स्थलों की ओर मेरा ध्यान मेरे शिष्य 
भ्री गणेशग्रसाद ने पहले पहल आकरपषित किया था। पहला स्थल “श्री गुप्ताइ 
जी के सबक लाडवाई तथा घारबाई” शीप॑क १६६वीं वार्ता में है3। ये 


(३) दे से। दायप घष्णयन की थाता उकौर उ० १९५६० पृ० ५ | 
(२) चहछ, पृ० ५ | 
(२) पए्टी, ३० ६९६ | 


११४ विचार-धारां 


 कदाचित्‌ वेश्याएँ थी और मानिकपुर - की रहनेवाली थी। इन्होने अपनी 
जीवन भर की कमाई “नव लक्ष रुपैया? 'पहले विट्ुलताथ जी को तथा कुछ 
दिनों बाद उनके पुत्र गोकुलनाथ जी को अप॑ण करना चाहा, किंतु दोनों ने 
आसुरी धन समझ कर अगीकार नही क्िया। “तब श्री गोकुलनाथ जी के 
अधिकारी ने श्री गोकुलनाथ' जी के पूछे त्रिना एक छात में बिछाय के ऊपर 
काकर डराय के चूनों लगाय दियो सो वा छात मे द्वव्य रह्मो आयो | फेर साठ 
व पीछे ओरगज़ेब बादशाह की जुलमी के समय मे म्लेच्छु लोक लूटवे कु 
आए, तब श्री गोकुल मे सु सब लोग भाग गए,। और मदि्रि सब खाली होय 
गए, कोई मनुष्य गास भें रह्यो नही । तब विन स्लेच्छुन ने वे छाव खोदी | 
सो नवलक्ष रुपैय्थान को द्रव्य निकस्यो | तब गाम में जितने सदिर हते सब 
मदिरिन की छात खुदाय डारी | सो आसुरी द्रव्य के सग ते सब गोकुल 
को छात खुदाई | सो वे लाडबाई धारबाई श्री शुसाई जी के सेवक ऐसे 
द्दते १2 
० स्मिथ* के अनुसार औरगज़ेब ने मदिर तुडवाने की नीति सन्‌ १६६६ से 
प्रारभ की थी। खोज के अनुसार गोकुलनाथ जी का समय" १५७४१ से 
१६४७ द० तक माना गया' है| इस तरह गोकुलनाथ कृत ग्रथ मे औरगज्ञेब के 
राज्य की इस घटना का उल्लेख सभव नदी है | इस उल्लेख से यह भी ध्यनि 
निकलती है कि यह वार्ता कदाचित्‌ ओरगज़ेब के राज्यकाल के बाद लिखी 
गई है। 
दूसरा स्थल “श्री गुसाई जी के सेवक गगाबाई क्षचाणी” शीषेक ५१वीं 
वार्ता? में है | इस वार्ता मे गगाईबाई के सबंध में लिखा है कि “और सोले 
से अद्ठाईंस मे विन को जन्म हतो और सत्रे सो छुत्तीस वष सूधी वे भूतल पर 
रही हती | एक सो आठ वर्ष सूधी रही हती ओर मेवाड़ मे श्रीनाथ जी के 
सग आई हती |? यदि ये सख्याएँ विक्रमी सबत्‌ मान ली जावें तो गगाबाई 
का समय १५७६१ ई० से १६७९ ई० तक पड़ता है | गंगाबाई का श्रीनाथ जी 
के-साथ मेवाड़ जाने का उल्लेख “श्रीगोवद्धननाथ जी के प्रागस्य की 


-.+-०>-०+..०-++-__+++तत>+++« 
(१) स्मिथ आ्रक्सफर्ड हिस्ट्री घाव इढिया, एृ० 8३० । 
(२) पल्चमाचार्य का समय १४०५ से १५३१ ई० तथा विट्ुल्ननाथ जी कॉ.समय १५१५ से १४५४ 


ई० तक माना चाता हे । | ह 
(३) दो सौ बावन वैष्णवन की वार्ता', डाकीर, १५६०, ४० ११२ । 


क्या दो सौ वाथन वार्ता गोकुल्ननाथ कृत है ! ११९ 


वार्ता शीर्पक ग्रथ में आया है और वहाँ इस घटना की तिथि भी स्पष्ट 
शब्दों मं ठी हुई है । इस उल्लेख के शब्द निम्नलिखित हँं--“मिति असोज 
सुठी १५ शुक्र खत १७२६ के पाछिली पहर रात्री श्रीवह्ललभ जी महाराज 
पयान सिद्ध कराए, अरोगाए | पीछे रथ हाके चले नहीं। तव श्री गोस्वामि 
वग्निती कीए तब भ्रीजी आज्ञा की,ज़ो गगाबाई कौ गाडी में बैठाय के सग 
ले चलो | रथ के पाछे गाडी चली आये |!” इस तरह यह घटना इस प्रमाण 
के अनुसार भी १६६९ ई० मे ही पडती है। गंगावाई के सबंध में इस निश्चित 
उल्लेख से भी यही सिद्ध होता है कि दो सो बावन वार्ता गोकुलनाथ कृत नहीं 
दो सकती है। हे 

अब एक ऐसा प्रमाण दिया जा रहा है जो व्यापक रूप से समस्त ग्रथ 
पर लागू द्वोता है ओर जिसमे स्पष्ट रीति से यह सिद्ध हो जाता है. कि ८४ 
वाता तथा २४२ वार्ता के रचयिता दो भिन्न व्यक्ति थे, और २५२ वार्ता 
निश्चित रूप से सन्हरवी शताब्दी के बाद की रचना है । “ब्रजभाषा” शीप॑क 
खोज ग्रथ की सामग्री जमा करते समय मैंने चोरासी तथा ठो सौ बावन 
वार्ताओं के व्याकरण के ढाँचों झा भी अध्ययन किया था। इस अध्ययन से 
मुझे यह आश्चर्यजनक बात मालूम हुई कि इन दोनों वार्ताओ के व्याकरण 
के अनेक रूपों मे बहुत अतर है । यहाँ विस्तार से तो मै इस विपय की समस्त 
सामग्री नही रखूँगा किंतु कुछ थोड़े नमूने श्रवश्य रखना चाहूँगा | उदाहरण 
के लिये कारक चिह्ों को ही लीजिए । नीचे इनकी तुलनात्मक सूची दी 
जाती है-. , 


चौरासी गर्ता. दो सौ वावन वार्ता 


कम सप्रदान क़ों को कक 
करणु-अपादान सो सु 

क्रियाओं के नीचे लिसे रूप सी ध्यान देने योग्य हैं-... 

वर्तमान ही हो है हें हु हे 

भूतकाल हुतो, हुते, हुती.. हतो, हते, ह॒ती 
'पाज्ना करो, देखो, गावी करो, देखो, गावों 


(०) रस प्र प छी एप प्राचान पपी #ई 
पर जिभे पा। पुटियाय के इनिटास पर पट 
पर (पर में करने का दिचार फरणा (| 


प्रनि (८८८७ ६०) मुझे सथुग में एक दोटी-सो दूकान ह 
ह ग्रष विशेष प्रकाश ठालता हैं। शका विज्ञत 'पिवेचन ई 


११६ 


चिचार-घारा 


उदाहरण के लिये दोनों वार्ताओं मे से कुछ वाक्य नीचे दिए जाते हैं-- 


कृ पघ० ४७ 
कु ४० १४४ 
त्तु पृ७० २३२०० 
हु ,४० ४६ 
हे. पएृ० ७८ 
हतो. प्रृू० ३०१ 
हते ० ४६ 
हंती ए० ११६ 
दिखावो पृ० २७८ 
बरसों पघ० ३४६ 
लेओ. प्ृ० कर 
की. प्ृ० २५४ 
को. ए० ३६ 
सो. ४० १३२ 
हो ए० इंए 
है. ४० १७३ 
हुती ४० २०६ 
हुते ४० ६६ 
' हुती ए० रण्प 
हर प७ २१५ 
गावी प्ू० २१७ 


पू७ १६० 


दो सो बावन वार्ता 


जो तुमारो धर्म हम कू' सिखावों । 

तब सब वैष्णव श्यामदास कु समभाये ज्ग़े | 
तब विनको स्नेह सु हृदय भर आयो | 

राजः की कृपातें अरबी आयो हुं। 

सों बहुत दिन भए हे |, 

वैष्णव के ऊपर विश्वास बहुत हतो | 

सो वे कृष्ण भट्ट जी ऐसे कृपापात्र हते | 

एक ब्राह्मण हती । 


अब तुम ये स्वाग पूरो कर दिखावों । 


हमारो डेरो छोड़ के बरसों | 
मोकु शरण लेओ । 


चोरासी बातां 
राजा मानर्िंग श्रीगोवद्धन जी के दर्शन 
को गिरिराज ऊपर आए | 
तब श्री'गुसाई जी को दडोत कीनी । 
राजा सो मिल्यो १ 
में तो विरक हो । 
ऐसे कृपापात्र भगवद्दीय है । 
सो साथ एक सेवक हुतो । 
सो नारायण ऐसे त्यागी हुते । 
उनकौ थ्राज्ञा दीनी हुती । 
सूरदास श्री मोकुल को दशन करो । 
ताते तुमहू कछ गावी । 


, तुम दोऊ ज्री पुरुष स्नान करिके आय वेठो । 


ऊपर दिए हुए ये कुछ नियम हैं। अपवाद-स्वरूप एक वार्ता वाले 
रूप दूसरी वार्ता मे कह्दी-कहीं मिल जाते हैं। .एक ही व्यक्ति अपनी दो 
रचनाओं में व्याकरण के इन छोटे-छोटें रूपों मे इस तरह का भेद नहीं कर 


क्या दो सो बाचन चार्ता गोकुलनाथ कृत है ? ११७ 


सकता | कृ' सू इत्यादि रूप निश्चित रूप से बाद के हैं जो प्राचीन भाषा में 
सावारणतया प्रयुक्त नहीं होते थे। मौखिक रूप से ऐसे वृद्दत्‌ गद्य ग्रथ की 
रक्षा हो सकना असभव है नहीं तो यह कहा जा सकतो था कि धौरे धीरे 
मूल ग्रथ के मौखिव रूप मे वाद को समान रूप से ऐसे व्याकरण सबधी 
परिवतन हो गए होगे । 

ऊपर दिए हुए समस्त कारणों से हम इसी निष्कर्प पर पहुँचते हैं कि 
दो सो बावन वार्ता गोकुलनाथ कृत नहीं हो सकती | कठाचित्‌ चौरासी गर्ता: 
के अनुकरण मे सभहर्वी शताब्दी के बाद किसी वैष्णव भक्त ने इसकी 
रचना की होगी । 


५ 
॥ 


६-मध्यदेशीय संस्कृति ओर हिंदी-साहित्य ' 


टोसी जाति का साहित्य उसके शताब्दियो के चिंतन का फल होता 

। है। साहित्य पर भिन्न-भिन्न कालो की सस्कृति का प्रभाव श्रनि- 
वाय है। इस प्रकार, किसी भी जाति के साहित्य के वैज्ञानिक अध्ययन के 
लिये उसकी संस्कृति के इतिहास का अध्ययन परमावश्यक्र है। इसी सिद्धात 
के अनुसार अग्रेनी आदि यूरोपीय साह्ित्यों का सूक्ष्म अध्ययन करने वालों 
को उन भापाभाषियो की संस्कृति के इतिहास का भी अध्ययन करना पड़तां 
है। यही बात हिंदी-साहित्य के अध्ययन के संबंध में भी कह्दी जा सकती 
है। हिंदी-साहित्य के ठीक अध्ययन के लिये भी हिंदी-माषियो की सस्कृति के 

इतिहास का अध्ययन अत्यत आवश्यक है। 

”. यहाँ पर यह प्रश्न उठाया जा सकता है कि, क्या हिंदी-भाषियों की 
सस्कृति भारतीय सस्कृति से कोई प्रथक वस्तु है ? इस प्रश्न के उत्तर मे यह 
निःसकोच भाव से कहा जा सकता है कि भारतवष की व्यापक सस्क्ृति में 
सन्निहित होने पर भी समस्त प्रधान अंगों में हिंदी भापियों की एक प्रथक्‌ 
सस्कृति अवश्य है । प्राचीन मारतवप के इतिहास के अनुशीलन से यह बात ' 
स्पष्ट हो जाती है कि भारतीय एकता में अनेकरूपता वराबर छिपी रही है । 
संपूर्ण भारतवर्ष को एक महाद्वीप अथवा राष्ट्रलथ की सज्ञा देना ही उश्ुुपक्त 
होगा । इस राष्ट्रघ के अतगंत कई राष्ट्र हैं जिनमे-से प्रत्येक का थक व्यक्तित्व 
है| इस पाथक्य का प्रभाव इन राष्ट्रों की संस्कृति--जैसे भाषा एवं साहित्य 
अग्रदि--पर समुचित रूप से पड़ा है। धर्म के व्यावहारिक रूप भापा तथा 
साहित्य के क्षेत्रों मे सस्कृति का यह भेद स्पष्टरूप से दृष्टिगोचर होता है। 
उदाहरणार्थ बगाल और सयुक्त-प्राव की सस्कृति का मूल खोत यद्यपि एक 
ही है, बगाली तथा हिंदी-भापी दोनो भारतीय हैं, किंठ बगाल में दुर्गा अथवा 
शक्ति की और चयुक्त-प्रात में राम-कृष्ण की ही उपासना का प्राधान्य है । 
सक्षेप मे यह कहा जा सकता है कि मूल में एकता होने पर भी व्यवहार मे 
पार्थेक्य है | यह पार्थक्य राष्ट्रीय जीवन के श्रन्य श्रगों मे भी दृष्टिगोचर होता 
है | हिंदी आज सपूर्ण भारतवर्ष की राष्ट्रभापा होने जा रही है, विश्ववन्ध 
महात्मा गाधी तथा कवींद्र रवींद्र इसे स्वीकार करते हैं, किंतु फिर भी अकुर 
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महोदय ने अपनी समरत साहित्यिक ऋृतियाँ बेंगला में एवं महात्मा जी ने 
गुजराती मे लिखी हैं, हिंदी मे नहीं। जिस प्रकार व्यापक दृष्टि से समस्त 
यूरोप की एक सस्कृति है कितु साथ ही फ्रात, जमेनी, इटली आदि अनेक 
राष्ट्र हे जिनमी अलग-अलग सस्कृति संबंधी विशेषताएँ हैं, उसी प्रकार इस 
भारतीय महाद्वीप भे भी बंगाल, गुजरात, आश्र, महाराष्ट्र, आदि प्रात-सभक 
अनेक राष्ट्र है जो सस्क्ृति की दृष्टि से अपनी स्वतत्र सत्ता रखते हैं। इसी 
भांति हिंदीं-सापियों की भी एक एथक सस्क्ृति हे। उसी संस्कृति पर यहाँ 
सत्ञेप मे कुछु विचार प्रकट किए, जाएँगे । इस लेख मे सुविधा के लिये 
हिदी-भापियों के लिये हिंदी तथा हिदी-भापी प्रदेश के लिये हिंद या मब्य- 
देश शब्द का प्रयोग किया गया है। 

सबमें पहले इस बात पर विचार करने की ग्रावश्यकता है कि हिंदी- 
भापियों की सौगोंलिक सीमा क्‍या है। आधुनिक काल में भारतवर्ष की 
राजभाषा अग्रेज़ी हे | छुग़ल काल में फारसी इस श्रासन पर आसीन थी। 
किंतु फारसी और अग्रेजी कभी भी राष्ट्रमापा का स्थान न ले सकी । वे फेवल 
राजभाषाएँं थी और ह। राष्ट्रभाषा अतर्प्रातीय उपयोग की भापा होती है ।' 
जब से भारतवर्ष मे व्यापक राष्ट्रीयता का आदोलन प्रचलित हुआ है तब से 
हिंदी राष्ट्रभापा अथवा अतर्प्रातीय मापा के स्थान को लेने के लिये निरतर 
&ग्रसर होती जा रही है। तो भी वगाल, महाराष्ट्र, आध्र एवं शुजरात श्रादि 
की शिक्षित जनता वगाली, मराठी, तेलयू और गुजराती आदि भे ही श्पने 
मनोभावों को प्रकट करती रही है। ये भाषाएँ अपने-अपने प्रदेशों की 
साहित्यिक भाषाएँ हैं। इस तरह राजभापा, राष्ट्रभापा त्तथा साहित्यिक 
भापाएँ तीन पयक बाते हुईं साहित्यिक भाषा ही किसी प्रदेश की असली 
भाषा कही जा सकती है--राजभाषा या राष्ट्रमाषा नहीं | अस्त | वासव 
मे उन्ही प्रदेशों को दिदी-भाषी की सज्ञा से सबोधित करना चाहिए जहाँ शिष्ट 
लोग अपने विचारों की अभिव्यक्ति हिंदी में करते हुँ तथा जहाँ की साहित्यिक 
भाषा हिंदी है। भारत के मान-चित्र कों देखने से यह वात स्पष्ट हो जाएगी 
कि सयुक्त-प्रात, दिल्ली, हिंदी सध्यप्रंत, राजपूताना, विहार तथा भव्यमारत 
की देशी रियासतों का भूमिभाग ही इसके अंत्गंत आा सकता है| इसी को 
हम हिदप्रदेश, या“प्राचीन परिभाषा में मध्यदेश, कह सकते हि | यह सच हट 
कि इस प्रदेश के कतिपय भागो में, हिंदी को साहित्यिक भाषा के रूप मे 
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मानने के संबंध से जब तब विरोध सुनाई पड़ता है। उदाहरणार्थ--विहार 
प्रात में मैथिल पडितों का एक दल मैथिली को तथा राजपूताना के भारवाड़ 
प्रात के कुछ विद्वान्‌ डिगल को ही उस क्षेत्र की साहित्यिक भाषा के लिये 
उपयुक्त समझने लगे है।यह विरोध कदाचित्‌ कज्षणिक है; किंतु यदि ये 
प्रदेश हिंदी के साहित्यिक प्रभाव के क्षेत्र से अलग भी हो जाये तो भी हिंद 
या मध्यदेश की भौगोलिक सीमा को कोई भारी क्षति नहीं पहुँचती। शेप 
प्रदेश हिंद या मध्यदेश की सज्ञा ग्रहण करता रहेगा | 

अब हमे यह देखना है कि 'सल्कृति? क्या वस्तु है, तथा इसके मुख्य अ्ग 
क्या हैं! सत्ञेप में सस्कृति के अतर्गंत निम्नलिखित चार सुख्य-अगो का 
संमावेश किया जा सकता है--( १) धमे, (२) साहित्य, (३) राज- 
नैतिक परिस्थिति, तथा (४) सामाजिक संगठन | ये चार “कसौटियाँ हैं, 
जिनसे सस्कृति के इतिहास का पता लगता है | इनमें से धर्म के अतर्गत' 
दर्शन, साहित्य मे भाषा, तथा सामाजिक सगठन से जातिव्यवस्था एवं शिक्षा, 
कला आदि का भी समावेश हो सकता है | हमारी सस्कृति का इतिहास बहुत 
' पुराना है । यो तो यूरोप में ग्रीस तथा रोम की सम्यता बहुत पुरानी मानी 
जाती है, कितु मध्यदेशीय सल्कृति तो इस ग्रीस तथा रोम की सम्यता से भी 
बहुत पुरानी है | इतनी पुरानी सम्यता के इतिहास पर इस अल्प समय में 
पूर्ण प्रकाश नही डाला जा सकता । अतएव यहाँ सक्षेप में ही उसका दिग्दशन 
कराया जायगा | 

सुविधा की दृष्टि से इस सस्कृति के इतिहास को तीन युगों मे विभक्त किया 
जा सकता है--प्राचीन, सध्य तथा आधुनिक। आधुनिक थुग का आरम्भ 
तो उस काल से होता है जब हमारी सस्कृति पर पाश्चात्य सम्यता का प्रभाव 
पड़ने लगा। इसे अभी बहुत थोड़े दिन हुए | लगभग संबत्‌ १८०० से 
इसका आरम्भ समझना चाहिए | मध्ययुग का समय वि० स० $ से १८०० 
सं० तक समभना चाहिए और प्राचीन थुग का विक्रमी सवत्‌ के प्रारंभ से 
१२०० वर्ष पूर्व तक | इस प्राचीन थुथ का भी एक कार से प्रामाणिक 
इतिहास मिलता है| इससे भी पूर्व के समय को प्रागैतिदासिक युग में रख 
सकते हैं | हे ने दीर्घकाल के इतिहास पर विहंगम दृष्टि से भी विचार 
करना सरल नेही है । | ॥॒ 

यह पहले ही कहा जा चुका है कि ससकृृति की दृष्टि से मध्य-दश का 
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इतिद्दास अत्यत महत्वपूर्ण है! वैदिक ससकृति का तो यद्द एक प्रकार से 
उद्गम है। मध्यदेश की सस्कृति को ही यदि सपूण भारतवर्ष की सस्क्ृति 
कहें तो इसमें कुछु भी अत्युक्ति न होगी | प्राचीन युग मे ऋक, यजु३, साम 
आदि वेढों की सहिताओं, ब्राक्मण-प्रथो, आरण्यकों तथा उपनिषदों आदि 
की रचनाएँ हुई | इसके पश्चात्‌ यज्ञो की रूढियों आदि के कारण एक प्रति 
क्रिया हुई जिसके फल-स्वरूप बोद्ध तथा जैन धर्मों की उत्तत्ति हुईं। प्राचीन 
वैदिक धर्म के सुधार-स्वरूप ही ये दो नवीन धर्म उत्पन्न हुए थे। इन सुधार 
गआदीलनों के साथ-साथ उसी समय एक वासुदेवसुधार! आदोलन भी 
प्रचलित हुआ जिसने वाद को वेष्णवधर्म का रूप भ्रहण किया | 

यदि सहिता-काल के धर्म पर विचार किया जाय तो यह बात स्पष्ट विदित 
होगी कि इस काल में उपासना के क्षेत्र मे प्रकृति के भिन्न-भिन्न रूपों मे परम- 
सत्ता को देखने की ओर ही आयो का विशेष लक्ष्य था। इस काल में मदिर 
आदि पूजा-स्थानों का श्रभाव था। उदाहरणाथ, प्रातःकालीन लालिमा के 
दर्शन कर आय ऋषि आनद-विभोर हो उठते थे, जिसके फल-स्वरूप उषा के 
स्तवन में अनेक ऋचाएँ उनके गद्गदू कठ से निःस्त हुईं। इसके पश्चात्‌ 
यज्ञों की प्रधानता का समय आया, जिनमे धीरे-घीरे कमेंकाड और पशुर्वाल 
की प्रधानता हो गई। जैसा ऊपर सकेत किया जा छुका है, सुधारवाद के 
आदोलनो मे--जिनमभ बौद्ध, जैन तथा वासुदेव-सुधार सम्मिलित हैं--..यज्ञ- 
काल के कर्मेकाण्ड तथा हिंसा के विरुद्ध प्रचार किया । 

अपनी सस्कृति के इतिहास के मव्यकाल में अनेक पुराणों की--जैसे 
विधूु-पुराण, अश्रभ्ि-पुराण, श्रीमद्भागवत्‌ इत्यादि की सृष्टि हुईं | इसी काल 
में ब्रह्म, विषु तथा महेश, इस देव-न्यी की प्रधानता धर्म के क्षेत्र मे हुई | 
आगे चलकर जब इस पौराणिक धर्म मे सी परिवतंन हुआ तो शिव के साथ 
उसा की उपासना अनिवाय हो उठी | तानिकयुग मे कालीरूप मे इन्हीं उमा 
का हमे दशन होता है। पद्रहवी, सोलहवीं शत्ताब्दी में भक्तिवाद की एक 
प्रचड लहर लगसंग समस्त भारत को आउज्लावित कर देती है| इसमे निर्गण 
तथा सशुण दोनो प्रकार की भक्ति का समावेश है। उग़ुण भक्ति भी आगे 
चलकर राम तथा कृष्ण शीषक दो शाखाओं मे विभक्त हो गई | 

आधुनिक युग का निश्चयात्मक रूप अभी इस लोगों के सम्तुख नहीं 


याया है | सच तो यह है कि मनुष्य की त्तरह सस्कृति की भी एक आयु 
कट 
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होती है। किंतु यह आयु लगभग ५०, ६० वष्र की न होकर पाँच छुः तौ 
वर्षों की होती है | एक प्रधान लक्षण जो आधुनिक संस्कृति में दिखलाई 
पड़ता है 'वह है एक बार फिर सुधार की ओर क्कुकाव। आयंसमाज के 
प्रंवत्तक स्वामी दयानद की प्रेरणा से प्राचीन आय घमे का एक परिष्कृत रूप 
मध्यदेश की जनता के सामने आ चुका है | हिंदी-साहित्य एवं भाषा पर भी 
इसका प्रभाव पड़ा है | 

यदि विचार-पूवक देखा जाय तो यह बात विदित होगी कि हिंदी-साहित्य 
का एक चरण मध्ययुग में तथा दूसरा चरण आधुनिक युग में है। एक ओर 
यदि रीतिकाल का आश्रय लेकर कवित्त सवैयो मे रचना हो रही है तो दूसरी 
ओर छायावाद तथा रहस्थवाद के रूप मे काव्य की नवीन धारा प्रवाहित हो 
रही है | धर्म की भी यही दशा है। यद्यपि देश, काल तथा परिस्थिति की छाप 
ग्राधुनिक धर्म पर लग चुकी है, फिर भी कई बातों मे हम लोग मध्ययुग के 
धर्म से अभी तक बहुत द्वी कम अग्रसर हो पाए हैं। 

विश्लेषणात्मक ढग से हिदी-साहित्य के इतिहास पर विचार करने से यह 
बात विदित होती है कि हिंदी साहित्य पर वैदिक-काल का प्रभाव नहीं के 
बराबर है | यद्यपि गोस्वामी तुलसीदास जी ने अनेक स्थलो पर वेद की दुह्ाई 
दी है, किंतु इसमें तनिक भी सदेह नहीं कि गोस्वामी जी सहिताओ से विशेष 
परिचित नही थे | कम से कम इसका कोई भी निश्चित प्रमाण उनकी रच- 
नाओ से उपलब्ध नही होता है | 

हिंदी की उत्पत्ति के बहुत काल पूर्व बोद्ध तथा जैन धर्म का एक प्रकार 
से भारत से लोप हो चुका था। ऐसी दशा मे हिंदी-साहित्य पर इन दोनो 
धर्मो के स्पष्ट प्रभाव का पता न लगना स्वाभाविक है । अब रह गया पौरा- 
शणिक धमम्म, इसका प्रभाव अवश्य विशेष रूप से हिंदी साहित्य पर पड़ा है | 
रास तथा कृष्ण दोनो विष्णु के अवतार हैं और इन दोनों को लेकर मध्य युग 
तथा आधुनिक काल मे अनेक रचनाएं हिंदी-साहित्य मे प्रस्तुत की गई हैं | 

तात्रिक धर्म का प्रभाव पूरब की ओर विशेष रूप से था। बगाल में शक्ति 
की उपासना का प्राहुर्भाव इसी के परिणाम-स्वरूप था | श्रागे चलकर 
वैष्णवों की राधा? की उपासना पर भी इस तात्रिक धर्म का प्रभाव पड़ा। 

वासुदेव-सधार की चर्चा ऊपर की जा चुकी है | वास्तव में वैष्णव धर्म 
तथा बाद के भक्ति-संप्रदायो का मूल-सखोत यही था | हिंदी साहित्य. का इस 
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भक्ति-सप्रदाय से अत्यत घनिष्ट सपक रहा है| हमारा प्राचीन हिंदी-साहित्य 
एक प्रकार से धार्मिक साहित्य है । इसम शिव का रूप गौण है। प्रधान रूप 
से विधणु का रूप ही भक्ति के लिए उपयुक्त समझा गया। अ्रतण्व राम तथा 
कृष्ण के अवतारों के रूप में त्रयी के विष्णु का प्राधान्य मिलता है। यत्रपि 
सहिता तथा उपनिपदों तक मे भक्ति की चर्चा मिलती हैं, ऊरिंठ इसका विशेष 
विकास तो पद्टहवीं तथा सोलहवीं शताब्दी में ही हो सका । 

आधुनिक युग में धर्म का प्रभाव क्षीण हो रहा है । अतएव आधशुनिक 
हिंदी-साहित्य में भी घार्मिकता की विशेष पुठ नहीं है। थआ्राजकल हिंदी में 
रहस्यवाद, छायावाद आदि अनेक वाद प्रचलित हैं। यदि इन वादों में कहीं 
ईश्वर की सत्ता है भी, तो निग॒ण रूप में ही है | इधर कवींद्र रवींद्र पर कबीर 
की गहरी छाप पड़ी और आधुनिक हिंदी कविता वगाली रचनाश्रों से बहुत 
कुछ प्रभावित हुई है | इस प्रकार धर्म के विपय में हम इतना ही कह सकते 
हैं कि पौराणिक तथा भक्ति-घाराएँ ही प्रधानतया हिंदी कवियों के समुख 
उपस्थित रही हैं | ह 

जैसी परिस्थिति हम धार्मिक प्रभावों के सवध में पाते हैं लगभग वैसी ही 
परिस्थिति साहित्य के क्षेत्र मे भी पाई जाती हे। वैदिक साहित्य का हिंदी- 
साहित्य पर कुछ भी प्रभाव नहीं है। शैली, छुद तथा साहित्यिक आदर्श, 
किसी भी रूप में, वैदिक साहित्य का प्रभाव हिंदी-साहित्य पर दृष्टिगोचर नहीं 
दोता। पौराणिक साहित्य से हिंदी-साहित्य अवश्य प्रभावित हुआ है। 
पुराणों मे भी भ्रीमद्भागवत ने विशेष रूप से हिंदी-साहित्य को प्रभावित 
किया । कथानक के रूप मे रामायण तथा महाम्वरत से भी हिंगै-साहित्य 
बहुत प्रभावित हुआ है। राम तथा कृष्ण-काव्य-सवंधी अनेक आख्यान 
सस्कृत इतिहास और पुराणों से हिंदी-साहित्व मे लिए गए, हैं। 

सस्कृत साहित्य का मध्ययुग वास्तव से महाकाव्यों का थुग था। इस 
काल मे सस्कृत मे अनेक महाकाव्यों, खए्डकाव्यो तथा नाठकों की रचनाएँ 
हुई | साधारणतया इन महाकाव्यों का भी प्रभाव हिंदी-साहित्य पर पड़ा है | 
यद्द बात दूसरी है कि हिंदी के मह।काव्यों में मानव-जीवन की उस अनेक- 
रूपता का एक प्रफार से अभाव है जो सस्कृत महाकाव्यों सें स्वाभाविक रूप में 
वतमान है। केशव की रामचद्रिका लक्षण॒-अ्रथों के अनुमार महाकाव्य अवश्य 
है; क्तु उसमें जीवन की वे परिस्थितियाँ फहाँ--जो महाकाव्य के लिये 
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अपेक्षित हैं| सस्क्ृत के रीति-ग्रथों का भी हिंदी-रीति-अथों पर पर्याप्त प्रभाव , 
पड़ा है। हिंदी के कई रीति-ग्रथ तो सस्क्ृत काव्यशास्त्र-सबधी ग्रथो के 
केवल रूपातर मात्र हैं | 

विचार करने से यह बात स्पष्ट विदित होती हैक्ि आधुनिक हिंदी- 
साहित्य का रूप अभी तक अ्रव्यवस्थित तथा अस्थिर है। इस युग के प्रायः 
अंधिकाश नाटक सस्क्ृत के अनुवाद मात्र हैं। मौलिक नाटठको की रचना 
का यद्यपि हिंदी मे आरभ हो चुका है, किंतु सौलिकता की जड़े पक्की नही 
हो पाई हैं। हिंदी के कई नाटकों पर हिजेद्रलाल राय की शैली की स्पष्ट 
छाप है। बनडंशा जैसे अग्रेज़ी के आशुनिक्र नाटयकारों का अनुकरण भी दिन- 
दिन 'बढ रहा है। इस प्रकार आधुनिक हिंदी नाठक तेज़ी से आधुनिकता 
की ओर भुक रहे हैं। 

एक स्थान पर इस बात का संकेत किया जा चुका है कि आधुनिक 
हिंदी-साहित्य का एक पैर अ्रभी तक मध्ययुग में है। यह बात प्राचीन परि- 
पाठी के नवीन काव्यग्रथों से स्पष्ठतया सिद्ध हो जाती है। आधुनिक ब्रजभापा 
के अधिकाश काव्यग्रथों मे घौर्मिकता तथा साहित्यिकता प्रचुर मात्रा में 
विद्यमान है | रीति-अथों का भी लोप नहीं हुआ | अभी हाल ही मे 'हरिओ्रोध” 
ने 'रसकलश” के रूप मे इस विषय पर एक बृहत्‌ ग्रंथ हिंदी-साहित्यिकों के 
लिये प्रस्तुत किया है | 

हिंदी-साहित्य का अध्ययन करनेवालों को एक बात विशेष रूप से खठकती 
है और यद्द राजनीति तथा समाज की ओर कवियों की उपेक्षाइत्ति | कवि 
अपने काल का प्रतिनिक्षि होता है। उसकी रचना मे तत्कालीन परिस्थितियों 
के सजीव चित्र की अभिव्यजना रहती है। किंतु जब हम इस दृष्टि से हिंदी 
साहित्य, विशेषतया पद्मात्मक रचनाश्रों का तिंहावलोकन करते हैँ तो हम 
बहुत निराश होना पड़ता है।यह परिस्थिति कुछ-कुछ पहले भी थी ओर 
आज भी क़ायम है। सूरदास, नद॒दार आदि कृष्णभक्त तथा बाद के 
आचाय कवियों के अध्ययन से यह स्पष्ठतया परिलक्तित होता है कि मानो 
इन्हे देश, जाति तथा समाज से कोई वास्ता हीन था। मथुरा-इंदावन 
आगरे के अत्यंत समीप हैं, किंठु देश की राजनीतिक समस्याओं का इन 
भक्त कवियों की रचना पर कुछ भी प्रभाव्र नहीं पडा । हिंदियो तथा हिंदी- 
साहित्य दोनों के लिये दुर्भाग्य की बात है। जब हम मध्यकाल के मराठी 
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साहित्य का अनुशीलन करते हैँ तो उसमे देश-प्रेम तथा जातीण्ता की भावना 
पर्याप्त मात्रा में पाते हैं| शिवाजी के राजनीतिक शुरू समर्थ रामदास से तो 
देश तथा जातीयता के भावों का वाहुल्य था | हिंदी के मध्ययुग मे लाल 
तथा भूषण दो ही ऐसे प्रधान कवि हैं, जिनमे इस प्रकार के कुछ भाव 
विद्यमान हैं--यत्रपि इनका दृष्टिकोण अत्यत उंक्रीण है। आज भी हिंदी के 
लल्लित साहित्य मे राजनीति तथा प्माज की उपेज्षा हो रही है। नाठकों, 
उपन्यासों तथा कहानियों में सामाजिक अग पर अरब कुछ प्रकाश पड़ने लगा 
है, क्ति हमारे आधुनिक कवि तथा लेखक राजनीतिक सिद्धातों ओर 
समस्याओं को ओर न जाने , क्यो आकृष्ट नहीं होते | इसके लिये देश की 
वतमान परिस्थिति को ही हम दोपी ठहराकर उन्पुक्त नहीं हो सकते | किसी 
भी देश के लिये यह अत्यंत आवश्यक है कि देश की सस्कृति के विविध अगों 
तथा समस्त प्रमुख समस्याश्रों पर गंभीरता-पूवक विचार किया जाय | 

हिंदी-साहित्य मे आगे चलकर कोन विचार-धारा प्रधान रूप से प्रवाहित 
होगी, इसे निश्चित रूप से बतलाना अत्यंत कठिन है; किंतु इतना तो अवश्य 
कहा जा सकता है कि उसकी वर्तमान अचस्था' में अवश्य परिवर्तन होगा | 
देश से प्राचीन सस्कृति की नींव अभी गहरी है । अतएव नवीन नींव की 
हमे आवश्यकता नहीं। आ्राज तो केवल इस बात की आवश्यकता है कि 
प्राचीन नींव पर ही हम नवीन सुहृद भवन निर्माण करें | 


घ-समाज तथा राजनीति 


१-अध्यापिका-वग 


कु दिन पहले अपने देश में स्लियो के बीच में पढ़ना-लिखना 
विधवाओं का कार्य समझा जाता था और प्रारभ मे प्रायः 
था भी ऐसा ही। यदि कोई थोड़ा बहुत पढ़ना-लिखना जानने वाली स्त्री 
दुर्भाग्यवश विधवा दो जाती थी और फिर यदि परिवार में कोई अन्य 
संरक्षक न हुआ तो वह धीरे-धीरे कुछ और तरक्की करके अध्यापिका का 
काय कर जीवन निर्वाह करने लगती थी। अपने देश के स्कूलों मे अध्या- 
पिका-बर्ग में बहुत वडा समुदाय इसी श्रेणी की स्त्रियों का है। 

जब से कालेज और यूनिवर्सिटी में लड़कियाँ पहुँचने लगी हैं और धीौरे- 
धीरे ऊँची पढाई के लिये स्त्रियों की आवश्यकता पड़ने लगी है- तब से 
“कुमारियो! का एक नया वर्ग अपने देश में भी बनने लगा है। कालेज 
तथा यूनिवर्सिटी के अध्यापिका-बर्ग में प्रायः बड़ी उम्र की अविवादहिता 
'कुमारियाँ? हैं अथवा ऐसी विवाहिता खस्तरियाँ हें जिनका दापत्य जीवन किसी 
कारण से सफल नही रद्द सका है। 

मेरी समझ से अपनी कन्याओं की शिक्षा में एक सबसे बड़ी त्रुटि यह हे 
कि उनकी अध्यापिकाएँ प्रायः विधवाएं अ्रथवा कुमारी-बर्ग की हैं। अध्या- 
पक के रहन-सहन, आचार-विचार आदि का विद्यार्थियों पर, जाने और बिना 
जाने दोनों तरह से, कितना प्रभाव पड़ता है यह वे द्दी मी प्रकार जानते हैं 
जिन्होंने इस विषय का विशेष रूप से अध्ययन किया है। जिन कन्याओं को 
गहिणी होना है उनके लिये विधवा अथवा कुमारी-बर्ग का आदर्श हिंतकर 
नही हो सकता। 

छोटी-छोटी बातों पर इस तरह के आदर्शों का कुप्रभाव प्रकट होने 
लगता है | पचास रुपये पाने वाली वह अव्यापिका जिसके आगे पीछे कोई 
नहीं है कुल रुपया अपने ऊपर ख़च कर सकती है । साफ सुथरी तथा निद्वंद 
रहने वाली यह अध्यापिका कोमल मस्तिष्क वाली कन्याओं के लिये आदश्श॑- 
स्वरूप हो जाती है| किंतु भविष्य में विवाहिता हो जाने पर शायद ही किसी 
” लडकी को अपनी अध्यापिका की तरह साफ छुथरी तथा निद्वंद रह कर अपने 
ऊपर पचास रुपये ख़र्च करने का अवसर मिल सके | स्कूल की पढ़ी लड़कियाँ 
यदि सफल शहिणी न निकल सके तो आश्चय की कोई वात नहीं है । 
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मेंने स्वयं अपने कानो से ऊँचे दर्जे की लड़कियों को कहते सुना है कि 
गहस्थी कफ है, बच्चे मुसीबत की चीज़ हैं, पति अथवा सास ससुर के 
अंकुश में रहना दुःसाध्य है | बहुतों को यह इच्छा प्रकट करते सुना है कि 
हमारे जीवन का आदर्श तो उच्च शिक्षा प्राप्त करके फलानी णीचरेस या 
हेडमिस्ट्रेस या लेडी प्रिंसिपल की तरह रहने और जीवन व्यतीत करने का 
है | इस तरह का आकर्षण स्वाभाविक है | जब ये कंन्याएँ देखती हैं कि हमारी 
अध्यापिका नित्य एक नई साड़ी बदल कर आती हैं और मा हफ़्ते मे दो या 
एक बार ही मुश्किल से घोती बदल पाती हैं जो कभी उतनी साफ रह ही 
नहीं पाती; अध्यापिका को साड़ी, रूमाल तथा शरीर से सदा सुगधि 
निकला करती है, माँ के हाथ और कपड़ों से हल्दी, मिचै, मसाले की दुर्गंधि; 
अध्यापिका नित्य सध्या को बैडमिंटन खेलती हैं, माँ दफ्तर से लौटे हुए 
बाबू जी को नाश्ता कराती हैं ओर रोते हुए भैया को चुपाती हैं, अरध्यापिका 
सप्ताह मे कम से कम एक बार मित्रो के साथ सिनेमा, थियेटर या पिकनिक पर 
जाती हैं, माँ बेचारी को पिछुली सोमवती पर भी गगा जी जाने को नही मिला 
था तब क्या आश्चय है कि लडकी विवाहिता माँ के आदश को छोडकर कुमारी 
अध्यापिका जी को अपने जीवन का आदर्श बनाना चाहे और यदि सौभाग्य 
अथवा दुर्भाग्य से उसे ऐसी कुमारी-अध्यापिका अथवा विधवा-्रध्यापिका 
न बनकर ग्रहस्थिन-माँ बनना पड़े तो उसका सारा जन्म दुःख में कटे | 

अपनी कनन्‍्याओ की शिक्षा के सबंध में अध्यापिकाओो के आदश का 
यह प्रश्न अत्यंत महत्वपूर्ण है। यदि इस ओर ध्यान नहीं दिया गया तो 
धीरे-धीरे लड़कियो की शिक्षा बढ़ने पर समस्त समाज को भारी धक्का पहुँच 
सकता है | मेरी समभ् में सबसे पहली आवश्यकता इस बात की है कि अ्रध्या 
पन के कार्य को विधवा और कुमारी-वर्ग का काय न समझ कर उत्तरदायित्व 
समभने वाली गहस्थिन ख्रियों का कार्य समभना चाहिए । बड़े बूढों को 
अपनी पढ़ी-लिखी बहुओ को वैतनिक या अवैतनिक रूप मे पढाने का काम 
करने को मैजने मे हिचकिचादइट नही होनी चाहिए, बल्कि उन्हे उत्साहित करना 
चाहिए | इस कूठी लजा के कारण अपनी लड़कियों के नेतिक आदशों में 
बहुत भारी पतन हो जाने का भय है जो समाज को समूल नष्ट कर सकता है । 

हमारे लड़कों की संख्याओं में रडुओं या निद्वंद जीवन व्यतीत करने के 
उद्देश्य से आजन्म अविवाहित रहने वाले अध्यापक कितने फ़ी सदी निकलेगे ! 


२-स्वदेशी साम्यवाद 


विदेशी वस्तुओं के समान अपने देश में विदेशी विचारों का भी आज- 
कल दौर-दौरा है। अच्छी वात दुश्मन से भी सीख लेनी चाहिए । 

लेकिन शर्त यह है कि बात सचमुच अच्छी हो । मुसलमान काल में अपने 
यहाँ नवाबी का जोर था, उसके बाद प्रजाततन्न राज्य की दुद्ाई रही ओर अ्रव 
तो हर एक सज़ का इलाज रूसी साम्यवाद समझा जाता है | 

यह नहीं है कि अपने यहाँ साम्यवाद की भावना रही ही न हो, किंठु 
विदेशी मुलम्मे के मुकाबले में स्वदेशी कुदन को परख सकना कठिन है। 
स्वदेशी साम्यवाद की दो-चार प्रधान विशेषताओ्रों का उल्लेख नीचे किया 
जाता है। 

अपने देश में साम्यवाद के मूल मे अहिंसा का सिद्धात था, हिसा का 
नहीं | इसीलिये किसी भी परिस्थिति मे राजा, साहूकार या ज़म्मींदार को मार 
कर, डाका डाल कर या छीन कर पराये माल को हृथियाने की शिक्षा अ्रपने 
यहाँ कभी भी नहीं दी गई | एक वार हिसा के सिद्धात को मान लेने पर उसे 
आपस भें भी नहीं रोका जा सकता । भस्मासुर के समान वह स्ब-साधारण 
को भी भस्म किये बिना नही रह सकता | 

अहिसा के साथ ही स्वदेशी साम्यवाद में त्याग का दूसरा प्रधान सिद्धात 
माना गया था | सब आदमी शारीरिक, मानसिक तथा आत्मिक शक्तियों में 
बरावर नहीं हैं, न जबदंस्ती बराबर रकखे जा सकते हैं | एक बार बराबर कर 
देने पर भी कुछ लोग अपनी साधारण शक्ति तथा योग्यता के कारण आगे 
बढ जावेगे | किंतु यह घममे समझा जाता था कि जिसके पास अधिक बल या 
अधिक धन या अधिक विद्या हो जावे बढ स्वय उसे दूसरों के लिये त्याग दे । 
अमीरो का घर्मेशालाएँ बनवाना, कुएँ तालाव निर्मित करना, सदाजत बाँगना 
आदि इसी सिद्धात के अतगत था। त्यागी को भोगी की अपेक्षा अपने देश 
में सदा ऊँचा समझता गया है | इसी शिक्षा के कारण तो आज भी बड़े से बड़े 
राजा की अपेक्षा अपने देश की जनता के हृदय में महात्मा गाधी का अधिक 
मान है | क 

इस दूसरे सिद्धात के परिणाम-स्वरूप तीसरा सिद्धात दान का था। 
छिनवा कर नहीं बल्कि दिलवा कर अपने यहाँ समाज में समानता उपस्थित की 
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जाती थी । इसका सबसे प्रसिद्ध उदाहरण सम्राट हृषंवंधन का है जो प्रयाग 
में हर बारह वर्ष बाद सब कुछ दान कर देता था। अपने प्राचीन ग्रथ दान 
की महिमा से भरे पड़े हैं | इसके मूल में हमारे साम्यवाद का रहस्य छिपा 
है । यों दान का दुरुपयोग भी हुआ है ओर हो रहा है किंतु किसी अच्छी 
वस्तु का दुरुपयोग नही हो सकता है ।' , 

स्वदेशी साम्यवाद की चोथा मूल सिद्दात मनुष्य क्या प्राणी मात्र तथा 
भूत मात्र की एकता की भावना में सन्निहित है। धन सबंधी तथा सामाजिक 
प्रतिबंध सबंधी मेदों के रहते हुए भी मनुष्य मात्र को सम्मान की दृष्टि से 
देखना और उसे उचित आदर प्रदान करना अपने वाम्यवाद की विशेषता 
थी। इसी के फलस्वरूप अभी दस पाँच वर्ष पहले तक गाँवों में मेहतरों मे 
बाबा और चमारिनो में अम्मा होंती थींओर वास्तविक सुख दुःख में समस्त 
ग्रामीण समाज एक होता था । नित्यप्रति के साधारण जीवन में भी अ्रमीर- 
गरीब में भारी अंतर नहीं रहता था। ज़मींदार साहब भी चारपाई पर बैठते 
हैं, ओर किसान भी | सब के लिये कोच का प्रबंध तो ढुस्तर है। 

यह सच है कि विशेष परिस्थितियो के कारण अपने देश की समस्त 
सस्थाएँ इस समय न|्ट-अ्रष्ट हो गई हैं ओर यही अवस्था अपने स्वदेशी साम्य- 
वाद की भी है। अपने विशुद्ध स्वरूप में आज वह. देखने को नहीं मिल 
सकता | किंतु आज भी वह आसानी से पुनर्जीबित किया जा सकता है। यदि 
अपने देश के साम्यवादी स्वदेशी साम्यवाद के सिद्धातों का एक बार अध्ययन * 
करे और जो कुछ भी बचा-खुचा वह व्यवहार में मिलता है उसे समभने का 
यत्ञ करें तो यह निश्चय है कि वे उसे विदेशी साम्यवाद की अपेक्षा कहीं 
ऊँचा और व्यावहारिक पावेंगे। यह स्वदेशी कुम्हलाया हुआ पौधा जितनी 
आसानी से हरा-भरा किया जा सकता है, उतनी आसानी से विदेशी पौधा 
इस जलवायु में नही लगाया जा सकता। _ > 

लेकिन यह हो तभी सकता है जब हम नक़लची न द्ोकर अपने मस्तिष्क 
से सोचना प्रारंभ करें तथा स्वदेश और अपनी सस्क्ृति में हमारी आस्था हो । 
विदेशी शिक्षा और विदेशी अन॒ुकरण ने हमे विचारों के क्षेत्र में गुलाम बना 


दिया है। स्वदेशी शिक्षा और स्वदेश का अनुकरण हमे इस गुलामी से मुक्त 
कर सकता है । 





३-कया असहयोग उठा लेने का समय आ 
गया है ? 


लेष का शीपक कुछ भ्रामक है। असहयोग से तात्पय यहाँ काग्रेस के 
पिछले दिनो के राजनीतिक श्रसहयोग आदोलन से नहीं हे, वह 
तो लगभग उठ चुका है, बल्कि उस विशाल सामाजिक असहयोग से है जिसे 
भारतीयों ने आत्मरक्षा के निमित्त विदेशियों से लगभग एक सहस्त वर्ष पूब 
प्रारभ किया था और जो देशव्यापी रूप में आज भी चल रहा है। ससार 
के इतिहास में इतने विस्तृत तथा दीघकालीन असहयोग का कोई भी दूसरा 
उदाहरण नही मिलता है। प्रश्न यह है कि क्या इस अतहयोग को उठा 
लेने का समय आ गया है ? इस प्रश्न का उत्तर तभी ठीक दिया जा सकता 
है जब इस साधारण उपचार के कारणों तथा रोग के लक्षणों को ठीक-ठीक 
समझ लिया जाए | इसके लिये अपने देश के मध्यकालीन इतिहास पर एक 
दृष्टि डालने की आवश्यकता है। 
अपनी सस्कृृति के इतिहास में १,००० इसवी के लगभग एक अभूतपूर्व 
सकट आया था | देश के इतिहास में पहली बार अपना शासक-वर्ग विदेशियों 
से इस तरह पराजित हुआ कि देश के राजनीतिक शासन की बागडोर धीरे- 
धीरे विदेशियों केहाथों मे स्थायी रूप से चली गई । प्रत्येक देश की स्वाभाविक 
परिस्थिति में प्रजा की सामाजिक,. धार्मिक तथा साहित्यिक सस्क्ृति की 
रक्षा ओर विकास राज्य को सरक्षिता मे होता हे | कितु यह तभी सभव है 
जब स्व-राज्य हो--शासक-वर्ग तथा प्रजागण एक ही उस्कृति के उपासक 
हों। १,००० ईंसवी के पूर्व देश भे किसी भौ तरह का राज्यतत्न रहा हो/ 
कितु शासक तथा शासित मे सस्कृति सवधी ऐक्य बरावर रहा है | हमसे पूष 
की आक्रमणकारी विदेशी जातियों तक ने जातीय संस्कृति को शीघ्र ही ग्रहण 
कर लिया था, अ्रतः कनिष्क, तोरमण जैसे विदेशी शासक भी सस्कृति की 
दृष्टि से भारतीय थे | भारतवर्ष के अब तक के इतिहास मे देशव्यापी 
दीघंकालीन विदेशी शासन कभी स्थापित नहीं हुओ--अस्थायी आक्रमण 
अवश्य हुए । 


१,००० ईंसवी के वाद देशवासियों को बिलकुल नई परिस्थितियों का 


जिला 
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जाना करना पड़ा | पहली बार हम लोगों का राज्यतंत्र ऐसा नष्ट हुआ कि 
सकड़ो वर्षों तक--आज तक--अपने हाथो मे शासन की बागछोर न लौट 
सकी | फिर हमारे इन विदेशी शासको की सस्‍्कृति तथा हमारी संस्कृति के , 
दृष्टिकोण मे आकाश-पाताल का अ्रतर था । राष्ट्र की पाचन-शक्ति कुछ ऐसी 
बिगड़ चुकी थी, अथवा कहदिए! कि विप कुछ ऐसा तीत्र था कि देश इस नई 
वाह्याग्रत सामग्री को पचा डालने में पहली वार श्रसमर्थ सिद्द हुआ । हमारे 
नए विदेशी शासकों का धर्म, सामाजिक आदर्श, साहित्य, मापा--सब कुछ 
हमसे भिन्न था ओर वे अपनी इस अभारतीय सस्झ्षति को ज्यों का त्यों हमारे 
गले उतारना चाहते थे | वास्तव मे अपनी सह्कृति को इससे अधिक विक्रट 
सकट का सामना कभी भी नही करना पड़ा था | राज्यदड ही देश की सस्कृति 
का नियामक होता है, इस नई परिस्थिति से राज्यदंड हमारी सस्क्ृति का 
विनाशक था | 

इस असाधारण परिस्थिति में--विशेषतया अ्रपने राज्यों के नष्ट हो जाने 
के कारण--बची-खुची सस्कृति की रक्षा का भार स्वयं जनता पर आ पड़ा 
ओर उसे आत्मरक्षा का कार्य भी अपने हाथ में लेना पड़ा। विदेशियों से 
राज्यशक्ति छीनने का प्रयक्न चलता रहा, किंतु कुछ कारणों से उसमे निकट 
भविष्य में पूर्ण सफलता द्वोती नहीं दिखलाई पड़ी। ईरान आदि की तरह 
शासक-वर्ग के पराजित होने के साथ आत्मक्मपंण करने से हमारे देश ने 
इंकार किया और अपनी असाधारण प्रतिभा के द्वारा श्रसहयोग रूपी एक 
नए अस्र का आविष्कार किया जिसकी सहायता से भारत की आत्मा आज 
तक भी नष्ट होने से बची है । सेना के प्रधान संचालक के मारे जाने पर सेना 
के लिये प्रायः एक ही रास्ता रह जाता है--हथियार रख देने का । कितु 
हमारी जनता रूपी सेना ने हथियार रखना सीखा ही नहीं था, इसलिये प्रत्येक 
खाई में पड़ी हुई ठकड़ी ने अपना प्रवध अपने हाथ मे लेकर सत्याग्रह के 
रूप में युद्ध जारी रखने का अद्टट नि्यय किया । बहुत कम लोग यह बात 
जानते हैं कि वर्तमान काल मे प्रचलित उपजातियों का जन्म तथा संगठन 
अपने देश में इसी काल में हुआ था और इस नए सामाजिक संगठन का 
मुख्य उद्देश्य अपने अ्राजक राष्ट्र की रक्षा करना था। 

साधारणतया एक विशाल देश की सामाजिक तथा धार्मिक व्यवस्था 
की देखरेख के लिये केद्रीय सुव्यवस्थित शासन की आवश्यकता पड़ती है। 
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क्रिठु जनता की पहुँच--विशेषतया विदेशी शासन युग में--दूर तक नही 
हो सकती थी | इनीलिये समाज के संचालन कार्य को छोटी-छोटी टुकड़ियों 
से बॉटिना पड़ा | इन ठुकडियों के बनाने मे दो सिद्धात रक्खें गए। पहला, 
स्वाभाविक छोटे-छोटे प्रादेशिक विभाग, जिनके कारण उपजातियों के कान्य- 
कृष्ण, माथुर, सरयूपारीण, श्रीवास्तव, सकसेना आदि नाम पडे। दूसरा, 
प्रत्यक प्रदेश मे रहनेबाली जनता का व्यवसाय के आधार पर विभाग जिसके 
क्रारण इन प्रादेशिक नामों के साथ ब्राह्मण, कायस्थ, वैश्य, किसान, तेली, 
कुम्हार आदि नाम जोडे गए | इस तरह दूसरे शब्दों में भिन्न-भिन्न प्रदेशों 
ओ पेशो की पचायते के हाथ मे ठेश की सामाजिक और धार्मिक व्यवस्था 
आरा गई। आपत्तिकाल के नियमों का भिन्न होना स्वासाविक है| ह 
यह मानना पडेगा कि विरादरियों की पचायतो के द्वारा ऊुभी-कभी 
अन्याय भी हुए | माशंल-ला के कोर्ट के फ़ैसलों की तुलना हाई को के 
गभीर फेसनों से नहीं की जा सकती | किंतु साथ ही यह भी मानना पड़ेगा 
कि मुख्य उद्ृश्य अर्थात्‌ आत्मरक्षा करने मे समाज सफल रहा, नही तो 
इरान, टवी झादि के समान भारत मे भी देश की सस्कृति की दुहाई देने 
वाला आज कोई भी दिखाई नहीं पडता | इस नए समाजततन्न का कानून 
बहुत सरल था--अभारतीय सस्कृति से पूर्णतया सामाजिक असहयोग | 
इस नियम के तोइने बालो के लिये समाज ने दो प्रकार के दड नियत 
फ्ये थे-सावारण जुर्म के लिये अपराधी व्यक्ति अथवा वर्ग से 
खाने-पीने का सवव-विच्छेद--हुक्फा-पानी बढ | सारी अपराध करने वालों 
का समान से पूर्ण बहिष्कार, अर्थात्‌ विवाह-सवध-विच्छेद । देश की वर्तमान 
उपजानिये भे प्रचलित रोटी वेटी की समस्या के पीछे वास्तव मे समाज का 
इस जाल में बनाया हुआ दड-विधान तल्नहित है | विशेष परिस्थितियों मे 
मायश्चित कर लेने पर दड वापत भी ले लिया जाता था ओर वह व्यक्ति या 
वर्ग फिर सभाज से शामिल कर लिया जाता था। 
धीरे-धीरे एक अन्य विचित्र सगठन-क्रम समाज से दिलाई पड़ने लगा | 
पिरादन्पों जा एम हुकड़ियों ने विदेशियों से असहयोग प्रारंभ किया था, किंतु 
ड़ धन हुकडियों में झ्ापस में भी एक प्रफार का गसहयोग 
ते ह। गया। बरसों तक झ्इयों मे पढ़े रहने वाले सिपाही, दूर 
| समस्या के झपने ही सिपाहियो के चार मे सदिग्ध हो सकते हैं और धोखा 


१२६ विचार-घारा 


खाने के भय से किसी को भी अपनी खाइ में न घुसने देने का सिद्धात बना 
सकते हैं | अपनी समाज में बिरादरियों अथवा उपजातियों का यह क्रम जो 
लगभग हज़ार वर्ष पूर्व प्रारंभ किया गया था आज भी क्ञीण रूप मे चल ही 
रहा है। नई रोशनी में पल्ले नवश्ुुवक देश की समस्त बुराइयों और कमज़ो- 
रियों का कारण इस जात-पाँत को समझते हैं | उन्होंने अपने देश के इतिहास 
'कों ठीक रूप में नही पढा, नही तो वे सक्रासक रोग से पीड़ित बालक के 
सबंध में साता के नियत्रण मे केवल बुराई ही नही देखते | तो भी यह प्रश्न 
उचित ही है कि--क्या अब भी इस असहयोग को इसी रूप में जारी रखने 
की आवश्यकता है ! क्‍या इस बीपवीं शताब्दी मे इस असहयोग सिद्धात से 
लाभ की श्रपेज्ञा ह्वनि तो अधिक नहीं हो रही है ! क्या असहयोग उठा लेने 
का समय अब नहीं आ गया है ! 
वास्तव मे प्रश्न अत्यत महत्वपूर्ण है। प्रश्न के उत्तर के सबध मे मतभेद 
होना स्वाभाविक है | सच तो यह है कि विशेषज्ञों द्वारा इस प्रश्न पर अभी 
तक गभीरतापूवंक विचार ही नहीं हुआ है। एक ओर अपने समाज मे 
परिमित दृष्टि रखनेवालों कट्टर लोगो का एक वर्ग है जो यह समभझता है कि 
_वतमान विरादरियो और उनके चौका-चूल्हे तथा रोटी-वेटी श्रादि के नियम 
अपने देश में वैदिक काल से चले आ रहे हैं। अतः इनमे लौठ पौट करना 
सस्कृति के मूल पर कुठाराघात करना होगा | दूसरी ओर केवल पश्चिम की 
जूठन पर पलें उतावले अंग्रेज़िया लोगो का वर्ग है जो इन समस्त सामाजिक 
नियंत्रणो को मूखंता, पाखड तथा बुद्धिहीनता का दूसरा रूप समझता है। 
देश के मुट्ठी भर विद्यानों का वर्ग राजनीति, साहित्य, विज्ञान तथा भाषा- 
सबधी प्रश्नो के सुलकाने मे तो अग्रसर है, किंठु समाज के जीवन मरण से 
संबंध रखनेवाले प्रश्नों के प्रति उदासीन है। कम से कंस इन प्रश्नो को वह 
वैसा महत्व नहीं दे रहा है जैसा उसे देना चाहिए | किन्ही दो चार व्यक्तियो 
के द्वारा बिना समके-बूके मनमाने ढग से खाना-पीना आरंभ करने से अथवा 
विवाह-शाद्यी कर लेने से समाज की समस्या सुलभ न सकेगी, कदाचित्‌ कुछ 
अधिक जटिल ही हो सकती है| आवश्यकता इस बात की है कि समाज के 
अग्रणी समझ-बूककर नया समाज विधान बनावें और उसे चलवाने का यत्ष 
करे | संभव है आरभ मे यह विधान उतना सुधरा हुआ न हो सके जितना 
कि जोशीले सुधारक चाहे, किंतु तो भी यह मध्यम मार्ग समाज मात्र के लिये 
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अधिक हितकर सिद्ध हो सकेगा । देश काल के अनुसार समाज का पुनसंगठन 
आरभ करने का समय आ गया है, इतना निश्चित है। 

इस प्रश्न के उत्तर पर प्रकाश डालने वाले तथा इस महत्वपूर्ण समस्या 
को सुलभाने वाले भे सहायक कुछ तथ्यों का दिग्दशन नीचे कराया जाता है। 
यह विवेचन व्यक्तिगत है और केवल विचार-विनिमय की दृष्टि से उपस्थित 
किया जा रहा है-- 
._ १-अपनी समाज की वर्तमान विरादरियों का जो इतिहास ऊपर दिया 
गया है यदि यह काल्पनिक नहीं है तो उन्हे तोड़ने के पूर्व यह स्मरण रखने 


की आवश्यकता है कि आज भी देश का शासन अपने हाथ में नहीं आ पाया *“ 


है। हमे यह आशा आज भी नहीं' है कि सस्कृति की रक्षा हमारे नवीन 
शासक कर सकेंगे। यह अवश्य हैं कि १४वी अथवा १६वीं शताब्दी के 
राज्यतंत्र की अपैज्षा देश का आज' का शासनतत्र अधिक उदार है। तो भी 
सस्कृति की रक्षा का उत्तरदायित्व आज भी समाज के ही ऊपर है । देश मे 
स्वराज्य न होने के कारण हम उसे शासको के हाथ मे आज भी नही सौप 
सकते | श्रतः कदाचित्‌ माशंल-ला को पूर्ण हटाने का समय अभी भी नहीं 
आया है, यद्यपि अधिक कठिन नियमों 'को शायद कुछ सरल किया जा सकता 
है | इस सबंध मे भी अफसरो की कमेटी ही निर्शय दे सकती है । अ्रभी अपने 
हाई कोट तो है नहीं। 

२--अपनी संस्कृति की रक्षा के लिये जिस विदेशी संस्कृति से हमने 
असहयोग प्रारभ किया था उसका दृष्टिकोण भी आज तक विदेशी ही बना 
हुआ है--एक हज़ार वर्ष में भी उसने भारतीयता को भ्रहण नहीं किया | 
बल्कि इधर तो उसने अभारतीय अ्रगों को फिर से तीत्र करना प्रारभ किया है। 
अब अत में हार मान कर अपनी सस्क्ृति को छोड़ने को हम उद्यत हों तो 
वात दूसरी है, नहीं तो इस विदेशी सस्क्ृति के साथ संघर्ष दूर होने की निकट 
भविष्य में श्रभी भी विशेष सभावना नहीं मालूम होती । कदाचित्‌ आ्रावश्यकता 
इस वात की है कि भारतीय सस्कृति के उपासकों को अपने समाज को ञ्ब 
अधिक वड़े पैमाने पर सुसगठित करना चाहिए। आपस के असहयोग को 
न्यूनतम कर देने का समय कद्गाचित्‌ आ गया है | इस प्रकार अपने पक्त की 


शक्ति बढ़ जाने पर यह संभव है कि विरोधी सस्क्ृति का दृष्टिकोण कुछ श्रधिक 
सहानुभूति-पूणु दो सके | ः 


बुक 


पृछ्टेप विचारधारा. “ 


३--मध्ययुग में देश के भिन्न-भिन्न प्रदेशों तथा वर्गों का आपस के संपर्क 
में आना दुस्तर था, किंतु इस बीसवीं शताब्दी के रेल, मोटर, तार, डाक 
तथा हवाई जहाज, रेडियो के थुग में अधिक बड़े वर्गों का शीघ्र सुसंगठित 
किया जा सकना उतना कठिन नहीं है--कदाचित्‌ आवश्यक है । छोटी-छोटी 
बिरादरियो के वर्ग या उपवर्ग मिला कर अधिक बड़े रूप ग्रहण कर सकते हैं। 
ये वर्ग किस प्रकार से मिलाए जावे इस सबंध से खोज और गंभीरता-पूर्वेक 
विचार करने की आवश्यकता है--पंजाबी आह्मयण और बगाली ब्राह्मण एक 
दूसरे से विवाह सबंध करने लगे, या पंजाबी ब्राह्मणं और पजाबी खन्नियों को 
एक दूसरे के निकट आना चाहिए, अथवा बगाली ब्राह्मण से लेकर बंगाली 
चमार तक सब एकमेक हो जावे ! नसल ओर संस्कृति के इतिहास के विशेषज्ञ 
ही इन समस्याओ पर उचित प्रकाश डाल सकते हैं | वास्तव में सामूहिक रूप 
से सामाजिक नियमों मे परिवर्तन करने के पूर्व इस संबंध में पूर्ण खोज तथा 
उचित पथ-प्रद्शन की आवश्यर्कता है। 
४--थह मानना पड़ेगा कि इधर कुछ दिनो से अपनी सेना में मानसिक 
निरबलता प्रारंभ हो गई है | हमारी विरादरिएं अथवा माशल-ला कोट स 
आज उतनी सुसगठित और शक्तिशाली नही रही हैं, जितनी पचास वर्ष पूर्व 
थी | कुछ तो उनके बनाए नियम देश काल के उपयुक्त नही रहे हैं अतः उन 
पर चलने कठिन हो गया है। फलतः “सिपाही कभी-कभी नियमों को मानने 
से इंकार कर देते हैं ओर समाज अपनी कमज़ोरी के कारण उन पर दंड- 
विधान लागू करने में असमर्थे हो जाता है। नियमों में सुधार करना तो 
अवश्य है किंठु साथ ही किसी न किसी प्रकार का सामाजिक शासन तो 
समाज मे रहने वाले प्रत्येक व्यक्ति को मानना ही पड़ेगा | प्रत्येक व्यक्ति के 
शासन-व्यवस्था को अपने हाथ में ले लेने से तो कोई भी समाज नहीं 
चल सकता। अपने समाज से प्रचलित खान-पान, शादी-विवाह, रहन- 
सहन आदि के नियमों से आवश्यक परिवर्तन अवश्य करने चाहिए, किंतु 
एक नियम हटाने पर दूसरे नियम लाने पड़ेगे--उच्छु खलता लाने से काम 
नहीं चल सकेगा। नियमों मे सशोधन करते समय यह भी स्पष्ट कर देना 
आवश्यक है कि अम्रुक नियम भारतीय संस्कृति के अनुयायियों के आपस के 
व्यवहार के लिये हैं और अम्र॒ुक नियम विदेशियो के साथ व्यवहार करने के 
लिये हैं | इसी तरह स्वदेश में रहने वालो के नियम तथा विदेश मे स्थायी 
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अथवा अस्थायी रूप से जाने वालों के नियमों से अंतर करना पड़ेगा । जो 
हो, समाज का प्रत्येक अग नई परिस्थितियों के अनुरूप परिवर्तित तो किया 
जाना चाहिए, क्रिंठ साथ ही नियम तथा सुब्यवस्था को तिलाजलि नहीं दी 
जा सकती । 

४--उपयंक्त बातों के अतिरिक्त अपनी सस्कृति के .मल सिद्दातो तथा 
गौण सिद्धातों को सुथरे ढंग से अलग-अलग करके समझ लेने की आवश्य- 
कता है | आपत्तिकाल में लोगों ने काँच के टुकड़ों और हीरो को एक में 
मिला कर रख लिया था। प्रत्येक व्यक्ति जौहरी नहीं होता इसलिए प्राय: 
लोग दोनों में श्रतर नहीं कर पाये--अकसर लोग हौरों को छोडकर काँच 
के टुकडो को मुट्ठी मे दबाये बैठे हैं| किंतु अब देश की विपत्ति की लंबी 
रात बीत चुकने पर उदय होने वाले सू् के घुंधले प्रकाश मे काँच और 
मणियों को छाँठा जा सकता है। 

वास्तव मे अपने समाज के पुनर्निर्माण की समस्या अत्यत महत्वपूर्ण है। 
राजनीतिक स्वततन्नता के युद्ध, साहित्यिक मनोविनोद, और पेट भरने के कार्यों 
के साथ-साथ इसे भी हाथ में लेना होगा | समाज को सुसगठित करने पर 
एक बार फिर विशाल शक्ति तैयार हो सकती है, और तब अपनी सस्कृति की 
पूर्ण विजय निश्चित है | जो हो एक सहस्ष वर्ष से अलग-अलग खाइयों मे 
में पड़े-पड़े लड़ने वाले अपने निकट सिपाहियों के साथ विश्वासघात तो नहीं 
किया जा सकता ! 


हज 


४-हमारे प्रांत की कुछ समस्याएँ 


एजूठ कनम्मात का वातावरण कुछ ऐसा है कि यहाँ के रहने वाले ससार 
के सबंध में तो सोचते हैं, भारत के सबंध में भी सोच सकते हैं 
किंतु फिर उससे उतर कर एकसाथ झपने शहर या गाँव अथवा बिरादरी या 
घधे के सबध में सोचने लगते हैं। अपने प्रात के अस्तित्व को जितना 
इस प्रात के लोगों ने भुला रक्‍्खा है, उतना भारत के क्रिसी भी अन्य प्रात 
ने नहीं भुलाया है। हमारे प्रात भे जो भी काम होता है, वह, “अ्रखित् 
भारतवर्षीय” दृष्टिकोण से होता है | प्रातीयता का भोव साधारणतया आता 
ही नहीं है और यदि कभी आ्राता भी है, तो उसे सकुचित भावना कहकर 
दुरदुरा दिया जाता है | वास्तव से इस उपेक्षा का कारण हमारा अज्ञान है | 
भारतवप के प्रात ससार के अन्य भागों के देशों के समान हैं | उदाहरण 
के लिये श्रपना सयुक्त-प्रात ही लीजिये | यद्द योरप श्रथवा एशिया की किसी 
भी महान्‌ शक्ति से जन-सख्या अथवा ज्षेत्रकल मे घटकर नहीं है । संयुक्त-प्रात 
की तुलना इन बातों में फ्रास, जम॑नी, इटली, इगलेड, जापान तथा ठ्की 
आदि किसी से भी की जा सकती है।सच पूछिए, तो हमारे लिये रचा 
देश तो हमारा प्रात ही है | हमारा जीवन प्रात के वातावरण में ही ओतग्रोत 
रहता है। भारतवर्ष अथवा ससार के संबंध भे तो हम लोग कभी-कभी समाचार- 
पत्रों या पुस्तकों में पढ लेते हैं [ ऐसी ,स्थिति में प्रात के सबंध में इतनी 
उपेक्षा क्यो ? व्यक्ति तथा ससार के बीच से देश या प्रात रवासाविक साध्यम 
है ओर इसकी उपेज्ञा विना अपने को हानि पहुँचाए नहीं की जा सकती | 
हमारे प्रात की सभी समस्याएँ उलकी पड़ी हैं, क्योंकि काव्य-चर्चा तथा 
भारतीय राजनीतिक चाट के आगे हम लोगो ने इस ओर कभी ध्यान ही 
नही दिया है। सबसे पहली समस्या प्रात के नाम की है। अपने प्रात के 
इस आवश्यक सस्कार के संबंध भे'हम लोगों ने अभी विचार तक नहीं किया 
है | अपने धरम मे मनुष्य के संस्कारों में नामकरण एक मुख्य सस्कार है, जो 
जन्म के बोद शीघ्र ही किया जाता है | शौक़ीन लोग कुत्तों को 'पीटर” तथा 
अपने साधारण मकान को लकुमीनिवास?! से नीचा नाम देना नहीं पसद 
करते । लेकिन प्रात के नाम के संबंध में वही सनातनी उपेक्षा ! 
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बंगाली का अपना प्रात बंगाल है, पजाबी का पजाब, शुजराती का 
गुजराज, उडिया का उड़ीसा, सिधी का सिध, आठामी का आ्रासास, लेकिन 
हमारा प्रात है “आगरा व अवध का सयुक्त-प्रात” अथवा “यू० पी०”?, जिन 
नामो को न तो हमारे बच्चे, लियाँ, गाँववाले श्रथवा साधारण लोग समझ 
ही सकते हैं और न सुविधा से ले ही सकते हैं | फिर हम अपने को क्‍या 
कहें 'सयुक्त-प्राती! या 'यू० पी० वाले? * मै भूल गया, हम लोग तो 
'भारतवासी? हैं| प्रात के नाम पर हम अपना नाम क्‍यों रक्‍खे। दूसरे 
प्राववालो के यदि बंगाली, सिंधी, गुजराती, पजाबी आदि सुबोध नाम हैं, 
तो इससे क्‍या | सच तो यह है कि भारतवषष के स्वाभाविक प्रदेशों में एक 
हमारा ही प्रदेश ऐसा है, जिसके न तो रहनेवालो का ही कोई ठीक नाम है 
आर न जिसके प्रात का ही कोई उचित नाम है | 
इस त्रुटि को दूर करना कठिन नहीं है। एक नाम ऐसा मौजूद है , 

जिसमे दूसरे प्रात के रहनेवाले प्रायः हमे पुकारा करते हैं| हम भी अपने 
को कभी-कभी उस नाम से पुकार लेते हैं, विशेषतया जब हम अपने को अन्य 
प्रातवालो से थक करना चाहते हैँ। यह नाम है “हिंदुस्तानी” | मुसलमान 
काल से हिंदुस्तानः-शब्द का प्रयोग विशेषतया गगा की घाटी के पश्चिमी 
भाग के लिये होता रह्य है। कुछ दिनों से हम लोग हिंदुस्तान-शब्द का प्रयोग 
उत्तर-सारत तथा सपूर्ण भारत के अथ में भी करने लगे हैँ। यदि इस शब्द 
का अयोग फिर मूल-अर्थ से करने का हम लोग निश्चय कर ले तो हमे बहुत 
सुभीते से अपना तथा अपने प्रात दोनों का स्व-प्रिय तथा सुब्रोध नाम मिल 
उकता है | 'यू० पी०” नाम का सत्कार करके इसका नाम “हिंदुस्तान” 
प्रात रख दिया जाय, यहाँ के रहने वाले “हिंदुस्तानी? कहलाएँ और यहाँ 
की भाषा “हिंदुस्तानी! नाम से पुकारी जा सकती है। जिसके 'हिदीः और 
'उ्दू) दो साहित्यिक रूप हैं। बंगाल बंगाली, पजाब पंजाबी, गुजरात शुल्य- 
राती, सिंध सिंधी के टक्कर का जोड़ हिंदुस्तान हिंदुस्तानी में मिलता है। 
संयुक्त प्रात तथा यहाँ के निवासियों के नाम के सवंध में यह प्रस्ताव विचारार्थ 
है। यदि इससे भी अधिक सुत्रोध तथा सर्व-प्रिय नाम मिल सके; तो और भी 
अच्छा है। । । 

ह हमारे प्रात की दूसरी समस्या उसकी तीमाओ के सर्बंध मे है | सरकारी 

आगरा व अ्रवघ के संयुक्त-प्रातः को सीमाएं निर्धारित हैं किंठु इस संबंध में 
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'कुछु दिनों से तरह-तरह की कठिनाइयाँ उपस्थित दो रही हैं | कांग्रेस ने अपने 
ग्रात की मेरठ कमिश्मरी को दिल्ली-पात में डाल दिया और अपने यहाँ किसी 
के कान पर जूँ तक न रेगी | सरकारी ढंग से भी मेरठ-कमिश्नरी का दिल्‍ली 
में डाल देने के लिये एक बारे एसेंबलो में प्रस्ताव आने वाला था किंतु हमारे 
प्रात के किसी भी पत्र में उस संबंध से कुछ भी विचार नहीं हुआ | 
“वसुपैव कुटंबकम?? आदर्श रखने वाले लोगों के लिये एक कमिश्नरी के 
घटने-बढने का पता चलना मुश्किल है | प्रात के अदर ही अवध ओर आगरे 
के प्रश्न को श्रक्तर छेड़ दिया जाता है और हस सबंध में अवध के लोगों मे 
कुछ इलका-सा चाव आ जाया करता है। उड़ीता अलग हो जाने पर 
विहार के लोगों की धारणा है कि बनारस तथा गोरख॑पुर-कमिश्नरी का कुछ 
भाग उस कसी को पूरा करने के लिये मिलने मे कठिनाई नहीं पढ़ेगी | संयुक्त- 
प्रात के उनके भाश्यों का दिल बड़ा उदार है। फिर बनारस-गोरखपुर का 
भाग, सच पूछिए तो, न अवध भें है ओर न आगरे में ही। हिंदुस्तानी 
मध्य-प्रात के राजनीतिज्ञों की निगाह भाँसी-कमिश्मरी पर लगी हुई है, क्योकि 
यदि कभी मराठी मध्य-प्रातव अलग हुआ, तो इस दछुःखदायी सामेदार को 
कमी को सयुक्त-प्रात के राँसी, बाँदा, हमीरपुर, जालौन के जमुना पार के 
ज़िलो को मिलाकर ही किया जा सकता है। ' 
आरगे-पीछे ये सब बाते एक:एक करके अवश्य उठेंगी | किंठु हम लोगों 
ने क्या कभी इन समस्याओ्रों पर विचार किया है! हम लोग इस 'संयुक्त- 
प्रातः के कितने टुकड़े करना चाहते हैं तथा इनमें से कितने ढकड़े अपने 
पड़ोसियों को दे देना चाहते हैँ! हमीरे हित या अद्वित की दृष्टि से हमारे 
प्रात की सीमाएँ क्या रहनी चाहिए ! दम 'हिंदुस्तानियो? के (इस शब्द का 
प्रयोग मैंने अपने अर्थ में ही किया है) भविष्य की दृष्टि से ये प्रश्न अत्यंत 
महत्वपूर्ण हैं, इसमें तो कोई संदेह ही नहीं है। हमारे समाचार-पत्रों तथा 
मासिक-पत्रिकाओं में कितने लेख इस ज्र्बंध में अब तक निकले हैं £ अपने 
प्रात के संबंध में हमारी उपेक्षा फिर स्पष्ट हो जाती है | 
मेरी समझ से भारत को ग्रातों मे विभक्त करने के लिये कांग्रेस का 
सिद्धात अत्यत युक्ति-सगत है | ।काग्रेण के सिद्धात के अनुसार एक भाता 
बोलनेवाल जन-सम्दाय का एक प्रात होना चाहिए। कांग्रेस ने भारत का 
" प्रातीय विभाग इसी सिद्धात के आधार पर किया है। केवल हिंदी-भाषी लोगो 
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के सबंध में इस नियम का पालन नहीं किया गया है, क्योकि यहाँ के लोगों 
ने कदाचित्‌ अपनी इच्छा ही नहीं प्रकट की । यदि पंजाब को छोड़ भी दिया 
जाय, तो भी इस सिद्धात के अनुसार सयुक्त-प्रात, बिहार, हिंदुस्तानी मध्य-प्रात, 
दिल्‍ली तथा अजमेर का एक प्रात हो जाना चाहिए, क्योकि काग्रेस के रजिस्टर 
के अनुसार भी इन सब प्रदेशों की व्यावहारिक भाषा एक हिंदुस्तानी,ही है। 
में स्वय बिहार तथा राजस्थान को भी प्रथक्‌ प्रातो के रूप मे रखना अनुचित 
नहीं समझता, क्योकि जैसलमेर से भागलपुर तक का एक प्रात सोचने की 
अभी हम लोगों मे शक्ति नही है| किंतु दिल्‍ली-कमिश्नरी, सयुक्त प्रात तथा 
हिंदुस्तानी मध्य-प्रात का एक में मिल जाना मुझे! सब तरह से स्वाभाविक 
तथा सिद्धात के अनुकूल प्रतीत होता है। मेरी राय मे संयुक्त-प्रात की 
सीमाएं, सकुचित करने के बजाय इन्हें बढ़ाने की आवश्यकता है | यदि संभव 
हो तो समस्त हिंदी-भाषी प्रदेशों का एक प्रात के रूप में सुसगठित होना 
अधिक हितकर होगा | आवश्यकता इस बात की है कि अपने प्रात के लोग 
इस सीसा-सबधी समस्या पर ख़ूब अच्छी तरह विचार करके अपना मत 
निर्धारित करे। 
अपने प्रात की एक तीसरी मुख्य समस्या हिंदी-उदूं की है | हम लोग 
हिंदी को अखिल भारतवर्ष की राष्ट्रभाषा बनाने के सबध से सतत उद्योग 
कर रहे हैं | इसके लिये मदरास में हिंदी-प्रचार कर रहे हैं, आसाम मे 
हिंदी-पचार कर रहे हैं, सिंध में हिददी-अचार कर रहे हैं, किंतु स्वयं 
अपने प्रात मे हिंदी-प्रचार के सबध में हमने कितना उद्योग किया है। 
एक वेचारी नागरी-प्रचारिणी सभा कभी-कभी अदालतों में उर्दू के स्थान 
मे हिंदी को रखने के लिये कुछ कर-घर ज्लेती है, किंतु उसके उद्योग की . 
भात्रा समुद्र में बूँद की तरह है | अपने प्रात के समस्त पश्चिमी भाग में आज 
भी उदूं का आधिपत्य है | मदरास और आसाम मे हिंदी-प्रचार करने के पूव 
अपने घर के अदर की इस ह्विभाषा-समस्या को सुलझा लेना अधिक आवश्यक 
है।किंठ अन्य प्रातीय समस्याओं की तरह इस ओर भी अपने प्रातवासी 
कुछ भी ध्यान नहीं दे रहे हैं | े 
ह अपने प्रात की अनगिनती समस्याओं में से दो-तीन को बानगी की तरह 
में यहाँ हिंद्दी-भाषी जनता के सामने रख रहा हूँ | आशा तो नही है कि इस 
सक्रुचित किंतु व्यावहारिक विचारपरिधि के अतगंत अपने देशवासियों को ला , 


र 
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सकेंगा | किंठ॒ निराशा का भी कोई कारण नहीं है, क्योंकि आवश्यकता 
मनुष्य भें सब कुछ करा लेती है। नवीन परिस्थिति धीरें-घीरे ऐसी होती जा 
रही है फि जो ससार तथा भारत के साथ-साथ अपने प्रात के सबंध में भी 
आगे-पीछे सोचने को हमें मजबूर करेगी। कदाचित्‌ ये विचार भी इस नवीन 
परिस्थिति के ही द्ोतक दे । 


५-सिंघ अब हिंद कब ? 


पिछले दिनों सिंध का ख्वतत्र प्रात बन जाने का समाचार पढ़कर सहसा 
। झुबाल आया कि आख़िर वह दिन कब आयेगा जब हिंद का भी 
ठीक प्रात वन सकेगा। सभव है बहुत से पाठक दिंद प्रात का अथ न समसे हों। 
मेरा तात्पय हिंदी-भाषी प्रदेश के ठीक नामकरण तथा सीमा-विभाग से है | 
भारत के प्रातीय विभाग का इतिहास बड़ा रोचक है। वास्तव मे सारत- 
वर्ष में कुछ जातीय मूमिएँ बहुत प्राचीन काल से चली आ रही थीं किंतु पिछले 
हजार आएठ सो बरसों से देश मं विदेशी शासन होने के कारण इन जातीय 
भूमियों का व्यक्तित्व कुछ मिट गया था। विदेशी शासको के दृष्टिकोण से 
भारत की जातीय भूमियों की उपेक्षा का सिद्धात उनके लिये 'सदा हितकर 
रहा | तो भी भारत की जातीय भूमिएँ बिलकुल मिट नहीं सकी। मुगल 
साम्राज्य के कमज़ोर पड़ते ही बगाल, परिहार, गुजरात आदि प्रदेशों ने अपने 
श्रस्तित को सूतंत्र करने के लिये सिर उठाया और अपनी सफलता से यह 
सिद्ध कर दिया कि भारत के अदर कुछ स्वाभाविक विभाग हैं जिनके व्यक्तित्व 
को कोई भी अखिल भारतवर्षाय केद्रीय शासन समूल नष्ट नहीं कर सकता । 
अग्रेत्री शापन काल से भी भारत की जातीय भूमियों या स्वाभाविक 
प्रातों का मुसलिस कालीन इतिहास फिर से दोहराया गया | हमारे नये शासको 
ते जिस कम से भारत के भिन्न-भिन्न भागों को अपने कब्ज़े में किया वैसे ही 
अपनी सुविधानुसार वे ब्रिटिश प्रातों का निर्माण करते गये। इन प्रातों ,के 
बनाने में देश के स्वाभाविक विभागों की पूर्ण रूप से उपेक्षा की गई | प्रारभ 
में ब्रटिश भारत वगाल, वबई और मदरास नामों से तीन प्रेतीडेंसियों में 
विभक्त कर दिया गया था| यद्द अत्यत अस्वाभाविक विभाग बहुत दिनो तक 
नहीं चल सका। सबसे पहले बंगाल प्रेसीडंसी में परिवर्तन करने की आव- 
श्यकता प्रतीत हुईं ओर धीरे-धीरे इस एक प्रेसीडेसी के स्थान पर आसाम, 
बंगाल, सथुक्तप्रात, त्रिद्द, ओर उड़ीसा के अधिक स्वाभाविक प्रात बनाने 
पड़े । वब३ प्रेसीडंसी में सिंध, गुजरात, महाराष्ट्र और कर्नाय्क की चार 
जातियाँ सम्मिलित हैं। इनमें सिध अब पृथक प्रात दो गया है। गुजरात 


महाराष्ट्र तथा कर्नायक के स्वृतत्र प्रातों के रूप में विभक्त होने में अभी कुछ 
१६ " 
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समय लगेगा यद्यपि इनमें से प्रत्येक अपने स्वतंत्र व्यक्तित्व और गौरव-पूर 
इतिहास पर गये करने लगा है॥ तीसरी मद्रास प्रेसीडेंसी अभी तक ज्यो की 
त्यों चली जा रही है | इस प्रेसीडेसो में आपध्र, तामिल और मलय इन तीन 
जातीय भूमियो की चोटिए, बँधी हुई हैं। तेलगू बोलने वाले आप्र लोगों में 
अपना स्वततन्न प्रात बनाने का आदोलन दिन-दिन जोर पकड़ रहा है और वह 
समय दूर नही है जब आंध्र स्वतत्र प्रात बन जायेगा और इस तरह से 
ब्रिटिश भारत के अतिम अस्वाभाविक प्रात मद्गास प्रेतीडेसी का भी रवाभाविक 
रूप ग्रहण करने के लिये टूटना प्रारभ हो जावेगा | प्रारभिक काल मे ही 
ब्रिटिश भारत का सबसे अधिक स्वाभाविक प्रात पञाब रहा है। और 
मध्यप्रात सबसे अधिक अस्वाभाविक | मब्यप्रात मराठों और हिंदियो का 
जुड़वाँ प्रात हैं। सक्तेप मे हम यह पाते हैं कि ब्रिटिश भारत का प्रातीय विभाग 
धीरे-धीरे स्वाभाविक प्रादेशिक विभाग की ओर विकसित दह्वो रहा है | 
भारत की जातीय भूमियों के अस्तित्व को आधुनिक काल मे स्पष्ट रूप 
से काग्रेत महासभा ने रबोकृत किया ,औओर उसने अपना प्रातीय विभाग 
साधारणतया जातीय भूमियों के प्रत्यक्ष प्रमाण अर्थात्‌ भाषा के आधार पर 
किया | इस सिद्धात के अनुसार महासभा ने आसाम, बगाल, उड़ीसा, पंजाब, 
सिध, गुजरात, महाराष्ट्र.कर्नाटक, आभ्र, तामिल, मलयलम को ए्थक्‌-पृथक्‌ स्वतन् 
प्रात सान लिया है। कितु महासभा ने भी हिदी-भाषी प्रदेश का प्रातीय विभाग 
उपयुक्त व्यापक तथा स्वाभाविक सिद्धात के आधार पर नहीं किया। कदा- 
चित्‌ दोष हिद्दी-भापियों का ही है क्योकि उन्हें स्वय अपनी जातीय-मूमि . 
की, सीमाओओ का तथा अपने स्वतत्र अ्रस्तित्व का बोध नहीं रहा है, अतः 
उन्होने कोई माँग ही पेश नही की | बगाल, गुजरात, महाराष्ट्र, आश्न तथा 
सिंध आदि की तरह हिंद का एक स्वाभाविक प्रात बनाने के प्रश्न का आदो- 
लन कभी हुआ ही नहीं | ब्रिविश प्रातों के विभागों से प्रभावित होकर महासभा 
ने सयुक्तप्रात, दिल्‍ली, हिंदुस्तानी सी० पी०, बिहार तँथा अजमेर इन पाँचों 
प्रातों मे हिदी-भाषियों को बाँट रक्‍्खा है। महासभा ने इनमे कुछ छोठे-मोटे 
परिवर्तेन अवश्य किए हैं जैसे मध्यप्रात के हिदी-भापी भाग को अलग प्रात 
मान लिया है और उसका नाम महाकोशल स्वीकृत कर लिया है | इसमे मध्य 
भारत के रीवा राज्य को भी रख दिया है | सयुक्तप्रात के कुछ भाग को दिल्ली 
प्रात में डाल दिया है। सुनते हैं कि संयुक्तप्रात का नाम प्रातीय कांग्रेस , 
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कमेटी ने हिंद रख दिया है, किंतु इसकी मजूरी अभी तक अखिल भारत- 
वर्षीय कांग्रेस कमेटी ने नहीं दी है | 

इस तरह भारतवष में जातीय भूमि अथवा स्वाभाविक प्रातीय विभाग 
की दृष्टि से यदि सबसे अधिक दुर्गति है तो यह हिंदी-भाषी प्रदेश की है। 
बगाल, पंजाब, गुजरात, महाराष्ट्र, आप्न, उड़ीसा, तामिल आदि प्रत्येक प्रात 
का एक स्वाभाविक नाम है | प्रत्येक प्रदेश की जनता अपने प्रातीय व्यक्तित्व 
को अनुभव करती है तथा प्रत्येक प्रात मे कुछ प्रातीय नेता हैं जो प्रात के 
द्वित अनहित की ओर , ध्यान देते हैं | हिंदी प्रदेश का न तो अभी कोई ठोक 
नाम है, न प्रातीय विभाग की स्वाभाविक सीमाएं निर्धारित हो सकी हैं ओर 
न हिंदी प्रदेश के अपने नेता ही हँ--अखिल भारतवर्पीय नेता पैदा करने में 
यह प्रदेश अवश्य सबसे अधिक उपत्राऊ सिद्ध हुआ है | किंतु अब वह समय 
आा गया है जब हिंदियों को अपना घर भी सेंसालना चाहिए | हिंदियो का 
मुख्य कोद्र सयुक्तप्रात है अतः इस ग्रादोलन का प्रारभ यहाँ ही से होना 
चाहिए | इस सबंध में नीचे लिखे दो प्रस्ताव में हिंदी जनता के सामने रखना 
चादइता हैं, एक नाम के सबंध में और दूसरा प्रातीय सीमाओ के सबंध में । 

प्रातीय कांग्रेस सभा ने सयुक्तप्रात का नाम हिंद रख दिया है। यह नाम 
गत्यत उपयुक्त है क्‍योंकि इससे प्रात, निधासी तथा मापा तीनो के नाम 
साथक टग से बन जाते हँ--प्रात हिद, निवासी हिंदी, भाषा हिंदी--जैसे 
बंगाल वगाली, पजाब पजाबी, गुजरात गुजराती, सिंध सिधी आदि की 
जोडिएं, बनती हैँ । प्रात के इस नाम में मुसलमानों को भी आपत्ति नही होनी 
चाहिए क्योंकि वास्तव मे यह नाम उन्हीं का दिया हुआ है। इस नाम से 
समस्त सारतवर्ष के साथ भ्रम होने का भय भी नहीं है क्योंकि समस्त देश के 
लिये भारत श्रथवा हिंदुस्तान नाम चल रहा है | हिंदुस्तान और हिंद के अर्थ 
धीरे-घीरे स्पष्ट रीति से पृथक हो जावेगे | स्युक्त प्रात के हिंद नाम को अखिल 
भारतवर्पय कामेस सभा से शीघ्र से शोघ स्वीकृत करवा लेना चाहिए ओर 
समस्त हिंदी पत्रों जो सयुक्तप्रात के स्थान पर हिंद नाम का ही प्रयोग करना 
चादिएण। साथ ही इस बात का आदोलन भी प्रात मे होना चाहिए कि ब्रिटिश 
सरकार नी संयुक्तप्रात के नाम के इस परिवतेन को स्वीकार कर ले | इस 
तरह हिंदियों की मृत जातीय भूमि के अस्तित्व की उचित नींव पड़ सकेगी | 

दूसरी समस्या टिंद प्रात की सीमाश्रों के सवध से होगी। बगालियों ने 
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अपने प्रात की स्वाभाविक सीमाश्रों में लौट-पौट न होने देने के लिये जी-जान 
से कोशिश की थी। और उसमे उन्हे “सफलता भी हुई क्योंकि उनकी माँगे 
उचित थी। भारत की प्रत्येक_ जातीय भूमि का विभाग स्वाभाविक ढंग से 
है ओर यह ठीक ही है.। मेरी समझ में विहार और राजस्थान इन दो हिंदी- 
भाषी प्राँतो को इनके वर्तमान रूप में ही स्वतन्न प्रात रहने देना चाहिए क्‍योंकि 
इनके पीछे ऐतिहासिक, तथा शासन-संवंधी सुविधाएँ कारण-स्वरूप हैं। हिंद 
या संयुक्त प्रात की सीमाएँ अवश्य कुछ अस्वाभाविक हैं| दिल्‍ली को स्वतत्र 
हिंदी प्राव रखना अनुचित, अस्वाभाविक तथा अहितकर है | दिल्ली तथा 
पंजाब के अम्बाला, रोहतक, हिसार, आदि के हिंदी-भाषी जिले हिंद प्रात 
में लोट आने चाहिए । हिंदुस्तानी मध्यप्रात का स्वतत्र अस्तित्व रखने के 
पीछे भी कोई कारण नहीं दिखलाई पड़ता | वास्तव में महाकोशल हिंद का 
ही एक भाग है | कांग्रेस महासभा को ब्रिटिश शासकों द्वारा किए गए 
अस्वाभाविक प्रातीय विभागो को आँख मीच कर नही मानना चाहिए। 
मध्यमारत के देशी राज्यों में से इंदोर को रीजस्थान में डाल देना चाहिए 
तथा ग्वालियर, पन्ना, रीवाँ आदि को हिंद मे | कुछ लोग कहेगे कि यह 
हिंद प्रात बहुत बड़ा हो जावेगा, किंठु यदि प्रातीय स्वाभाविक एकता के 
कारण १० लाख के सिंघ के बराबर में ४३ करोड़ का बगाल प्रात माना जा 
सकता हे तो ६ करोड़ के हिंद प्रात को भी ज़िंदा रहने का अधिकार होना 
चाहिए । प्रबंध के सुभीते की दृष्टि से हम अपने प्रात को महाकोशल 
बघेलखंड, बंदेलखड, अवध, काशी, ब्रज, सरहिंद आदि उप-विभागो में विभक्त 
कर सकते हैं| लेकिन यह तो हमारी घरेलू समस्या है । अन्य प्रातों को इसमे 
दख़ल देने का कोई अधिकार नहीं है । 

वास्तव में हिंदी की पतन्न-पत्रिकाओ का कतंव्य है कि अपनी जातीय 
भूमि के उचित नामकरण तथा सीमा विभाग के प्रश्न को हाथ में ले और 
तब तक चैन से न बैठ जब तक उन्हे इसमे सफलता न हो जावे | आसाम 
आर बिहार को तो बंगाल ने अपनी मुक्ति के साथ ही मुक्त कर दिया था | 
उड़ीसा और सिध दस बारह वर्ष के निरंतर आदोलन के बाद स्वतंत्र होने 
मे सफल हो सके हैं। आाधघर , तामिल, कर्नाटक, महाराष्ट्र तथा शुजरात अपने 
घरो को ठीक करने मे व्यस्त हैं | किठु हिदियों की दीर्घ निद्रा अभी तक नही 


टूटी है | सिंध अब हिंद कब 


६-संस्कृत से इतनी चिह् क्यों ? 


झ्ुभी उस दिन में मक्तवा जामिया देहली से प्रकाशित 'हिहुस्त नी! 

शीर्षक पुस्तक पढ़ रहा था। उसमे एक स्थल पर वाबू राजेंद्र - 

प्रसाव्जी ने एक हिंदी उद्धरण की भापा-शैली पर अपने विचार प्रकट किए 
हैं। उद्धरण यह है; ++ न. « 

“सयुक्तप्रातीय व्यवस्थापिका-परिषद्‌ मे एक प्रश्न का उत्तर देते हुए 
न्‍्याय-मत्री डॉक्टर काटजू ने उद्योग-धधों की सूची दी जिनकी उन्नति के 
लिये सरकार ने सहायता देना स्वीकार किया है |” राजेंद्र वावू का कहना 
है कि “ट्समें जहाँ तक में समझता हूँ व्याकरण तो हिंदुस्तानी ही का इस्ते- 
माल हुआ है मगर जो शब्द आए, हैं वह सस्क्ृत के हैं ओर ऐसा मालूम 
पड़ता है जैसे फारसी अरबी के लफज जान वूक कर निकाले गए. हैँ | “प्रश्नः 
और “उत्तर', सूची” और सहायता” सस्कृत के शब्द हैं। फारती ओर अरबी 
से लिये गए. सवाल, जवाब, फेहरिस्त और मदद कुछ कम चालू नहीं हैं [? 

हिंदी साहित्य सम्मेलन के एक भूतपूर्व प्रधान के ये बिचार पढ कर मेरे 
मन में सहसा यह प्रश्न उठा कि आख़िर हमारे अपने लोगो को संस्कृत से 
इतनी चिढ क्यों हैं ! इसी पुस्तक में इस उद्धरण के सबंध मे उदू के प्रसिद्ध 
विद्वानू डॉ० मोलवी अब्दुल हक का मतव्य है कि “इस जुम्ले म॑ सस्क्ृत 
लपज़ों की भरमार हैओर मतलब सम में नहीं आता । यह हमारी ज़बान 
नहीं । यह सरासर बनावटी ज़वान है |” मौलाना अब्दुल हक़ का सस्क्ृत 
लफजों से चिढना स्वाभाविक है। वे उन्हे समझते ही नहीं। किंतु आश्चय 
उन पर होता है जो जान-बृक कर शनजान बनते है| इसी से मिलती-जुलती 
दुसगी विचार-घारा है जिसके अनुसार हिंदी के शब्द-समृह के संबंध में 
सस्ऊृत, फारसी, प्ररधी शब्दों को एक साँस में कहा जाता है--हिंदी में 
सस्क्ृत, फ़ारसी तथा अरबी के शब्द' कम से कंस प्रयुक्त होने चाहिए-- मानों 
हिंदी का संबंध सल्कृत तथा फारसी-अरबत्री से समान.है | 

पिछले दिनों हिंदी को क्षति पहुँचाने के जो यक्ञ हुए थे उनके मल्ल में 
यही इृष्टिकोश था--भारतीय भाषाओं के लिये सस्कृत तथा फ़ारसी-अरवी 


छः 
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के संबंध को समान समभना--वल्कि सस्कृत की अ्रपेज्ञा फारसी-अरबी की 
तरफ भुकाव रखना | दैवयोग तथा हिंदियों के उद्योग से ये काली घटाएँ 
कुछ समय के लिये हट गई हैं किंतु जब॒ तक इस दृष्टिकोण को समूल नष्ट 
नही किया जा सकेगा तब तक हिंदी को सुरक्षित नही समझना चाहिंए | 
अतः इस विचार के मूल कारणो को समकना आवश्यक है | 

पिछले दिनों इस विचार के व्यापक होने का सुख्य कारण इस सबृध से 
कांग्रेस की नीति थी। महात्मा गाधी का विचार है कि यदि सीमाप्रात, 
पंजाब तथा सयुक्तप्रात के मुसलमानों को साथ से रखना है तो राष्ट्रभाषा की 
शैली का क्रुकाव फारसी-अरबी शब्दो की त्तरफ होना चाहिए | इसके फल- 
स्वरूप कांग्रेस के बड़े-छोदे नेताओं तथा अनुयायियो ओर सहानुभूति रखने 
वालों ने श्रांख मीच कर इस नीति का अनुसरण किया | काग्रेस के हाथ मे 
कुछ समय के लिये शासन की बागढोर आ जाने के कारण इस विचार के 
प्रचार मे तथा शिक्षा-सस्थाओ्रों मे इसे कार्यरूप मे परिणत करने में और भी 
अधिक सहायता मिली। शासन का वल बहुत बड़ा होता है। फलस्वरूप 
कुछ हिंदी के प्रकाशक तथा लेखक तक इस ओर ढुलकते दिखाई पड़ने 
लगे | किंतु सौभाग्य अथवा दुर्भाग्य से इसी बीच मे शासन-शक्ति काग्रेस के 
हाथ से निकल गई और अन्य राष्ट्रीय, आयोजनाओ के साथ-पाथ “हिंदुस्तानी” 
की आयोजना भी जहाँ की तहाँ रह गई | इस बीच हिंदो अजगर ने भी 
करवट बदली ओर इसका प्रभाव भी कुछ न कुछ पड़ा ही | अगर हमारे 
बच्चो की शिक्षा का माध्यम खिचड़ी भाषा हो गया होता तो जैसे पिछली 
पीढियो ने उदूं या अग्रेज़ी सीखी थी इसी तरह आगे की नसलो के गले 
के नीचे हिंदुस्तानी! उतार दी गई होती, चाहे उन्हें यह कड़बी लग़ती 
या मीठी | 
लेकिन वास्तविक प्रश्न यह है कि महात्मा गाधी या राजेंद्र बाबू जैसे 
त्यागी तथा देश-मकक्‍त नेताओं का क्रुकाव इस तरफ हुआ ही क्यो ! लोकमान्य 
तिलक तथा महामना मालवीयजी की तरह इनको संस्कृत का अ्रनुराग क्यों 
नहीं है ? मेरी समझ में इसके मूल में बालकों की शिक्षा है। वास्तव मे 
अपने देश के बहुत कम बालकों को बचपन मे भारतीय दृष्टिकोण से शिक्षा 
मिल पाती है | जो जैसी शिक्षा पाये होता है उसका कुकाव जाने या अनजाने 
उसी ओर होता है। उ्दूं शिक्षा में दूबे हुए एक प्रेमचंद हिंदी की ओर 


संस्कृत से इतनी चिढ़ पर्यों 


ु बह | 
चलें आये श्रथवा संस्कृत में एम० ए० तक पढ़े हुए एक नरेद्रदेव 
उदूं बोलना पसद करते हैं ये तो अपवाद है। । 

यदि ध्यान से देखा जाय तो दिदी-प्रेमियो की पिछली तथा वतमान पीढी 
मप्राय: दो श्रेणी के व्यक्ति दिखलाई पड़ते हैं। अविकाश वयोवृद्ध ह्दिी 
के सेवक ऐसे हैं जिनकी शिक्षा का प्रारंभ फारसी तथा उद भाप्ताओं ओर 
अरवी लिपि से हुआ था। हिंदी तो इन्होंने बाद को निज के प्रयात से 
सीखी । जो सस्कार वचपन में पड़ जाते हें उनका पूर्णतया दूर होना लगभग 
ग़सभव हो जाता है | हिंदी म सस्कृत शब्दों के बहिष्कार तथा फारसी-अरबी 
शब्दों के प्रयोग का मोह रखने वाले हिंदी-भाषियों की यदि गणना की जाय 
तो इनमें €€ अतिशत इसी श्रेणी के व्यक्ति नित्रलेंगे | मे निश्चय के साथ 
नहीं कह सकता लेकिन कदाचित्‌ स्वयं महात्मा गाधी और राजेंद्र बाबू भी 
इसी भेणी से सर्वंध रखने वाले सिद्ध होगे | 

अपने देश में जो विचारों का इतना श्रधिफ संघर्ष दिखलाई पड़ता है 
उसके मूल मे भी शिक्षा फी विभिन्नता ही मुख्य कारण है। अतः देश में 
तब तक वारतबिक ऐश्य नहीं पैदा हो सकता जब तक मूल शिक्षा पद्धति मे 
समानता नहीं होती | एक ओर पुराने ढग के काशी के पडित ह जिनकी 
शिक्षा का प्रारत रछुवश ओर सिद्धात-फोमुदी से होता है और इस वातावरण 
से व कभी भी बाहर नहीं निकल पाते | दूसरी ओर पजाव, दिल्‍ली तथा 
सयुक्तप्रात मे अब भी ऐसा वर्ग है जो अपने बच्चो की शिक्षा 'अलिफ वे? से 
ग्राज भी प्रारस कराता है । इनके अतिरिक्त नगरों के अधिकाश बच्चों का 
प्रारभिक जीवन 'ए० वी० सी०? की दुनिया मे कठता है। बड़े होने पर भी 
ये तीन प्रकार के बच्चे किस तरह भाषा तथा सस्कृति के मूल सिद्धातों के 
विपय मे एक मत जे हो सकते हैं ! 

यदि यह सच है तो प्रश्न यह किया जा सकता है कि फिर किस मार्ग 
का अनुसरण उचित है ! नागरिक लोग अपने बच्चो को 'पढित” बनाना पसंद 
नहीं करेंगे | न पडितो के घराने अपने बच्चो का 'साहबः बन कर अ्रष्ट होना 
प्रसद करते हैं| फिर आज भी ढिंदी नागरिऊ बच्चों का जब॒तक 'शीन-काफः 
डुब्स्त न हो तब तक ये 'सयुक्तप्रात के नगरों में त्तो गैवार! समझे जाते हैं| 
सरकति के: सघप ने वात्तव में समस्या को बहुत उलका दिया है, किंतु मेरी 
तममझ मे इस कठिनाई में से मार्ग निजालना अतंभव नहीं है । 
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प्रत्येक हिंदी बालक की शिक्षा का प्रारंभ हिंदी भाषा तथा देवनागरी 


लिपि से होना चाहिए | भेरा' अमिप्राय वास्तविक हिंदी से है--हिदी-हिंदु- 


स्तानी, हिंदुस्तानी, अथवा राष्ट्रभाषा आदि से नहीं है। यह तो बाद को आप 
ही आ सकती है । हिंदी के अतिरिक्त मेरी समझ मे प्रत्येक नागरिक बालक 


को थोड़ा ज्ुन अपने देश की पर परागत सस्क्ृत भाषा तथा साहित्य का ' 


कि 


अनिवाय रूप से होना चाहिए | यूरोप में तब तक किसी को वास्तव मे 
: शिक्षित--यह साक्षर होने से भिन्न बात है--नहीं समझा जाता जब तक वह 
थोडी-बहुत यूरोप की 'क्लासिक्स” अर्थात्‌ श्रीक या लेटिन न जानता हो । 
ससकृत तथा पाली भारत की क्लासिक्स” हैं और इनका स्थान भारतीय 
शिक्षा-पद्धति मे वही होना चाहिए जो यूरोप की शिक्षा-पद्धति से ग्रीक और 
लेटिन को प्राप्त है | नागरी-लिपि, हिंदी तथा प्रारभिक सस्क्ृत सीख लेने के 
बाद आवश्यकतानुसार बच्चों को अन्य भाषाएँ तथा लिपियाँ सिखायी जा 
सकती हैं | उदाहरणाथ मुसलमानी शासन-काल मे नागरिक बच्चो को उद्दूँ 
भाषा, अरबी लिपि अ्रथवा कुछु फारसी जानना आवश्यक था तथा आजकल 
अग्रेज़ी शासन में रोमन-लिपि तथा अंग्रेज़ी का ज्ञान लगभग अनिवार्य है। 

इस प्रकार यदि मूल शिक्षा समस्त बालकों की समान हो तो बड़े होने 
पर भारतीय भाषा, साहित्य, लिपि तथा सरकृति के सबंध में अभारतीय दृष्टि- 
कोण असभव हो जायगा। तब ऐसी विचार-धारा से टक्कर लेने, की आवश्य- 
कता ही नही रह जायगी जो प्रश्न, 5त्तर', सूँची! और “सहायता! की 
अपेक्षा सवाल”, 'जवाबः, फिहरिस्त! और मदद? को अपने अधिक निकट 
अनुभव करती हो | 


बन्ीलण 


ढ-आलोचना तथा मिश्रित 


१--हिंदी साहित्य के इतिहास 


“टी शब्दसागरः की भूमिका में गतवर्ष (हिंदी साहित्य का विकास! 
9 (तर्पक एक अंश प० रामचद्र शुक्र द्वारा लिखा निकला था । 
प्रस्तुत दिदी-माहित्य का इतिद्वास लेखक के इसी अश का परिवद्धित पुस्तका- 
ऊार सस््मस्गा है | इस अथ के निकलने के पूर्व हिंदी मे इस विपय पर कोई भी 
पेमी मम्ोली मात्य पुस्तक न थी जो विद्यार्थी-वर्ग तथा साहित्यग्रेमियों के 
हाव में दी जा उकती । 'मिन्नवधु-विनोद” के तौनों भागो या उन्हीं के लिखे 
सत्तिम इमिहास से यद वास लिया जाता था कि ये दोनों पुस्तकें इस कार्य 
के लिये बहत उपयुक्त न थी | शुक्षजी के ग्रथ ने वास्तव में एक बड़ी भारी 
फुमी पूरी पर दी है । 
काल मगिशाग को छोड़ कर शुक्षजी के इतिहास का ढंग विनोद” से 
बहुन मिलना-छुलता है। शुरुजी ने हिंदी सारित्य के इतिहास को वीर-गाथा- 
फाश, भक्ति-काल, रीति-फाल् तथा गद्य-काल में विभाजित किया है। विनोद! 
के काल-विभ्षाग की अपेक्षा यह विभाग अवश्य ही अधिक सरल, सुबोध और 
युक्तसगत है। प्रा3: प्रत्येक फाल के विवेचन भें आरंभ भे एक प्रकरण में 
उस फाल का “सामान्य परिचय दिया गया है और फिर दो था आवश्यकत्ता- 
गुगर अधिक प्रफरणों मे उस काल की मुख्य-मुझ काज्य-घाराओं से 
सबध २ हे वाले कवियों था लेखकों क्रा व्णुन किया गया है | कवियों के 
सवद मे दिए गए ये विवेचन विनकुल विनोद? के टग के हैं। प्रत्येक धारा 
ने सब रखने वाले मुखठ मुख्य फवियों पर अलग-ल्रलग' एक, दो, तीन 
सम्भए लगा पर छोडे-छाठे लेस लिगे मए हैँ जिनमें कवि क्री जीवनी और 
ग्रभ-रचना ५ सबंध में सन्षित्र विवेचन देर अ्रत भे उस ऋविया लेसक की 
फात प॥ कुछ उदाह 


दरण दे दिए हैं | पता नहीं शुकुनी ने अपने 7तिहास में 
दा 7ग रखना वंयों पद दिया | 


(्‌ ४) द्विरी साफ्िय का इतिदास--- पक, रापघड़ शान । प्रफाशर, नागरी प्रचारिणो 
5) ० हट 


58," ग्2१ * कक द्ा ३ 80 हु ख्ड कु! 5 "१ 
७ दी झा, लए, प्रयाग | २4६ १८८६॥ दाजार २०१८४७ सोगह पेंटी । पृष्ठ 
४६ ब्नपए (०६० ४६? ४ 0॥ 


डिंदो भाषा घोर मा ट्ल्थि--ह-क, गया मा कट्ठाग । प्रशाएक इलियत प्र पिमि)र, 
सता ! 5» दे * हय7। भटरर शरण बदपयीय हुए प९ए०७। सणिएड होर सचिन । शेजय ६३ । 


लगी | 
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साहित्यिक कोष की दृष्टि से तो यह क्रम बुरा नहीं है किंतु एक सबद्ध 
इतिहास की दृष्टि से ढंग में ऐसा बिखरापन आ जाता है कि किसी भी प्रकरण 
को पढ कर मस्तिष्क पर उसका ठीक सम्मिलित प्रभाव नही पड़ता ! फिर इस 
ढंग से तुलनात्मक अथवा व्यक्तिगत आलोचना के लिये भी पर्याप्त स्थान 
नहीं रह जाता | इस दृष्टि से शुक्कजी का इतिहास “मिश्रवधु-विनोद' का पूर्ण 
रूप से संशोधित किंतु सक्तित्त संस्करणु-सा दिखलाई पड़ने लगता है | 

कदाचित्‌ पिछले इतिहासों पर आवश्यकता से अधिक भरोसा करने के 
कारण कुछ स्थलों पर पुरानी भूले इसे इतिहास में भी घुस आई हैं। उदा- 
हरण के लिये सूरदासजी के वर्णन मे एक स्थल पर शुक्कजी ने: लिखा है कि 
“उक्त वार्ता? (चौरासी-वार्ता) के अनुसार ये सारस्वत ब्राह्मण थे और 
इनके पिता का नाम रामदास था | भक्तमाल में भी ये ब्राह्मण ही कहे गए 
हैं ओर आठ वर्ष की अवस्था मे इनका यज्ञोपवीत होना लिखा है |?---प्रष्ठ 
१५५-१५६ | बहुत करके यह अश “हिंदी नवरत्न” के निम्नलिखित अशों 
से प्रभावित जान पड़ता है--““चोरासी वार्ता तथा भक्तमाल के अनुसार 
सूरदास सारस्वत ब्राह्मण थे श्रोर इनके पिता का नाम रामदास था ।” 
“प्षक्तमाल मे लिखा है कि इनके पिता ने आठ वर्ष की अवस्था मे इनका 
यज्ञोपवीत कर दिया था।” प्रष्ठ १६७| इस समय जो 'चौरासी वार्ता 
उपलब्ध है उसमें सूरदास की वाता अवश्य है किंतु उसमें सूरदास के ब्राह्मण 
होने का भी उल्हेख नहीं मिलता, फिर सारखत ब्राह्मण होने का दीन ही 
नहीं उठता | 
सूरदास के विता का नाम रामदास था यह उद्ध्वेख भी वार्ता में दी हुई 
सूरदास की जीवनी में कही नहीं मिलता । 

“चौरासी वार्ता? में पाए जाने वाले वर्णन मे सूरदास की जाति अथवा 
उनके माता-पिता का उल्लेख ही नही है। चौरासी वारती का वर्णन निम्तन- 
लिखित ढग का है--“'सो गऊघाट ऊपर सूरदास जी कौ स्थल हुतो । सो 
सूरदास जी स्वामी है, आप सेवक करते, सूरदास जी भगवदीय हैं मान बहुत 
आहछौ करते, ताते बहुत लोग सूरदास जी के सेवक भये हुते |” ( चोरासी 
वैष्णव की वार्ता, डाकोर, सबत्‌ १९६०, ४० २११ )। 

नाभादास कृत भक्तमाल में,भी न तो परदास का बाह्मण या सारस्वत 
ब्राह्मण होना लिखा है, न इनके पिता रामदास थे इसका उल्लेख है, और 


बी 


हिंदी साहित्य के हृतिहास १९७ 


न यह पाया जाता है कि आठ वर्ष की अवस्था में इनका यश्योपवीत हुआ 
था | भकसाल में सूरदास के सबंध में एक ही छुप्पय है जो प्रसिद्ध दोते हुए 
भी सशय निवयारणार्थ नीचे दिया जाता है--- 
तूर कवित सुनि कौन कवि, जो नि सिर चालन करे। 
उक्ति, चोज, अ्नुप्रास, बरन श्रस्थिति, अतिभारी | 
बचन प्रीति निर्वाइ, श्रथ अद्भुत. ठुकधारी || 
प्रतिश्ेव्त्त दिवि दृष्टि, हृदय हरिलीना भाप्री | 
जनम ,करम गुनलूप सबे रसना परकासी || 
+ बिमल बुद्धि गुन ओर की, जो यह गुण अ्रवननि धरे | 
सूर कवित सुनि कौन ऊवि,«जो नहिं सिर चालन करे ॥७१॥ 
--श्रीमक्तमाल, लखनऊ (१६१३) [४ ४२६--५४४० | 
नाभादात के इस छुप्पय पर प्रियाठस ने एक भी कवित्त नहीं लिखा है, 
थ्रत, प्रिवादास की ठीऊा में इन बातो के पाए जाने का प्रश्न भी नहीं उठ 
सजता | श्री तीतारामशरणु के तिलक तक में इस तरह का कोई उल्लेख नहीं 
मिलता | 
धचौरासी वाताः ओर 'सक्तमाल! के कल्पित आधार पर किए गए सूरदास 
के सबंध गे इन भ्रमात्मक उल्लेखों का समावेश राय साहब बाबू श्यामसुदर- 
दास के (हिंदी भापा और साहित्य! शीष॑क्र अथ में सी हो गया है | उपयंक्त 
प्रथ में सूरदास के वर्णन मे वाबू साइब लिखते हैं कि “चौरासी वैष्णवो की 
* वार्ता तथा भक्तमाल के साक्ष्य से ये सारस्वत्त ज्राह्यण ठहरते हैं, यद्यपि कोई 
कोई टन्घह महाकलि चदबरदाई के वशज भाट कहते हैं|” पृष्ठ ४११-४१२ । 
यह स्पष्ट है कि शुक्लजी तथा वावू श्यामसुदरदास ने (हिंदी नवरक्त” के 
श्रावार पर दी उपयक्त उल्लेख किया है । मिश्रवधुओं के ग्रथ में लिखे होने 
के फारण कदाचित्‌ उन्होंने 'चौरासी वाता! या 'भक्तमात? में देखकर जाँचने 
क्यू फष्द उठाना व्यर्थ समझा | मिश्रवघुओं ने (हिंदी नवरत्न' में सरसागर के 
. ऐैस् म वह स्पष्ट लिप दिया है कि सूरदास की जीवन-घटनाओं के लिखने 
में उन्दोने राधाहृप्णदाउ द्वारा सपादित सरसागर में भूमिक्रा-स्वरूप दिए गए. 
नीग्न-चरित मे भी सहायता ली है। वास्तव में इस सब गड़बड़ी का मूलाधार 
राधाक्षप्णदास भी निखी यह जीवनी ही है। उपर्यक्त भूमिका में पूज्यपाद 
भारतदु बाबू दरिश्चद्रती लिखित नोट चूरदासणी का? इस शूर्पक सें नीचे 


3८ विचार-घारा 


लिखा वाक्य आया है ““चौरासी वार्ता, उसकी टीका, भक्तमाल और उसकी 
टीका में इनका जीवन विद्वत किया है। इन्हीं प्रथों के अनुसार ससार को 
(और हम को भी) विश्वास था कि ये सारस्वत ब्राह्मण है, इनके पिता का 
नाम रामदास, इनके माता-पिता' दरिद्री थे, थे, गऊघाट पर रहते ये।” 
इत्यादि । 

राधाकृष्णुदास की भूमिका के इस उल्लेख मे श्लर ऊपर दिए हुए इसके 
आधुनिक रूपो में बहुत, अतर हो गया है। सभव है कि “चौरासी वार्ताः 
अथवा 'भक्तमाल? की फ्िसी विशेष ठीका में सूरदासजी की ,जाति तथा पिता 
के नाम आदि के संबंध में इस तरह के उल्लेख हो किंतु यह निश्चय है कि 
इन मूल ग्रंथो मे इस तरह के उल्लेख नही पाए जाते । 

इस छोटी-सी बात का इतना विस्तृत विवेचन मेने केवल इसलिये किया 
है कि इससे हिंदी के ज्षेत्र में काम करने वालों की कठिनाइयों का ठीक-ठीक 
अनुभव हो सके | साहित्य के इतिहास जैसे विस्तृत विषय पर लिखने के लिये 
पिछुले कार्य-कर्ताओं की खोज का सहारा लेना स्वाभाविक है। छोटे-छोटे 
उल्लेखो को जाँचने के लिये मूल अंथों को प्रायः नही देखा जाता है | तो भी 
लब्धप्रतिष्ठ विद्वानों के ग्रथो मे इस तरह के कुछ भी श्रमात्मक उल्लेखों का 
पुश्तैनी ढंग से चलते रहना खटकता अवश्य है।...... 

शुक्लजी ने अपने 'वक्तव्य' मे हिंदी साहित्य के पुराने इतिहासो का 
उल्लेख किया है जिनमे शिवसिद्द-सरोज, ग्रियसन का अग्रेज़ी मे लिखा हुआ 
इतिहास तथा 'मिश्रवधु विनोद” मुख्य हैं। खेद है कि शुक्लजी ने प्रतिद्ध 
फ्रासीसी विद्वान्‌ टैसी (गार्सा द तासी) के ग्रथ का न तो उल्लेख किया है और 
न उसका उपयोग ही क्रिया है। यह नुटि समान रूप से “मिश्रबंघ्ु-विनोद” तथा 
(हिंदी भापा और साहित्य” में भी रह,जाती है | वास्तव में टेसी हिंदी साहित्य 
का प्रथम इतिहास-लेखक है। टेसी के हिंदी ओर हिंदुस्तानी साहित्य के 
इतिहास" का पहला भाग १८१६ तथा वूसरा भाग १८४६ ईसवी में फ्रासीसी में 

छुपा था | इस ग्रंथ का दूसरा परिवद्धित सस्करण तीन भागो में १८७० ईंसवी 
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,. (१) गार्सा द तासो लिखित इस्त्वार द जा लितेरा त्यूर एदूई ए एद्‌स्तानी, भाग १ (१८३५) भाग 
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में निकला था| यह स्मरण दिलाना अनुचित न होगा .कि शिवसिह सेंगर के 
प्रथ का प्रथम संस्फरण श्यूछ७ $० में तथा दूसरा सस्क्रण श्थ८३ ई० में 
मिकला था। कुछ श्रशों में टैसी के दूसरे संस्करण में 'सरोज? की अपेक्षा कहीं 
अधिक सामग्री है। प्रियर्तन ने (श्य्८्८६ ६० में) टैही के. अथ का उपयोग 
किया था किंतु कदाचित्‌ पहला ही संरक्रण ग्रियर्सन के सामने था क्योंकि 
दूसरे सस्करण में पाई जाने वाली विशेष सामग्री प्रियसन के ग्रंथ में नहीं है । 
खेद है कि 'मिश्रवधु विनोद! (१६१३ ६०) तथा प्रस्तुत इतिहासों मे भी इस 
विशेष सामग्री की उपेक्षा भी गई है। टेसी के ग्रथ की विशेषता यह हैं कि 
उसमे हिंदी और उर्दू दोनों साहित्यों का साथः्साथ विवेचन किया गया है। 
इसका क्रम विनोद! से बहुत मिलता-जुलता है। टेसी का अथ फ्रातीसी भाषा 
मे है किंतु अ्रलन्य नहीं है । * 
शुक्ल्जी के इतिद्दास के वीरगाथा-काल तथा गद्य-काल मे बहुत-सी ऐसी 
नई सामग्री एकचरित है जो अ्रव तक हिंदी के विद्यार्थियों को एक जगह 
उपलब्ध नहीं थी, विशेषतया आधुनिक काल के कुछ भ्रश पढने योग्य हैं । इन 
अशो को पढ़कर मेरी धारणा तो यह बेंधी है कि यढि शुक्त्जी केवल आधुनिक 
हिंदी साहित्य का एक विस्तृत इतिहासालिख दे तां हिंदी सादित्व तथा 
उसमे प्रेमियों और विद्याथियों का बड़ा लाभ हो । इस काल की सामग्री अ्रभी 
बहुत कुछु मिल सऊती है और इस विषय पर लिखने के लिये शुक्लजी अ्रभी 
अनुभवी, लब्धप्रतिष्ठ तथा निष्पक्ष आलोचक के श्रतिरिक्त कोई भी शअ्रन्य 
व्यक्ति सहसा ध्यान मे नहीं श्राता। जो हो शुक्ल्जी का प्रस्तुत भथ हिंदी 
साहित्य के इतिहास की जानकारी के लिये अनिवायं है ओर रहेगा। हिंदी 
साहित्य के इतिहास पर अपने एक विद्यन्‌ का लिखा एक जिल्द में पूर्ण ग्रथ 
पाठकों के द्ाथ में भय दिया तो जा सकता है। अब तक तो इस सवध में 
भी कठिनाएं थी। पुस्तक की छुताई तथा जिल्‍्द आदि सुथरी हैं कितु विशेष 
आकषक नहीं दूँ | 
4 ८ ३८ 
शाय साइब बावू श्यामहुटदास के हिंदी भाषा और साहित्य” में दो 
माप रू प्रथम साथ भे लगभग १५७ पर्ठा मे हिंदी भाषा के संचध मे 


पिवंधन हू द्रपा दुसरे भाग भनश्ञेप्र ३ ४० पृष्ठां में हिंदी सा हृत्य का दिउ्रशन 
वायदा ६। 


3 विचार-घारा 


ह हिंदी भाषा के इस विवेचन का मूल-रूप छः सात वर्ष पूर्व लेखक की 
भाषा-विज्ञान? नाम की पुस्तक के अंतिम अध्याय के रूप मे पहले पहल निकला 
था, उसके बाद यह अध्याय हिंदी भापा का विकास” शीप॑क के स्वततन्र 
पुस्तक के रूप में छुपा था | गतवर्ष यही अश शब्दशागर कौ भूमिका के एक 
अंश के रूप में दिया गया था ओर अब यह परिवद्धित और संशोधित होकर 
प्रस्तुत पुस्तक का पूव भाग है | लेखक ने 'भाषा-विज्ञानः नाम की पुस्तक अपने 
एम० ए० के विद्याथियों की 'शात तथा दृढ पुकार? के कारण लिखी थी | हिंदी 
के अनेक ज्षेन्नो में पथ-प्रदशक होने का श्रेय बाबू साहब को प्राप्त है और भाषा- 
विज्ञान तथा हिंदी भाषा का इतिहास भी इनमे से एक है| पथ-प्रदर्शक का 
काम कितना जटिल है यह वही ठीक-ठीक समझ सकता है जिसको इस सबंध 
में कुछ अनुभव हो। विश्वविद्यालयों मे हिंदी की स्थापना तथा संचालन 
करने वाले अध्यापकों को पीर, बबचीं, मिश्ती, ख़रः बने बिना निस्तार का 
कोई उपाय ही नही था। जिसे आधुनिक हिंदी गद्य, कबीर का रहस्यवाद, 
वल्लमाचाय्य और उनके शिष्यों का पुष्टिमागं, विशिष्टक्वेतवाद, भाषा-शास्त्र, 
साहित्य, समालोचना के सिद्धात, भारतीय सभ्यता का इतिहास, रस और 
उसका निरूपण, हिंदी व्याकरण, के रूपो का इतिहास जैसे मिन्न-मिन्न विषयो 
पर नित्यप्रति साथ-साथ व्याख्यान देने पड़ते हो उसका कार्य इन किन्ही 
' भी विषयों पर यदि विशेषज्ञो के काय की टक्कर न ले' सके तो इसमे कोई 
आश्चर्य नही | हिंदू विश्वविद्यालय के हिंदी अध्यापक की हैसियत से काम 
करते हुए, उस सामग्री मे से कुछ को इतने शौघ्र पुस्तकाकार प्रकाशित कर 
सकना बाबू साहब के विशेष अध्यवसाय, तथा इस सबंध में इनके प्राचीन 
अनुभव का परिचायक है। किसी आधुनिक भारतीय आयभाषा पर लिखने 
वाले को ग्रियर्सन के लेखो तथा उनकी “भाषा सबवे! का धहारा लेना अनि- 
वार्य हैं | प्रस्तुत अंश मे भी जगह-जगह उपयुक्त सामग्री से सहायता ली गई 
है, किठु साथ ही कुछ नवीन विचारो का भी समावेश किया गया है.। डाक्टर 
सुनीतिकुमार चैटर्जी के 'बगला भाषा का मूल तथा विकास!" शीप॑क गथन 
की बृहत्‌ भूमिका में कुछ नवीनताएँ हैं जो ध्यान देने योग्य हैं | खेद है कि 
' इस बृहत्‌ अंथ की सहायता बाबू साहब ने विशेष नहीं ली है। उदाहरण के 


(3) सुनीतिक मार चैटजीं--'दि भोरिजिन एंड छेवलपरमेंट याव, बंगाली लेग्वेज', जिरद 3, ९। 
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लिये भारतीय आर्य मापाश्रों का काल-विमाग श्रीयुत्‌ चेटर्जी के ग्रथ में अधिक 
'सुधोध है कितु बाबू साहव ने ग्रियतन के अनुसार पहली प्राकृत, दूसरी प्राकृत 
तथा तीतरी प्राकृत नाम बनाये रखना दी उचित समझा । आधुनिक भारतीय 
खार्य भापाओं का वदिरग तथा अतरग मापाओं में विभाग भी ग्रियसंन के ही 
झनुसार रख लिया गया है| इस विषय मे भी श्रीयुत्‌ चेट्जी के तक तथा 
प्रमाण ध्यान ठेने योग्य हैं तथा उनका विभाग विशेष युक्ति-संगत प्रतीत 
होता है । 
हिंदी घ्यनियों के सबंध में कुछ भ्रम सनातन से चले आते हैं ओर वे 
बावृ साहब ने भी ज्यों के त्यों दोहरा दिए हैं। उदाहरण के लिये हिंदी के 
नादात्मर विश्लेषण और विक्रास” शीपंक अध्याय (पृष्ठ ६४) में हिंदी ए /अ 
याआ+ह वा ३) और ओ /अया आ+उ या ऊ) को पूव प्रथानुसार 
सयुक्त स्वर॒बतलाया गया है| वास्तव में हिंदी ए ओर ओ सयुक्त स्वर न 
होफर केवल मूच स्वर मात्र हैं। वैदिक काल में कदाचित्‌ इन स्व॑रों का 
उच्चारण संयुक्त स्वर के समान था| कोई भी हिंदी-साषी इनके वर्तमान 
उच्चारण पर ध्यान देकर इस तथ्य को समझे सकता है, कितु आज तक 
हिंदी भाषा के किसी भी लेखक ने इस पर ध्यान ही नहीं दिया है| पडित 
कामताप्रसाद गुर के व्याकरण में भी यह भ्रमपूर्ण उल्लेख मौजूद हे तथा 
ह्दी के छोटे से लेकर बड़े तक प्रत्येक व्याकरण मे बराबर यही लिखा 
्त्षगा | 
बाबू साहब ने अपने विवेचन से कुछ ऐसी नवीनताश्रो का समावेश 
किया है जो ग्रियसन तथा चैटजी आ्ादि समस्त लब्धप्रतिष्ठ विद्वानों की खोज 
के ब्रिलकुल विरुद्ध जाती हैं | उदाहरण के लिये उन्होंने हिंदी की पाँच मुख्य 
उपभाषाएंँ था बोलियाँ मानी हू (परष्ठ ८९) और इनके नाम १--राजस्थानी 
सापा, २--पत्रवधी, ३--अ्ज्ञभापा, ४--बरदेली भापा तथा ५--खड़ी बोली 
दिए ह | फिर अबधी के अंतर्गत तीन मुख्य वोलियाँ मानी ईैं--अवधी, बघेली 
अर छुत्तीसगटी (8४ ८८) । आधुनिक भारतीय आय भाषाश्रों के समस्त 
विशेषज्ञों के अनुसार राजस्पानी भाषा दिदी की उपसापा नहीं सामी जाती 
तथा छुत्तीसगटी अवधी की बोली नहों मानी जाती | समस्त विशेषज्ञों 
मतभेद होने पर पर्वाप्त कारणों का देना आवश्यऊ है | 


प्रियसन के आधार पर इस अश में चार मानचित्र भी दिए गए हैँ 


चक्र 


१६२ विचार-धारा । 


जिनसे विषय को समभने में सहायता मिलती है। किंतु बहुत स्पष्ट छुपे होने 
पर भी इन पर विशेष परिश्रम नहीं क्रिया गया है। उदाहरण के लिये 
राजस्थानी, पश्चिमी हिंदी, तथा पूर्वी हिंदी की बोलियों की सीमाएं भारत 
के मानचित्र भे ही दिखलाने के कारण इन बोलियो के विस्तार का ठीक बोध 
नहीं होता अतः इन तीन पृथक मानचित्रों का देना व्यर्थ हो जाता है। एक 
ही मानचित्र में सीमाएँ दिखलाई जा सकती थी | यदि एथक्‌ भानचित्र देने थे 
तो केवल इन्ही भागो के बड़े मानचित्र देने चाहिए ये | क्‍ 

प्रस्तुत ग्ंथ का दूसरा भाग 'हिंदी साहित्य” शीपक है | इस भाग में दूसरे 
ओर तीसरे अध्याय हिंदी में अपने ढग के त्रिलकुल नए हैं| 'भमिन्न-मित्र 
परिस्थितियाँ? शीष॑क दूसरे अध्याय में हिंदी साहित्य के निर्माण-काल की राज- 
नीतिक, सामाजिक और धार्मिक परिस्थितियों पर सक्षेप में विचार किया गया 
है | 'लज्ञित कलाओ की स्थिति? शीपक तीपरे अध्याय मे इसी काल की ललित 
कलाओों--चास्तुकला, मूर्तिकला, चित्रकला तथा सगीतकला-का सक्तित 
इतिहाप दिया गया है। अनेक चित्रों के दे देने से यह अध्याय और भी 
अधिक रोचक हो गया है| लेखक के अनुसार साहित्य के तीसरे अध्याय की 
समस्त सामभी राय कृष्णदास की कृपा का फल है और उसे सुचारु रूप से 
सजाने तथा उस निमित्त सत्परामश्श देने में रायबद्ाहुर महामहोपाध्याय 
पंडित गौरीशंकर दहीराचद ओमा, बाबू कार्शीप्रशाद जायसवाल, रायबहाढुर 
बाबू हीरालाल, मिस्टर एन्‌० सी० मेहता तथा डाक्टर हीरानद शाल्री 
ने......कृपा की है |? ऐसी अवस्था में इस विषय के विवेचन का आदश 
स्वरूप होना स्वाभाविक है | 

साहित्य भाग के शेष अश में 'विषय-पवेश? शीर्षक एक अध्याय देने के 
बाद वीरगाथा-काल, भक्ति काल की ज्ञानाश्रयी, प्रेममार्गीं, रामभक्ति तथा 
कृष्णभक्ति शाखाओं, रीतिकाल तथा आधुनिक काल पर प्रथकू हयक 
अध्याय हैं। साहित्य क़े इस इतिहाप की सबसे बडी विशेषता यह है कि 
पृथक पृथक कवियों के सबंध में विस्तार न देकर उनको लेते हुए प्रत्येक काल 
पर संबद्ध रूप से आलोचनात्मक किठु रोचक तथा सरसरी ढंग से विवेचन 
किया गया है जिससे अथ के इस अश के पढने में विशेष झ्रानद श्राता है । 
हिंदी में इस ढग का यह विवेचन पहला ही है। अन्य श्र थों के आ्राधार पर 
चलते के कारण कही कहीं भूलों का रह जाना स्वाभाविक है| इस सबंध में 


हिंढ़ी साहित्य का इतिहास १६३, 


कुछ उल्लेख ऊपर भी किए जा चुके हैं | शायद जल्दी के कारण कुछ अन्य 
स्थलों पर भी छोटी-छोटी भूले रह गई हैं । जैसे, चौथे अध्याय मे विवेचन है 
खुमान रासो से लेकर वीर सतसई तक के हिंदी वीर-काव्य का, कितु अध्याय 
का शीपंक दिया गया है “वीर-गाथा काल” । इस अध्याय का शीषेक 
हिंदी वीर-काव्यः अधिक उचित होता । किसी भी लेखक के मस्त 
विचारों से अन्य विद्यात्‌ समत नहीं हो सकते | मतभेद का रहना स्वासा- 
विक है | यह होते हुए भी यह कहद्दना पड़ेगा कि बाबू साहब की अधिकाश 
आलोचनाएँ स्पष्ट, निर्भीकष तथा आधुनिक दृष्टिकोण के उपयुक्त ही हैं। 
प्राचीन तथा आधुनिक कवि तथा लेखकों के चिन्नों के समावेश के कारण 
ग्रथ विशेष आकर्षक हो गया है। 

अपनी इस इहतू पुस्तक के केवल मात्र साहित्य के अश को यदि बाबू 
साहब अलग छुपवा दें तो साधारण विद्यार्थी तथा हिदी-प्रेमी जनता कदाचित्‌ 
विशेष लाभ उठा सके | हिंदी भाषा वाला अश तो अलग भी पुस्तकाकार 
मिलता है [ पुस्तक की छपाई, कागज तथा जिल्‍द आदि आदर्श हैं | वास्तव 
में पुस्तक को द्वाथ में लेकर गव॑ होता है। ऐसी सुदर छपी हुई पुस्तकें हिंदी 
में बहुत कम हैं। 


"क विचार-घारा 


मध्य के समान ग्रथ का अ्रत भी उर्मिला से ही होता है। उमिला लक्ष्मण-मिलन 
का चित्र कुरुक्षेत्र पर राधा कृष्ण की संयत भेंट का स्मरण ढिला देता है। 
संक्षेप में यह 'साकेतः की कथा है । 

साकेत के अनेक स्थल अत्यत सुदर हैं| ऊपर बतलाए गए अशों के 
अतिरिक्त एक-दो अन्य उदाहरण नीचे दिए गए हैं। 

सग २ सं--- 

भरत-से रुत पर भी सदेह, 
बुलाया तक न उन्हें जो गेंह ! 

मंथरा के इन शब्दों को फैकेयी के मुख से, स्वगत के रूप मे, कवि ने 
श्रत्यंत प्रभावोत्पादक रूप में दुदरवाया है। बारहवें स्ग भे शक्ति लगने के 
वाद होश में आने पर लक्ष्मण के वचन अत्यंत प्रभावोत्यादक हैं| नवाँ सगे 
तो सुदर स्थलों की खान है | 

गुप्तनी जैसे खड़ी बोली के सिद्धहस्त कवि की भाषा में कुछ खटकने 
वाले प्रयोगों पर दृष्टि गए बिना नहीं रहती । 'ओ्रंखियाँ? ( पृष्ठ १४३) माधुय 
तथा अनुप्रास के लिये खड़ी बोली में लाया जा धकता है, किंतु सुथरी खड़ी 
बोली में फबता नहीं | कमर टूट जाना? हिंदी का महावरा है, किठु उसका 
भाव 'कटि हूटीः (पृष्ठ १५३ ) शब्दों मेझा सकता है, यह अत्यत 
सदिग्ध है। 'जबव तक जाय प्रणाम क्रिया? ( एृष्ठ ७८ ) वाक्य राघै- 
श्याम की काव्य शैली का स्मरण दिलाता है। 'जैसा है विश्वास मुझे उनके 
प्रतीः ( प्रेष्ठ ११४ ) में. अती! से मिलाने के लिये यह 'प्रतीः ग्रुप्तजी जैसे 
कवि की कलम की शोमा नहीं बढाता। 'फड़फड करके कोन उड़ा दृढ पक्ष 
से? (पृष्ठ १३५) इसमे अनुप्रास लाने के लिये 'इढ” के स्थान पर “हढः 
शायद जान बूकककर किया गया है, किठु क्या ऐसा करना उचित है ! विधि 
से चलता रहे विधान? (पृष्ठ ३१२), संभव है, इसमे 'रहे? के स्थान पर 
“है? छापे की भूल हो । “ये प्रभु हैं, ये म॒के गोद मे लेटाए लक्ष्मण श्राता १ 
(० श८१), यहाँ लेटाये! रूप अत्यत चिंत्य है । 'मेरे धन वे घवश्याम 
ही, जानेगा यह अरि भी अंधः (पृष्ठ ३८६), यहाँ 'घनश्याम? को संस्क्षत 
शैली के अनुसार 'घनश्श्याम! पढने से छंद पूरा होता है। सयुक्त व्यंजन के 
पूर्व के स्वर को गुप्तजी ने प्रायः दीर्ध करके ही प्रयोग किया है, कित हिंदी में 


छाब्र यह अस्वाभाविक जेंचता है । बचपन में मेरे एक गुरु-भाई ये | दम 


श्री मैथित्ञीशरण गुप्त का नया महांकावंय १६७ 


लोग साथ-साथ सस्क्ृत व्याकरण पढा करते थे | किसी के पूछुने पर वह 
अपना नास सिर को ऋथ्का देकर सत्यव्त्तः बतलाया करते थे | विशुद्ध होने 
पर भी यह उच्चारण हास्यास्पद था। 'स्वप्त मे! के स्थान पर स्वप्न में? 
(पृष्ठ ४१५), कदाचित्‌ छापे की मूल है । 


भाषा सबंधी इन छोटी छोटी बातों झी ओर ध्यान आकृष्ट करने का मेरा 
उद्देश्य छिद्रावेषण करना नहीं | उपाध्यायजी तथा शुप्तजी जैसें कसाली 
खडी बोली लिखने वाले कबियो द्वारा किए गए प्रयोग भविष्य के खडी बोली 
के लेखक के लिये मार्ग-प्रदर्शक का काम करेंगे। अ्रतः इन लोगों की भाषा 
में छोटे-से-छोटे असाधारण प्रयोगों की ओर एक अध्यापक समालोचक का 
ध्यान जाना स्वाभाविक ही है | ऊपर दिए हुए बहुत-से प्रयोग कवि ने जान- 
बूफकर किए, हो, यह सभव है, क्रितु इनमें से कुछ अवश्य ऐसे हैं, जिनका 
कारण व्यक्तिगत रुचि बतला देना सतोष-जनक उत्तर नही होगा | 


विपय-विषेचन की दृष्टि से भी कुछु स्थल ऐसे हैं, जिन्हें पढकर पूर्य 
सतोष नहीं होता | पाँववें सर्ग में दशरथ के वचनों से बद्ध होकर रास वनवास 
के समाचार से प्रजा-विद्रोह की कल्यना राम-राज्य के उपयुक्त न होकर 
ग्राधुनिक शताब्दियो के रावण-राज्य के वातावरण के अधिक उपयुक्त है। 
इसी प्रकार हनूमान का साफ़ेत से लंका १२ घटे में पहुँच जाना प्राचीन 
कवियों से पौगणिफ कहा जा सकता था, कितु बीसवीं शताब्दी के कवि की 
रचना मे आने पर तो इसका कोई वैज्ञानिक कारण ही ढेूँढना पड़ेगा। फ़िर 
वरिष्ठ का साऊेतवासियों को लफ़ा के युद्व-हश्य दिखाने के साथ-साथ वर्दा 
की बातचीत भी सुनवा सकना योग-बल का स्मरण न दिल्लाकर आजकल 
के नवीन-से-नवीन आविष्फार, रेडियो तथा ठेलीपैथी का स्मरण दिलाता है। 
खडी बोली के इस महाकराव्य से इस ढग से अदभुत रस लाने के सबंध भे दो 
मत हो सकते हैं | जो कुछ भी हो, साम्ेत' हि दी-काव्य-साहित्य की एक स्थायी 
संपत्ति है। भाषा, कथानक, चरित्र-चित्रण, छद तथा काव्य कला आदि के 
सबंध मे आलोचक लोग तरह-तरह की आलोचनाएँ करते रहेंगे, कितु 'साकेत? 
लिखा जा चुका है, अतः अब यद इसी अपरिवतनशील रूप में हिंदी-साहित्य 
को शोभा, सहृदय्य काव्य-प्रेमियों का आनद तथा वेच्स विद्यार्थी-बर्ग की कठि- 
नाइयाँ बढाता रहेगा | यह निश्चय है कि गुप्तजी की यह रचना भाषा, 
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भाव तथा आदशों के ज्षेत्र मे देशवासियों को आगे बढाने में ही समर्थ होगी । 
इससे अधिक कोई एक व्यक्ति क्या कर सकता है| ' 

बीसवी शताब्दी के पूर्वाद्ध में होने वाले खड़ी बोली के प्रथम खेप के 
कवियों में उपाध्यायजी तथा ग़ुप्तजी प्रमुख हैं-। दोनों एक-एक महाकाव्य 
धरोहर के रूप में हिद्दी-ताहित्य-संडार के सिपुदं किए जा रहे हैँ--एक कवि 
कृष्ण-संब्रधी और दूसरे राम सबंधी | नवीनताएँ होने पर भी भारत की पूव्व- 
कालीन अमर गाथाओ से ही इन दोनों महाकाव्यों का संबंध है, ओर यह 
प्राचीन वातावरण हटाया नहीं जा सका है | मालूम होता है कि बीसवी 
शताब्दी के प्रथम प्रतिनिधि महाकाव्य लिखे जाने में अभी देर हे | 


कक 


३-तीन वष 


छट्भापने समाज ने अपनी द॑। घंकालीन यात्रा में अनेक छोटे-मोदे तूफानों 
का सामना किया है किंठु उसे दलदल-युक्त दो बहुत ही बड़ी 
नदियों की यक्रायक बाढ में से गुजरना पडा है। इनमे एक तो मुसलिम 
सस्कृति का दलदल था और एक आधुनिक यूरोपीय ससकृति की बाढ है। 
मुसलिम सस्कृति के दलदल में समान १२०० ईसवी के लगभग छुसा था 
ओर छुः सौ वर्ष बाद १८०० ईंसवी के लगभग निकल सका। पता नहीं इस 
दलदल मे कितने दूब गए, कितने फेस कर रद्द गए, कितने बह गए,। जो 
लोग दूसरे पार पहुँचे उनमे कितने ज़ज़्मी हो गए, कितनों के हाथ-पैर 
सुन्न हो गए, कितनों की हिम्मतें टूट गई , यह बतलाना भी दुस्तर है | जो 
लोग यह समभते हैं कि हम सही सलामत निकल आए, उन्होंने भारी दलदल 
से ज़िंदा निकल आने की खुशी में अभी अपने ऊपर अ्रच्छी तरह नजर ही 
नहीं डाल पाई है |पैर तो सभी के कीचड से सन गए हैं। कपड़े लथड 
गए, हैं, हाथ सिवार और काँटों से रुंचे हुए हैं, वाल चिकट गए हैं और चेहरे 
पर कालिख लग गई है| लोग आर्य नाम लेकर इस दलदल में घुसे ये ओर 
हिंदू नाम लेकर निकले, ब्राह्मण और क्षत्रिय घुसे थे, सनौढिया और बघेला 
होकर निकलते, वास्मीकीय रामायण लेकर घुसे थे तुलसीकृत रामचरितमानस 
त्ञेकर निकले, यज्ञोपवीत पहिन कर घुमे थे कठी पहन कर निकले। लेकिन निकल 

आने वाले लोग सब बेहद खुश हैं---आपज्विर निकल तो आए | ठीक ही है | 
कितु एक दल्दल से निकलते ही दूसरी बाढ़ मे फेस गए.।। यह दूसरी 

नदी अधिक तीव्र और अधिक भयकर है--पश्चिमी सस्कृति की बाढ। 
पिछुतले दलदल ने लोगों के शरीरो को अस्तव्यरत कर दिया था | इस नदी 
का जल विशेष नशीला मालूम होता है क्योंकि समाज का अपने मन और 
मस्तिष्क पर काबू छूटा जा रद्दा है। आशा इतनी ही है कि यह नदी कदा- 
चित्‌ कम चोड़ी है क्योंकि १८०० के लगभग घुसने के बाद अभी बीसवीं 
सदी के मध्य में पहुँचने के पहले ही दूसरा फरिनारा कुछ-कुछ दिखाई पड़ने 
लगा हे--आगे के लोगों की क्षीण आवाजें सुनाई पडने लगी हैं कि पैर 
ज़मीन पर कभी-कभी लगने लगे हैं ।साहित्य के त्षेत्र भे तीन वर्ष! जैसी 


(१) तीप वर्ष' लेखक मगवनीचर॒ण यर्मा। प्रकाशक, लिश्रेरी सिन्‍्टीकेट, इलाहाबाद | मृक्य २) 
श्र 
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हिंदी की मौलिक कृतियों का प्रकाशन इस बात का च्योतक है कि किनारै पर 
पहुँचने में अब बहुत देर नहीं है। एक समय था--इसको अभी बहुत दिन 
नहीं हुए हैं, समाज का एक बहुत बड़ा वग॑ अभी भी इस अवस्था से गुजर 
रहा है--जब पश्चिमी सस्कृति की चकाचौध ने थोड़ी देर के लिये हमे अधा 
कर दिया था। आँख मीच कर पश्चिमी अ्नुकरण करने के पिवाय हम और 
सब कुछ भूल गए थे। यह अनुकरण केवल खाने-पीने, कपड़े, लिबास, रहन- 
सहन तक ही सीमित रहता तो ऐसी भारी हानि नहीं थी | अपनी संस्कृति की 
जड़े ही हिल गई थीं--जीवन के--राजनीतिक, धामिक, सामाजिक तथा 
साहित्यिक जीवन के--हम अपने पिद्धातो को ही भलने लगे थे | उनके प्रति 
हमे अश्रद्धा हो चली थी। किंतु अरब फिर होश आने लगा है | जिस दिन 
मैंने यूनिवर्सिटी के कुछ नवयुवक ग्रेजुएटो के मुख से सुना ऋि वे ग्रेजुएट 
लड़की से विवाह न करके अ्रधिक से अधिक इट्रेंस या इटर पास लड़फी से 
विवाह करना चाहते हैं उसी दिन मेंने सहसा अनुभव किया कि दिमाग़ ठीक 
होने की तरफ है | 

श्री भगवतीचरण वर्मा ने तीन वर्ष” में सामोजिक सस्कृति की 
इस अत्यत महत्वपूर्ण समस्या -स्त्री-पुरष के बंधन, विवाह के सच्चे 
आद्श--के सबंध में देशी ओर विदेशी आदशों के संघ को एक 
कलाकार के रूप में उपस्थत किया है। जिसने समगवतीचरण जी की 
“घचित्रलेखा! या इंसटालमेट” को पढ़ा होगा वह इन नवयुवक किंतु होनहार 
लेखक की लेखन-शेली से मुग्ध हुए बिना न रहा होंगा। 'इसटालमेट” 
की कहानियों में ल्ेखन-शैली का चमत्कार था, 'चित्रलेखाः भें एक 
काल्पनिक स्वप्न-जगत है जो जागने तक सच्चा मालूम पड़ता है | 'तीन वर्ष 
में शेली ओर कल्पना के सौदर्य के साथ-साथ हम लोगों के नित्यप्रति के 
जीवन से संबध रखने वाली एक समस्या को नग्न रूप में खड़ा करके उसके 
विषय भे ठडे दिसाग़ से सोचने की ओर लोगों को उत्तेजित किया गया है | 
स्वर्गीय भ्री प्रेमेचद जी ने अपनी सरल, सुबोध भाषा में लोगो का ध्यान 
समाज की ग्रामीण तथा निम्न श्रेणी की जनता की अ्रवस्था की ओर पहली 
बार दिलाया था, भगवतीचरण जी ने अपनी आकर्पक्र शैली मे पढे-लिखे 
लोगोंका ध्यान जीवन के आदर्शों के सबंध मे उनके उलमे हुए. मस्तिष्फों 
की और आकर्षित किया है। 'तीन वर्ष” निःसदेह एक अनृठा उपन्यात्त है। 


४-हस्तलिखित हिंदी पुस्तकों का संक्षिप्त विवरण, 
पहला भाग' 


हित्य-सेवी सज्जनों को यह विदित ही है कि नागरी प्रचारिणी सभा, 
काशी की ओ्रोर से हस्तलिखित दिंदी पुस्तकों की खोज बहुत 
दिनों से हो रही है। अब तक (सं० १६८१ ) से सभा आठ रिपोर्ट प्रकाशित 
कर चुकी है जिनमे से पहली छुः ( सन्‌ १६०० से १६०५ तक ) तो वाषिक हैं 
ओऔर शेष दो ( सन्‌ १६०६--१६०८ और १६०६--१६११ ) जवार्षिक हैं | 
वर्तमान पुस्तक इन्हीं आठ रिपीटों मे दी हुई हस्तलिखित पुस्तकों का सक्तिप्त 
विवरण है। डाक्टर आफ्रेट द्वारा सपादित सस्कृत हस्तलिखित पुस्तकों तथा 
उनके कर्त्ताश्रों की, लेखकों की “कैटेलॉगस कैटेलोगरम” शीर्पक इद्त्‌ सूची 
के ढग पर इसकी रचना की गई है | योरप में यह काम बड़े महत्व का समझा 
जाता है, क्योंकि इन विवरणों के आधार पर दी पुरानी खोज का उपयोग 
क्रिया जा सकता है तथा आगे का कार्य भी ठीक-ठीक चल पाता है। इसी 
कारण इन दृहदत्‌ सूचियों के तैयार करने का कार्य बड़े-बढ़े विद्वान अपने 
थ में लेते हैँ | हमे यह देखकर अत्यत प्रसन्नता हुईं कि सुप्रसिद्ध हिंदी-सेवी 
बाब श्यामझुदरदास बी० ए० के द्वायथ से इस कार्य का सपादन हुआ है| 
सभा का निश्चय है कि आगे भी ऐसे विवरण प्रति नवे व प्रकाशित 
किये जायें । अतः वत्तमान विवरण को 'पहला भाग” नाम दिया गया है | 
इस सक्षिप्त विवरण से सब मिलाकर १४५० कवियों और उनके आश्रय- 
दाताओ्ओ का तथा २७५६ ग्रंथों का अकारादिक्रम से उल्लेख है| इस सख्या 
से ही इस कार्य के विस्तार तथा महत्व का अनुमान किया जा सकता है। 
अब तक की खोज का अधिकाश कारय सयुक्तप्रात में होने के कारण हिंदी 
साहित्य के मध्यकाल ( संवत्‌ १४०० तक ) की सामग्री ही विशेष रूप मे 
इस विवरण में पाई जाती है| पुस्तक के अ्रत में दो परिशिष्ट हैं। प्रथम 
परिशिष्ट मे रिपोटे के परिशिष्टों मे आए हुए, कवियों तथा उनके अंथों की 








(१) सपादक, श्री श्यामसद्रदास वो० ए०। प्रकाशक, नागरों प्रचारिणी सभा, काशी। सवतू 
+55० ( पहला संस्करण ३४००। मृक््य ३), इ5-सएया ३०--२०९५--४० | 
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सूची है | साथ मे प्रत्येक कवि का कविता-काल, ग्रथ-निर्माण-काल और 
लिपिकाल तथा साधारण परिचय भी दे देने से यह परिशिष्ट और भी 
अधिक उपयोगी हो गया है। ह्वितीय परिशिष्ट मे रिपो्टों के परिशिष्टो 
मे आए हुए अज्ञात कवियों केग्रथो की सूची लिपिकाल सहित दी गई 
है| विवरण के आदि मे सपादक की प्रस्तावना है जो अत्यत महत्वपूर्ण 
है | इस प्रस्तावना से हिंदी साहित्य के सबध में अनेक नवीन बातों का पता 
चलता है, जो इस खोज द्वारा प्राप्त हुई हैं | इनमे से कुछ महत्वपूर्ण बातो 
का हम यहाँ पर उल्लेख कर देना आवश्यक समभते है; क्योंकि इस विवरण 
का साधारणतया अ्रधिक सज्जनों तक पहुँचना दुष्कर है | 


हिंदी साहित्य-प्रेमी अब तक यह मानते आए हैँ कि भूषण, चिंतामणि, 
मतिराम तथा नीलकठ चारों सहोदर भाई थे | एक पिता के सब पुत्रो का 
सुप्रसिद्ध कवि होना बड़ी आश्चय-जनक तथा कौतूहलपूर्ण बात थी, अतः 
इस पर हिदी प्रेमी गव॑ करते थे । इस प्रस्तावना में संपादक महोदय ने, खोज 
के एजेट पडित भागीरथप्रसाद दीक्षित के एक अत्यत गवेषणापूर्ण अ्रनु- 
संघान को विस्तृत रूप से उद्धुत किया है, जिसमे भागीरथजी इस निश्चय पर 
पहुँचे हैं कि ये चारो कवि भाई नही थे | भागीरथ जी का यह नवीन भगीरथ 
अनुसंधान हिंदी भे हलचल मचा देने वाला है। इसके महत्व पर विचार 
करते हुए प्रस्तावना मे दिए हुए भागीरथ नी के लेख के आवश्यक भागों को 
उद्धत करना अनुचित न होगा | सरलसा लाने के लिये हमने भागीरथ जी 
के लेख के भिन्न-भिन्न अशो का क्रम कहीं-कही बदल"*दिया है | 


“गत वर्ष जिस समय में ( पडित भागीरथग्रसाद दीक्षित ) फतहपुर 
ज़िले मे भ्रमण कर रहा था उस समय असनी निवासी प० कन्हैयालाल 
भट्ट महापात्र के यहाँ, जो कि-महाकवि नरहारि महापात्र के वंशज हैं, 'वच्- 
कौमुदी' नामक एक ग्रथ खोज मे मिला था । यह ग्रंथ महाकवि मसतिराम का 
रचा हुआ है । उसका निर्माणकाल वि० स० १७५८ है जैसा कि इस दोहे 
से विदित हुआ;+-- 

सवत सचन्चह सो बरस अट्टावन छुम साल | 


कार्तिक शुक्ल त्रयोदसी, करि विचार तेहि काल ॥ 
( इत्तकोम्॒दी, 8080 (॥ ॥१९)१०६ 4920-22 ) 
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यह दत्तकौमुदी ग्रथ राजवशावतस भ्री स्परूपसिंहदेव के हिताथ २ 
गया हैं;--- 
वृत्तकौमुदी ग्रथ की, सरसी सिंह स्वरूप | 
रची सुकवि मतिराम सो, पढ़ो सुनो कविरूप || 
कवि ने अपने वशादि का परिचय भी निम्नलिखित पद्ों मे दिया है | 
तिरपाठी बनपुर बसे, वत्स गोत्र सुनि गेह। 
विबुध चक्र मनि पुत्र तहें, गिरधर गिरधर देह || २१॥ 
भूमि देव वलभद्ग हुव, तिनहि तनुज मुनि मान । 
महित मडित मडली, मडन सही महान ॥ २२॥ ' 
तिनके त्तनय उदार मति, विश्वनाथ हुव नाम । 
दुतिधर श्रुतिधर को अनुज, सकच गुनन को घास ॥ २३॥ 
तासु पुत्र मतिराम कबि, निज मति के अनुसार | 
सिंह स्वरूप सुज्ञान को बरन्यो सुजस अपार ॥ २४॥ 
इससे प्रतीत होता है कि मतिराम कवि बनपुर निवासी वत्स गोन्रीय 
प० चक्रमणि त्रिपाठी के पुत्ररल्त प० गिरिधर के प्रपोन, प० बलभद्र के पोच, 
प० विश्वनाथ के पुत्र और प० भ्रुतिघर के भतीजे थे | 
'(सहाकवि भूपण ने भी शिवराज-भूषण में अपने वशादि का परिचय 
इस प्रफार दिया है;--- 
दुज कन्नौज कुज्न कश्यपी रतनाकर सुत घीर | 
वेसत तिनिक्रमपुर सदा तरनि तनूजा तीर॥ २६॥ 
वीर बीरवर जहाँ उपजे कवि अरु भूष। 
देव बिद्ारीश्वर जहाँ विश्वेश्वर तद्रप॥ २७ ॥ 
कुल सुलफ्चित कृटपति साहस मील समुद्र । 
कवि भूषण पढवी दई हृदयराम सुत रुद्र | २६ || 
( शिवराज-सूपण, छुद २६--२६ । ) 
टमसे विदित होता दे कि मदहाकवि सृषण विक्रमपुर निवासी कश्यप 
गोन्नीय प० रताकर त्रिपाठी के पुत्र थे । 
“हिंदी ससार के पडित समाज को यह भलीभाँति विदित है कि चिंता- 
मणि, भूषण, मतिराम और नीलकठ या जटाशकर ये चारों सहोदर भाई 
माने जाते रहे हैं ( शिवधिंह-मरोज्ञ $ पे ४१३ ) | परतु उपयुक्त दोनो 
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कवियों ( भूषण और मतिराम ) ने अपने-अपने विपय सें जो कथन किया 
है, उससे स्पष्ठ प्रतीत होता है कि वे दोनों कदापि सहोदर भाई न थे | भपण 
कश्यप गोत्रीय और मतिराम वत्स गोत्रीय थे | भूषण के पिता का नाम 
रक्ञाकर था और मतिराम १० विश्वनाथ के पुत्र थे | श्रतः जब दोनो के गोत्र 
ओर पिता भिन्न-भिन्न ये, तब ये सहोदर भाई कैमे हो सकते हैं ! वे तो एक 
वश के भी नही थे | सभव है भूषण और मतिराम मामा-फ्रंफी के सबंध 
से भाई कहलाते हैं | उपयुक्त कथनो से तो यही प्रतीत होता है कि दोनो 
कवि एक आम के निवासी भी नही थे, क्योकि भूषण कवि अपने को तिवि- 
क्रमपुर निवासी और मतिराम बनपुरवासी लिखते हैं | मिश्रवधु महोदय ने 
नवरत्न में इनको तिकर्वापुर, ज्ञिला कानपुर निवासी लिखा है, जोकि 'तिवि- 
क्रमपुर! शब्द का ही अपभ्रश रूप है। ओर ससव है, मतिराम ने भी 
“तिकबनपुर” का सन्तित् रूप 'बनपुर! लिया हो, परंतु इस विषय में निश्चित 
रूप से कुछ भी नहीं कहा जा सकता । मेरे विचार से 'बनपुर' तिकवाँपुर 
से भिन्न अतवंद का दूसरा ग्राम है | विनोद में इसका वर्णन क्रिया गया 
है, ( मिश्रबवु-विनो द, पृष्ठ ६६४ ) | इद्रजी त्रिपाठी यहीं हुए जो स० १७४२ 
में बतमान थे |”? 

इसके अनतर भागीरथ जी ने बहुत्त विस्तार से इस शक्ता का समाधान 
किया है कि इस वृत्तकौमुदी अथ के रचयिता मतिराम, और भूषण के भाई 
मतिराम भिन्न-भिन्न नहीं; किंठु एक ही व्यक्ति थे | मतिराम और भूषण के 
सहोदर भाई होने की बात पर भागीरथ जी ने निम्न विचार प्रकट किए हैं। 

“जब यह निश्चित हो गया कि भूषण सतिराम सहोदर बच्चु नहीं थे, 
तब स्वभावतः यह प्रश्न होता है कि फिर यद्द प्रवाद सर्व साधारण मे कैसे 
फैला | इसका अन्वेषण करने से यही प्रतीत होता है कि ठाकुर शिवसिंह 
कार कृत शिवसिह-सरोज की एक कथा से ही यह भ्रम फेला है। उससे 
चिंतामणि कवि के वर्णन में लिखा है--इनके पिता दुर्गा पाठ करने नित्य 
देवी जी के स्थान पर जाया करते थे | थे देवी बन की भुइयाँ कहलाती हैं | 
टिकमापुर से एक मील के अतर पर हैं। एक दिन महारानी राजेश्वरी 
भगवती प्रसन्न हे चारि मुंह दिखाय बोली, यही चारों तेरे पुत्र होंगे | निदान 
ऐसा ही हुआ कि (१) चिंतामणि (२) भूषण (३) मर्तिराम (४) जटाशकर 
या नीलकठ चार पुत्र उत्पन्न हुए। इनमें केवल नीलकंठ महाराज तो एक 
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सि् के आशीर्वाद से कवि हुए; शेष तीनों माई संस्कृत काव्य को पढ़ि 
ऐसे पंडित हुए कि उनका नाम प्रत्नय तक वाकी रहेगा ।? (शिवर्सिह-सरोज, 
पृष्ठ ४१२) | 


“यह ग्रथ ८८३ ६० सवत्‌ २६४० में नवल्किशोर प्रेत में छपा है| 
इस ग्रंथ के बनाने में भी ठाकुरताहव को लगभग २० वर्ष से कम कदापि न 
लगे होंगे । इससे प्राचीन काई ग्रथ देखने में नहीं आया जिसमे भूपण ओर 
मतिराम की भाई माना गया हो। इसी आख्यायिक्रा के आधार पर सर्वत्र 
यह भ्राति फैल गई कि भूपण ओर मत्तिराम भाई-भाई हैं। बगवासी प्रेस से 
प्रकाशित शिग्वावनी नासकर पुस्तक की भूमिका में यही आख्यायिका कुछ- 
परिवरतंत के साथ दी हुई है। समालोचक और देवनागर पत्रो मे भी सिश्र- 
बधु महोदय ने भूपण को सतिराम का भाई लिखा है। फिर धर्मापृत तथा 
सरस्वती झ्रादि पत्रिकाओशों में सी भूषण ओर मतिराम को भाई सानकर ही 
लेख लिखे गए नागरी प्रचारिणी सभा से प्रजाशित शिवराज-भृषण की 
भूमिका में भी भूषण ओर मतिराम को भाई ही लिखा गया है, (पृष्ठ ८-१०) 
डाक्टर ग्रिग्रसन ने इडियन वर्नाक्यूग्वर लिटरेचर भे भी यही वर्णन क्रिया है। 
मिश्रवधु महोदय ने अपने प्रत्िद्ध ग्रथ मिश्रवधु-बिनोद (प्रष्ठ ५१३), और हिंदी 
नवरक्ष (पृष्ठ २०७) मे भी तथा पडित रामनरेश त्रिपाठी ने कविता-कोमुद्दी 
प्रथम भाग (पृष्ठ २१२०) मे भी इसी प्रकार उल्लेख फ्रिया है। 


“इस विपय में मेंने स्वथ भी चिंतामणि, भूषण और मतिराम कृत बहुत 
से ग्रंथों को इसी विचार से देखा कि शायद कहीं भूषण को मतिराम का भाई 
वतलाया गया हो, परतु मेरी यह आशा सफल न हुई | तव भ्रीयुत पडित 
शुकदेवविदहारी मिश्र ओर पड्िित कृष्णत्रिहारा मिश्र को इस सबंध में पत्र 
लिखे | प्रथम महानुभाव ने तो पत्नीत्तर में केत्रल यही लिखा कि हमने 
फिवदती के आधार पर लिखा है | द्वितीय महोदय ने उत्तर दिया कि यह 
विषय आश्चयजनक है। मेने वहुत-सी पुस्तको को देखा, परतु मुझे कहीं 
भूषण को मतिराम का भाई लिखा नही मिला | उन्होंने कुछ ग्रथो को देखने 
की राय भी दी जो कि उनके पास नहीं थे और खोज से प्राप्त हो चुके थे, 
परतु कई कारणों से मे उनके देखने में ग्रममर्थ रहा | खोज की रिपोर्टों में 
आज तर मिलते हुए भूषण, मतिराम चितामणि और नीलक्रठ के किसी गथ 
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के उद्धुत भाग में यह वर्णन नहीं मिला | अतः यही मानना पड़ता है कि 
शिवसिंह-सरोज की आख्यायिका से वह शभ्राति सब-साधारण मे फैली है ।” 

“ग्रब तक तो मुझे भूषण ओर मतिराम के भाई होने ही मे सदेह था 
परतु अब नीलकंठ या जदाशकर भी भपण के भाई प्रतीत नही होते । “वीर- 
केशरी शिवाजी? नामक अ्थ में पडित नदकुमार देव शर्मा ने चिंतामणि 
भूषण और मतिराम तीन ही भाइयो का ज़िक्र किया है (पष्ठ ६६२) नीलकठ 
को भाई नही माना । ज्ञात न्रही उनका इस विषय से क्‍या आधार है | परतु 
मुझे तो मिश्रवधु विनोद के ही आधार पर भूषण नीलकठ के भाई होने मे सदेह 
है | मिश्रबधु-विनोद (पृष्ठ ४६५) में वर्णित है कि नीलकंठ ने उवत्‌ १६६८ मे 
अमरेश विलास नामक ग्रथ रचा था| उनकी अवस्था उस समय २५-३० 
व से न्यून न होगी; दस कारण उनका जन्म बि० सबत्‌ १६७० के लगभग 
हुआ जान पड़ता है। ओर विनोद में भूषण का जन्म वि० सवत्‌ १६६२ 
माना है | जब भषण के छोटे भाई नीलकठ का जन्म १६७० के लगभग है 
तो भूषण का जन्म उससे भी पूव होना चाहिए था | परत विनोदकार इसके 
३० वष पीछे मानते हैं जो फि अ्रशुद्ध है। भ्षण के वि० सवत्‌ १७९७ तक 
अवस्थित रहने का एक हृल प्रमाण भी मिला है जो कि आगे दिया जायगा । 
अत; यह कभी सभव नहीं कि भषण १३० वर्ष से भी अधिक काल तक 
जीवित रहे हों और वैसी ही ओमस्विनी भाषा मे कविता करते रहे हो जैती 
कि शिवराज-सषण मे की है | इससे भी यही प्रमाणित होता है कि नीलकंठ 
भषण के भाई नथे| इस प्रकार चितामणि और भूषण ही किंवदती के 
आधार पर केवल भाई रह जाते हैं [! इस किंवदती मे भी कहाँ तक सचाई है 
यह अभी नहीं कहा जा सकता ।”? 


इसके अनतर भागीरथ जी ने भूषण और मतिराम के सबंध में कुछ 
और भ्रातियो का निवारण किया है। वे भी यद्यपि रोचक हैं ऊ्रिंतु विस्तार 
भय से हम उनका यहाँ उल्लेख नहीं कर सकते | यह कहना पड़ेगा कि 
भागीरथ जी का वक्तव्य विद्वानों के ध्यान देने योग्य है | 

“किस-किस कवि के विषय में किन-किन नई बातों का पता लगा हैः 


प्रस्तावना का आकार बढ जाने के भय से संपादक महोदय ने इस सबंध में 
केवल दो-चार बातों का ही उल्लेख किया है | हम भी इसी भय से 


हस्तलिखित हिंदी पुस्तकों का संदिप्त विवरण, पहला भांग. १७७ 


इन दो-चार बातो मे भी केवल एक ही को यहाँ उद्धृत करते हैं। यद् भूषति 
कृत दशम स्कध भागवत के निर्माण-काल के सवध मे है “भूयति कृत दशम स्केध 
भागवत का निर्माण काल तीसरी रिपोर्ट में स० १३४४८ ग-११५४ ) माना 
गया है, परतु निम्नलिखित कारणों से १७४४ मानना ही ठीक है--( १) 
इस ग्रंथ की अठारहवी शताब्दी से पूर्व की कोई प्रति नहीं पाई जाती | (२) 
इसकी भापा बहुत परिमार्जित ओर आधुनिक ब्रजसाषरा के ही समान है । 
(३) इसमें 'ब्रदसाप्रा? और “गुसाई” शब्दों का प्रयोग हुश्रा है जोफि सोल- 
हवीं शतात्दी से पूर्व व्यवद्वार मे नहीं आते थे | (४) पचाग बनाकर देखने 
सेस० १३४४ का बुद्धधार अशुद्ध और स० १७४४ का चद्रवार शुद्र 
निकलता है । (५) उदूं प्रतियाँ हिंदी प्रतियों की अ्रपेज्षा पुरानी मिलती हैं 
जिनमें निर्माण-काल स॑० १७४४ दिया हुआ है । हिंदी और उदू प्रतियों मे 
निर्माण-फाल इस प्रकार है--हिंदी प्रति में:--- 
सवत्‌ तेरह सी भये चारि श्रधिक चालीस । 
मरगेसर सुध एकादशी बुधवार रजनीस ॥ 
उदूँ प्रति म-- 
सवत्‌ सन्नह से भये चार अधिक चालीस | 
सगसिर की एकादशी छुद्धवार रजनीश ॥ 
उदूं से हिंदी लिपि मे लिखने और लिपिकर्ता के काशीनिवासी होने के 
कारण बहुत से शब्दों को बिगाड़ कर अवधीरूप दे दिया है, अवीधी, जबई, 
बहीनी ओर चारी इत्यादि इसके प्रत्यज्ञ उदाहरण हैं।उक्त भागवत्‌ में 
आदि से अंत तक ऐसे प्रयोग भरे पड़े हैँ | दोष आकार का प्रयोग इस प्रति 
में कही नहीं किया; अत. भाषा प्राचीन-सी मालूम होती है, परतु यथार्थ में 
परिष्कृत है। (छु-११८ ) में वर्णित रामचरित्र रामायण भी उक्त भपति 
कृत ही बताया गया है | उसमें सबत्‌ आदि कुछ नहीं है और न वह इन 
भूपति का बनाया हुआ ही प्रतीत होता है। उपयुक्त कारणों से भूर्पात का 
काल सवत्‌ १७४४ के लुग़भग ही माना गया है |” के 
इन उद्धुत अशों से इस प्रस्तावना के महत्व का तो पता चलता ही है 
साथ ही यह भी सिद्ध होता है कि हिंदी साहित्य के सच्चे इतिहाप के निर्माण 
के लिये सभा का हस्तलिखित पुस्तकों की खोज का कार्य कितना आवश्यक 


है। सभा खोज का कार्य बराबर कर रही है। आठ रिपोर्य के श्रतिरिक्त, जो 
२३ 
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प्रकाशित हो चुकी हैं ओर जिनसें १९११ तक की खोज का समावेश है 
तीन अन्य रिपोण भी तैयार हो” गई हैं । नवी रिपो्र छुप गईं है, किंतु ,अभी 
प्रकाशित नहीं हुई है, दसवी और ग्यारहवी रिपोर्ट स्युक्तप्रातं की गव्नमेंठ के 
पास विचाराथ गई हुई हैं। सयुक्तप्रात की गवर्नमंट खोज के काम के लिये 
२०००) वार्षिक सहायता देती है | पजाब की गवर्नभेट ने भी गत तीन वर्षों 
से अपने प्रात मे खोज के लिये ४००) वार्षिक सहायता देना प्रारभ क्रिया 
है | कितु दस करोड़ हिद्दी-भाषी लोगों के साहित्य की खोज के लिये, जो प्रायः 
एक सहस्त धर्षों मे फैला हुआ है ओर जो सयुक्तप्रात, मध्यप्रात, मध्यभारत, 
बिहार, राजस्थान, तथा पजाब जैसे विशाल भूमि-भागो में बिखरा पड़ा है 
२५००) वाषिक व्यय नहीं के बराबर है। हस्तलिखित पोथियो के जीरो 
होकर नष्ट हो जाने के भय के कारण अत्यत आवश्यक है कि यह काय शीघ्र 
ही पूर्ण हो जावे | हमे विश्वास है कि हिंदी भाषा के'अनुरागी सज्जन इस 
अत्यत आवश्यक कार्य की ओर ध्यान देगे । 

इस हस्तलिखित हिंदी पुस्तको के सक्षित विवरण को इतनी सफलता- 
पूवक संपादित करने पर हम श्री श्यामसुदरदास जी को बधाई देते हैं। हमे 
विश्वास है कि इसके अन्य भाग भी आपके ही योग्य हाथों से संपादित होकर 
निकलेगे | पुस्तक में यत्रतन्न प्रफ की कुछ अशुद्धियाँ रह गई हैं। सभा की 
पुस्तको मे तो एके भी अशुद्धि नही रहनी चाहिए थी | 


२4 ढ.. हि 3 
५-उढूं से संबंधित तीन हिंदी पुस्तक' 
दूं से सबध रखने वाली ये तीनो पुस्तक अपने ढग, की अलग- 
अलग हैं | 

त्रिपाठी जी की पुस्तक में उदू भाषा तथा उदूं कविता की रूपरेखा का 
सक्तिप्त वर्णन है । उदूं कविता की विशेषताओं का परिचय सुयोग्य लेखक ने 
अत्यत सहृदयता के साथ दिया है | लेखक की कविता-कौमुदी के उदूँ भाग 
की भमिका के अतिरिक्त मुझे इस विषय पुर इस प्रकार के सुदर विवेचन का 
स्मरण नही । उर्दू भाषा से सबंध रखने वाले अश मे लेखक ने हिदुस्तानी 
के विषय में अपने चिरपरिचित विचार यदि न दिए होते तो अ्रच्छा होता | 
स्थायी साहित्य से व्यक्तिगत विवादास्पद मतभेदों को बचा जाना अच्छा द्ोता 
है । हिंदी-उ्दूं के आपस के सबंध के विषय में पुस्तक की प्रस्तावना के लेखक 
प० अमरनाथ मा के निम्नलिखित विचार ग्रथ-लेखक के मत की काट करते 
हैं-- ऐतिहासिक और शब्द-वैज्ञानिक दृष्टि से तथ्य चाहे कुछ भी हो, आज 
तो हिंदी और उदूं दो भिन्न भाषाएँ हैं...” | “सच तो यह है कि उद्दूँ 
हिंदुस्तान की भाषा होने ही नही पाई, न भाव मे, न विषय मे, न शब्द मे। 
यह ईरान और अरब के साहित्य की एक शाखामान्न है । हम इसे पढते 
हैं, हम इसका रसास्वादन करते हैं---अग्रेजी को भी हम रुचि से पढते हैं । 
हम मे से कुछ फ्रेच और जमेन भी पढा करते हैं, परन्तु ये हमारी भाषाएँ तो 
नहीं हे १११ 

जो हो, त्रिपाठी जी की पुस्तक अत्यत उपयोगी है | और हिदी प्रेमियों को 
इससे लाभ उठाना चाहिए,। पुस्तक का नाम “उदूं और उसकी कविता” 
कदाचित्‌ अधिक साथंक होता | 

मक्तबा जामिशआआा, देहली से प्रकाशित “हिंदुस्तानी” शीष॑क पुस्तक मे 


(१) १--डदू ज़बान का संत्तिप्त इतिहास -- लेखक, रामनरेश त्रिपाठी । प्रकाशक, 
हिंदी मदिर, प्रयाग । मू० ॥) 


[ क 
२--हिहुस्तानौ--प्रकाशक, मक्तवा जामिया, देहली । मू० ॥॥) 


| | >> धन 
३--उदूं का रहरय--“द्धक, चद्गवली पांडे प्रकाशक, काशी नागरी प्रचारिणी 
समा । मू० ॥) 


१८० विचार-धारा 


आल इडिया रेडियो, देहली से 'हिदुस्तानी क्‍या है ? इस विषय पर क्रायी 
गई “छुः तकूरीरो? का संग्रह है। ये छः सज्जन हैं--डा० ताराचद, डा० 
मोलवी अ्रव्दुल हक़, बाबू राजेद्रप्रसाद, डा० जाकिर हुसैन ख़ाँ, प० ब्रजमोहन 
दत्तात्रेय कैकी और आसफश्नली साहब | छः सजनों मे तीन हिंदू और तीन 
मुसलमान विद्वान कदाचित्‌ इसलिये रखे गए हैं कि जिससे हिहुओ को आश्वासन 
दिया जा सके कि स्वय हिंदू विद्वानों का अमुक मत है। लेकिन श्रव इससे 
धोके में हिंदी जानने वाले हिंदू आसानी से नहीं आ सकते- वास्तव में हिंदी 
का विद्वान और इसलिये हिंदी के दृष्टिकोण से हिंदुस्तानी पर प्रकाश डालने 
वाला व्यक्ति इनमें से एक भी नहीं माना जा सकता । 

डा० ताराचंद ने अपनी तक़रीर ताराचदी-हि दुस्तानी शैली में लिखी 
है और वे कदाचित्‌ उसे ही आदश हिदुस्तानी मानते हैं । आल- 
इंडिया रेडियो के हिंदी आलिमो ने बेचारे डाक्टर साहब्र के हिंदी शब्दों की 
कही-कह्दौ अ्रत्यत दुर्गति कर डाली है । मुझे पूर्ण विश्वास है कि स्वय डा०. 
ताराचंद साहब ऐसी भूले नही कर सकते हैं | उदाहरण के लिये निम्न- 
लिखित वाक्य को देखिएः--“अगर हमने विद्याओ की प्रिय भाषाएँ उदू 
ओर हिंदी मे इक़सा कर दीं तो आ्रागे चलन क़र यह नतीजा होगा कि इनके 
साहित्यो की जबान भी इकसा हो जायगी |” ये “विद्यात्रों की प्रिय भाषाएँ? 
कदाचित्‌ पाठकगण नहीं समझ पाए होगे | मै स्वय बहुत देर तक नहीं 
. समझ पाया कितु एक अन्य स्थल पर जब निम्नलिखित वाक्य पढा३-- हिदी- 
उर्दू के लिखने वाले इन खास लफ्ज़ों के लिये जिन्हे प्रिय भाषक शब्द या 
इसतलाहेँ कहते हैं एक ही लफ्ज मान लें ।” तब समझ में आया कि यह 
धपपूरिभाषिकः तथा 'परिभाषाएँ? शब्दों के नए अपभ्रश रूप हैँ | इस तरह 
के अनेक उदाहरण डा० ताराचद की तक़रीर में आल इंडिया रेडियो की 
कृपा से बिखरे पड़े हैं| जैसे “लेकिन सच यह है कि सस्क्ृत मे सैकड़ों अना- 
रिया लफ़्ज भरे हैं ।” ध्यान देने पर पता चल सकेगा कि इस अनाये शब्द 
की किसी अनाड़ी द्वारा ही दुर्गति हुई है। “लफ़्ज़ों की महान्ता को बढाना 
सोने को छोड़ ठाटे पर जी लगाना है ।?” इत्यादि । विद्वान लेखक के अनुसार 
साहित्य में भद्दापन जब (तब) ही आ्राता है जब लिखने वाला अ्रनमेल वेजीड़ 
लफ़्ज़ों को मिलाता है | डाक्टर साहब की इस स्वय निर्धारित कसौटी पर कसने 
से ताराचदी-हिंदुस्तानी को भद्दी या भदेस शैली ही कहना पड़ेगा | 


उद्द से संबंधित तौन हिंदी पुस्तके १८१ 


उद्‌ के प्रसिद्ध विद्वान डा० मोलवी अब्दुल हक़ के श्रनुधार “आसान 
उद्‌ का नाम हिंदुस्तानी हुआ |” झ्ागे चल कर आप फर्माते हैं--इसके 
बाद अगर कोई मुझ से पूछिणा कि हितुस्तानी जबान फ़िसे कहते हैं तो मे 
इसके जवाब में यह कहूँगा कि जिस ज़बान में मैने आज तकरीर की है वह 
यही हिंदुस्तानी है।” मोलवी साहब की तक़रीर से प्रारम के दो-तीन वाक्य 
उद्धृत कर देने से पाठकंगण उनके अनुसार हिंदुस्तानी क्या है इसका अर्थ 
स्पष्ट रूप मे समझ लेगे--“जबान के मानों मे हिंदुस्तानी का लफ्ज़ हमारे 
किसी मुस्तनद शायर या अदीत या अहले ज़बान ने कमी इस्तेमाल नही 
किया है। यद्द यूझप वालों की उपज है। यूरुप के सैयाहों ने जॉ-सन्नहवी 
सदी में इस मुल्फ में आने शुरू हुए इस जबान को जो शुमाली हिंद में श्राम 
तौर से बोली जाती थी, इदुस्तान, इदुस्तानी और बादअर्जां हिंदुस्तानी के 
नाम से मौसूप्त किया है लेकिन इस लफ्न को ईस्ट इंडिया कपनी के ज़माने 
से उस वक्त फरोग हुआ जब १८०० ई० में कलकत्ते में फोर्ट विलियम 
कालिज कायम हुआ |” “““** “हिंदुस्तानी से इनकी मुराद वह साफ और 
फरसीह जवान जो बोलचाल में श्राती थी, यानी ऐसी ज़बान जो मुकफ़्फा, 
मुसजा और पुर तकल्लुफ न हो |” 

आल इंडिया रेडियो देहली ने दो तुमे भी इन साइबों को भेजे ये कि 
उनकी इबारत की घुराई-भज्ञाई बताएँ ताकि अदाज़ा हो सके कि रेडियो पर 
केसी जबान बोली जाय १” तजुमे ये हैं;--. 

१-फेड्ल लेजिस्लेचर के लिये फेहरिस्त राय दाहिंदगान तैयार करने 
के तिलविले में जो इब्तदाई कार्रवाई की जायगी उसके बारे मे सर एन०- 
पन० सरकार ला म्ेम्बर ने आज असेबली मे रोशनी डाली । 

२-- संयुक्त प्रातीय व्यवस्थापिका परिषद्‌ में एक प्रश्न का उत्तर देते हुए 
न्याय मत्री डाक्टर काटजू ने उन उद्योग धर्धो की सूची दी जिनकी उन्नति के 
लिये सरकार ने सहायता देना स्वीकार किया है ! 

डाक्टर मौलवी अब्दुलहक के अनुवार हिंदुस्तानी शैली की दृष्टि से पहले 
अचुवाद की भाषा साधारणतया ठीक है कितु पूसरे अनुवाद के बारे मे 
उनके कहना है--“इस जुमले में संस्कृत लफ़्ज़ों की भरमार है और 


के में नहीं आता | यह हमारी ज़ेबान नहीं | यह सरासर बनावटी 
ज़बान है [?! है 


भघर  विचारं-धारा 


बाबू राजेंद्रप्साद ने अपने भाषण में हिदुस्तानी के सबध में कांग्रेस 
का--दूसरे शब्दों मे महात्मा गाधी तथा काका कालेलकर का--दृष्टिकोश 
स्पष्ट करने का यत्र किया है | उन्होंने पहलें अनुवाद की भाषा को कांग्रेस 
कसौटी के अनुसार सफल हिहुस्तानी नहीं माना है। दूसरे अनुवाद के सबंध 
हे हिंदी-साहित्य सम्मेलन के इन भूतपूर्व सभापति का निम्नलिखित विचार 
“इसमें जहाँ तक मै समभता हूँ व्याकरण तो हिंदुस्तानी ही का इस्तैमाल 
हुआ है । मगर जो शब्द आए हैं वह सस्क्ृत के हैं और ऐसा मालूम पडता 
है कि जैसी फारती, अरबी के लफ्ज़ जान-बूक कर निकाले गए हैं। 'प्रश्नाँ 
और 'उत्तरः 'सूचीः और 'सहायता? संस्कृत के शब्द हैं। फारसी ओर अरबी 
से लिये गए सवाल, जवाब, फेहरिस और मदद कुछ कम चालू नहीं हैं। 
'“उद्योग-घधों? के बदले में सिर्फ धधा काफी हो सकता है ।” हिदुस्तानी के 
सबंध में कांग्रेस का दृष्टिकोण तथा नीति बाबू राजेद्रप्रसाद को उपयुक्त 
आलोचना से बहुत ही स्पष्ट हो जाती है | खेद यह है कि हिंदी-पमी स्त्राथ 
अथवा अ्रमवश कभी-कभी भ्ुुलावे मे आ जाते हैं | सौभाग्य से अब तो लोगो 
की आँखें खुल गई हैं । ह 
डा० ज़ाकिर हुसैन ख़ाँ ने 'रानी केतकी की कहानी? या “ठेठ हिंदी का 
ठाठ” की शैली से मिलती-जुलती शैली में अपनी तक़रीर लिखी है और उसी 
को आदर्श हिंदुस्तानी माना है | प० ब्रजमोहन दत्तात्नेय की तक़रीर में कोई 
महत्वपूर्ण बात नही है । पता नही हिंदुस्तानी के सबंध में इनके विचार किस 
कारण से मान्य समझे जा सकते हैं| आसफअली साहब का कहना है कि 
“क्षेरी सारी रामकहानी का निचोड यह है कि उदूं हिंदी हिंदुस्तानी तीन 
अलग जबाने हैं। उदूं तो बनी बनाई है ओर हिंदी भी अब बन चुकी 
है| इन दोनों के सयोग से जो गगानयमुनी जबान बनने वाली है वह 
हिंदुस्तानी है ।? 
वास्तव मे हिंदुस्तानी के सबध मे इन छः वकरीरो को पढ कर श्रघों 
द्वारा हाथी के वर्णन की कहानी का स्मरण हो आता है। 
प॑० चद्रवली पाडे की “उर्दू का रहस्य! शीर्षक पुस्तक में लेखक के इस 
विषय से सबध रखने वाले दस लेखो का संग्रह है, जिनमे से अधिकाश पत्र- 
पत्रिकाओं में छुप चुके हैं | इसी कारण कद्दी-कही पिश्पेषयण भी हो गया है। 


उदू से संबंधित तीन हिंदी पुस्तके 4८३ 


पाढ़े जी के विचारों से हिंदी पाठऊ भन्नी प्रकार परिचित हैं। काशी नागरी 
प्रचारिणी सभा की कृपा से पांडे जी का. इस विपय सबधी साहित्य पुस्तकाकार 
प्रकाशित दो गया है| हिंदी के सकटठ. के दिनों में पाडे जी के पुष्ट कंधों से 
क्रितनी अधिक सहायता मिली यह भविष्य के हिंदी इतिहास लेखक भत्री 
प्रफार ग्राकगे। 


६-भाषण' 


ञ्य्र्ने क वयोचृद्ध साहित्य सहारथियो के रहते हुए हिंदी श्रेमियो ने इस 
परिषद्‌ के सभापति के रूप में जो मुझे ्ुनेकर भेजा है इसका 
, "उद्देश्य कदाचित्‌ नई पीढ़ी को ग्रोत्थाहित करना तथा उनके दृष्टिकोण को 
समभना मात्र है | कार्य भार उठाने के लिये बड़े-बूढे नवयुवकों को ऐसी ही 
युक्तियों से तैयार किया करते हैं। जो हो, गुरुजनों की आज्ञा शिरोधाय है। 
में इस अवसर-प्रदान तथा आदरभाव के लिये साहित्य सेवियो का अ्रभारी हूँ | 
हमारी अत्यत प्राचीन भाषा का नया कलेवर- मेरा तात्ययं यहाँ खडी- 
बोली हिंदी से है--तथा उसका साहित्य इस समय कुछ असाधारण परिस्यि- 
तियो में होकर गुज़र रहा है | इन नवीन परेस्थितियों के परिणाम स्वरूप 
अनेक नई समस्याएँ, नई उलभनें, नए भ्रम हमारी साषा और साहित्य के 
सबध मे हिदियों तथा अरहिंदियों दोनों ही के बीच में फैल रहे हैं। अपनी 
भाषा और अपने साहित्य के भावी हित की दृष्टि से इनमें से कुछ प्रधान 
समस्याओं की ओर में आपका ध्यान आकर्षित करना चाहूँगा। बात ज़रा 
बचकानी-सी मालूम होती है किंतु मेरी समझे में हिंदी भाषा और साहित्य 
के सबध में बहुत-सी वत्तमान समस्याओं का प्रधान कारण हिंदी की परिभाषा, 
नाम तथा स्थान के सबंध में भ्रम अथवा दृष्टिकोण का भेद है अतः सब से 
पहले इनके विषय में दि हम और आप झुथरे ढग से सोच सके तो 
उत्तम होंगा। ? 
आप कहेरे कि हिंदी की परिभाषा के सबंध से मतभेद ही क्या हो सकता 
है, कितु वास्तव में मतभेद नही तो समझ का फेर कही पर अवश्य है। हिदी 
सेवियों का एक वर्ग हिंदी भाषा शब्द का प्रयोग जिस अर्थ मे करता है दूसरा 
वर्ग उसका प्रयोग कदाचित भिन्न अ्र्थ मे करता है| देश मे हिंदी भाषा के 
रूप के संबंध मे मिन्न-मिन्न धाराएँ फैली हुई हैं। क्योंकि हम लोग हिंदी 
साहित्य परिषद्‌ के रगमच पर बैठे हुए विचार-विनियम कर रहे हैं, अतः 
हमारे लिये हिंदी भाषा का प्रधानतया वह रूप महत्वपूर्ण है जिसमें हमारा 


(१) हिंदी साहित्य सम्मेलन के सत्ताईसवं अधिवेशन शिमला के साहित्य परिषद्‌ के सभापति के 
पद से दिया गया । 
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साहित्य लिखा गया था तथा आज मी लिखा जा रहा है। मेरा तालये चंद, 
कबीर, ठुलसी, पूर, नानक, विद्यापति, मौरा, केशव, विहारी, मूषण, भारतेदु 
रक्ाकर, प्रेमचद, प्रसाद की भाषा से है। इनकी ही रचनाओं को तो आप 
हिंदी साहित्य की शेणी मे रखते हैं तथा इन रचनाश्रों की भाषा को ही तो 
आप साहित्य के क्षेत्र में हिंदी भाषा लाम देते हैं| इस दृष्टिकोण से में हिंदी 
भाषा की एक परिसापा आपके सामने रख रहा हूँ | हिंदी प्रेमियों से मेरा 
अनुरोध है कि वे इस परिभाषा के प्रत्येफ अश पर ध्यानपूषक विचार करें और 
यदि इसे ठीक पावे तो अपनावे, यदि अपूर्य अथवा किसी अश मे चुटिपूर्य 
पायें तो विचार-विनिमय के उपरात उसे ठीक करे। हिंदी के ज्षेत्र मे कार्य 
करने वालों के पथप्रद्शन के लिये यह नितात आवश्यक है कि हम ओर आप 
स्पष्ट रूप में समझे रहें कि आमिर किस हिंदी के लिये हम और आप अपना 
तन मन धन लगा रहे हैं| हिंदी भाषा की यह परिभाषा निम्नलिखित है-- 
“त्यापक अर्थ भे हिंदी उस भाषा का नाम है जो अनेक बोलियों के रूप में 
आयावत्त के मध्यदेश अर्थात्‌ वत्तमान दिंदुप्रात (संयुक्तत्रात), महाकोसल, 
राजस्यान, मध्यभारत, विहार, दिल्ली तथा पूर्वी पजाब प्रदेश की मूल जनता 
की मातृसाषा है। इन प्रदेशों के प्रवासी भाई सारत के अन्य प्रात्तों तथा 
विदेशों म भी आपस से अपनी मातृसाषा का प्रयोग करते हैं | हिंदी भाषा 
का आधुनिक प्रचलित साहित्यिक रूप खड़ी बोली हिंदी है जो मध्यदेश की 
पढी-लिखी मूल जनता की शिक्षा, पत्र-व्यवहार तथा पठनगाठन की भाषा है 
ओर साधारणतया देवनागरी लिपि में लिखी व छापी जाती है। भारतवर्ष 
की श्रन्य प्रातीय भाषाओं के समान खड़ी बोली हिद्दी तथा हिंदी की लगभग 
समस्त बोलियों के व्याकरण, शब्दसमूह, लिपि तथा साहित्यिक आदर्श आदि 
का प्रधान आधार भारत की प्राचीन उस्क्नति है जो संस्कृत, पाली, प्रात तथा 
अपकभ्रश आदि के रूप में सुरक्षित है | त्रजमाषा, अ्रवधी, मैथिली, मारवाड़ी, 
गढवाली, आदि हिंदी के ही प्रादेशिक अभवा वर्गीव रूप है १ 

इस तरह हम यह पाते हैं कि यद्यपि हिंदी की प्रादेशिक तथा वर्गीय 
वोलियों मे आपत में कुछ विभिज्वता है किंतु आधुनिक समय से लगभग इन 
समस्त वोलियों के बोलने वालों ने हिंदी के खड़ी बोनी रूप को साहित्यिक 
माध्यम के रूप भे चुन लिया है और इसी साहित्यिक खड़ी बोली हिंदी के द्वारा 


'आ्रज हमारे कवि, लेखक, पत्रकार, व्याख्याता आदि अपने-अपने विचार 
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मकर क्र रहे हैं। कभी-कभी मुझे यह उल्ा 
अटद् हना सुनने को मिलता है कि 
28 भाषा का रूप इतना अस्थिर है कि हिंदी भाषा किसे कहा जाय यह 
समझ मे नहीं आता | मेरा उत्तर है कि यह एक भ्रममात्र है। साहित्यिक 
दृष्टि से यदि आप आधुनिक हिंदी के रूप को समझना चाहते हैं तो कामा- 
यानी, साकेत, प्रियप्रवास, रगभूमि, फ्ढकुडार आ्रादि किसी भी आधुनिक 
साहित्यिक कृति को उठा ले | व्यक्तिगत अ्रभिरुचि तथा शैली के कारण छोटी 
लोटी विशेषताश्रों का रहना तो स्वाभाविक है किंतु यों आप इन सब में समान 
रूप से एक ऐसी विकसित, सुससकृत तथा टकसाली भाषा पावेंगे कि जिसके 
व्याकरण, शब्दसमूह, लिपि तथा साहित्यिक आदर्श मे आपको कोई प्रधान 
भेद नही मिलेगा | यह साहित्यिक हिंदी प्राचीन भारत की सस्क्ृत, पाली, 
प्राकृव तथा अपभ्रश आदि भाषाओ्रो की उत्तराधिकारिणी है और कम से 
कम अभी तक तो भारतीय भाषाओं के ज्षेत्र में अपने ऐतिहासिक प्रतिनिधित्व 
को कायम रक्‍्खे हुए है | संभव है कि आप मे से कुछ लोग सोच रहे हो कि 
साहित्य परिषद्‌ में भाषा सबधी इस विस्तार की क्या आवश्यकता थी। साहित्य 
के लिये भाषा का माध्यम अनिवाय है अतः भाषा के रूप तथा आदरशों के 
संबध से श्रम अथवा मतभेद अत में साहित्य के विकास में घातक हो सकता 
है | इसीलिये सबसे पहले इस सभव भ्रम की ओर मुझे आपका ध्यान आक- 
घिंत करना पड़ा | 
हिंदी के सबध में दूसरी गड़बड़ी उसके नाम के विषय मे कुछ दिनों से 
फैल रही है | कुछु लोग यद्द कहते सुने जाते हैं कि आख़िर नाम मे क्‍या 
रखा है। एक हद तक यह वात ठीक है किंठु आप अपने पुत्र का नाम 
रहीम ख़ाँ रखे अ्रथवा रामस्परूप इससे कुछ तो अंतर हो ही सकता है। 
व्यक्तियों का प्रायः एक निश्चित नाम होता है। रहीम जख़ाँ उफ रामस्वरूप 
का चलन आपने कम देखा सुना होगा | इसके अतिरिक्त नामकरण संस्कार 
के उपरात, अथवा आजकल की परिस्थिति के अ्रनुतार स्कूल में नाम लिखाने 
के बाद से, वही नाम आजीवन व्यक्ति के साथ चलता रहता है । व्यक्ति के 
जीवन ,ें कई बार नाम बदलना अपवाद-स्वरूप है | यह बात भाषाओं के 
नाम पर भी लागू होती हें। अभी कुछ दिन पहले तक जब मध्यठेशीय 
साहित्य की भाषा प्रधानतया ब्रज तथा अवधी थी उच समय हिंदी के लिये 
धाषा? या 'साखा? शब्द का प्रयोग प्रायः किया जाता था। इसके साथ 


सापण पम७' 


प्रदेश का नाम जोड़कर अक्सर ब्रजसाषा, अवधी भाषा आदि रूपी का व्यंच- 
हार हमे मिल्नता है ! गत सो मी ] सौ बर्ष से 56० ॥ से हिदी के खड़ी चोली 
रूप को हम मध्यदेशवाटियों ने अपने साहित्य के लिये अपनाया तब से हमने 
अपनी भाषा के इस आधुनिक साहित्यिक रूप का नाम हिंदी रखा। तब से अब 
तक इस नाम के साथ कितना इतिहास, क्रितना मोद, कितना आकर्षण 
बंढता गया इसे वतलाने की यहाँ आवश्यकता नही है। भला हो या बुरा 
हो, अपना हो या व्युत्पत्ति की दृष्टि से पराया हो, हमारी भाषा का यह नाम 
चल गया और चल रहा है। स्वामी दयानंद सरस्वती का दिया आययंभाषा 
नाम निःसदेह अधिक वैज्ञानिक था तथा मध्यदेशीय सस्कृति के अधिक 
निकट था, किंतु बह नहीं चल सका और वह बात वहाँ ही समास हो गई | 
कितु इधर हमारी भाषा के नाम के सबंध में अनेक दिशाश्रों से प्रयास होते 
दिखलाई पड़ रहे हैं। मेरा उकेत यहाँ तीन नए. नामों की ओर है--अ्रथात्‌ 
हिदी-हिदुस्तानी, हिंदुस्तानी तथा राष्ट्रभाषा | यदि ये नाम इस श्रेणी के दोते 
जैसे हम अपने पुत्र रामपरसाद को प्रेमवश मुनुआ, पुतुआ और बेटा नामों से 
भी पुकार लेते हैं तब तो मुझे कोई आपत्ति नहीं थी । कितु, सुनुश्रा, पुतुआ 
तथा बेटा-रामप्रसाद के स्थान पर चलवाना मेरी समर में अनुचित है। यह 
भी स्मरण रखने की बात है कि नाम परिवत्तन सवधी यह उद्योग हिंदी भाषा 
ओर साहित्य के प्रेम के कारण नही है। इनमे से कोई भी नाम किसी प्रसिद्ध 
हिंदी साहित्य सेवी की ओर से नहीं आया है | इस विचार के सूत्रधार प्रायः 
देश के राजनीतिक हित-अनहित की चिता रखने वाले महापुरुष हैं। हमारी 
भाषा के नाम के साथ यह खिलवाड़ करना अब उचित नहीं प्रतीत होता | 
हमारे राजनीतिक पडित यदि यह सोचते हो कि हिंदी का नाम बदल कर वे 
उसे किसी दूसरे वग के गले उतार सकेंगे तो यह उनका भ्रम मात्र है। 
प्रत्येक हिंदी का विद्यार्थी यह जानता है कि (हिंदी? नाम प्रारंभ में खड़ी बोली 
उदूं यापा के लिये प्रयुक्त होता था | हमने अपनी भाषा के लिये जब यह नाम 
अपनाया, तो दूसरे वर्ग ने हिंदी छोडकर हिंदुस्तानी अथवा उदूं नाम रख 
लिया | यदि हम हिंदी-हिदुस्तानी, हिंदुस्तानी अथवा उदू नाम से भी अपनी 
भाषा को पुकारने लगें तो दूसरा वर्ग हटकर कहीं और जा पहुँचेगा | 
'राज्ट्रभापा' जैसे ठेठ भारतीय नाम को तो दूसरे वर्ग द्वारा स्वीकृत करवाना 
असंभव है । समस्या वास्तव में नाम की नहीं है, भाषा-शैली की है। यदि 
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प्र/खड़ी बोली उ्ू-शैली को तथा तत्संबंधी सास्कृतिक वातावरण को 
बीक्ृत करने को उद्यत हो तो मै विश्वास दिलाता हूँ कि दूसरे वर्ग को हिंदी 
[म भी फिर से स्वीकृत करने में आपत्ति नहीं होगी। कितु क्‍या हम से 
प्पनी भाषा-शेली तथा साहित्यिक सस्क्ृति छुड़ाई जा सकती है १ इसका 
उत्तर स्पष्ट है । सभव है कि कुछ व्यक्ति छोड़ दे किंठु भारत जब तक भारत है 
तब तक डेश नहीं छोड़ेगा | राजनीतिक सुविधाश्रों के कारण हमारी भाषा से 
सहानुभूति रखने वाले राजनीतिज्ञों से मेरा सादर अनुरोध है कि वे हमारी 
भाषा के संबंध में यह एक नई गडबड़ी उपस्थित न करें। यदि इससे कोई 
लाभ होता तब तो इस पर विचार भी किया जा सकता था कितु वास्तव मे 
हिंदी को हिंदी-हिदुस्तानी, हिंदुस्तानी अथवा राष्ट्रभाषा नामों से पुकारने से 
हिंदी-उ्दू की समस्या हल नहीं होगी। इस समस्या को सुलझाने का एक ही 
उपाय था--या तो स्वर्गीय प्रयादजी से स्वर्गीय इकबाल की भाषा में साहित्य 
रचना करवाना अथवा स्वर्गीय इक़बाल से स्वर्गीय प्रसाद की भाषा में 
रचना करवाना । यदि इसे आप असभव समभते हों तो हिदी-उदूं के बीच में 
एक नए नाम के गढ़ने से कोई फल नहीं। हिंदुस्तानी अथवा राष्ट्रभाषा नाम 
के कारण हिंदी की साहित्यिक-शैली के सबंध में कुछ लेखकों के हृदय मे भ्रम 
फेलने लगा है इसी कारण मुझे अपनी साहित्यिक भाषा के नाम के सबध में 
आपका इतना समय नष्ट करने का साहस हुआ | 

तीसरी समस्या जिसका मैने ऊपर उल्लेख किया है, हिंदी भापा और 
साहित्य के स्थान की समस्या है | जिस तरह प्रत्येक भाषा का एक घर होता 
है--बगाली का घर बंगाल है, गुजराती का गुजरात, फारसी का ईरान, 
फ्रासीसी का फ्रासा---उसी प्रकार हिंदी भाषा ओर साहित्य का भी कोई घर है 
या होना चाहिए यह बात प्रायः भुला दी जाती है। इधर कुछ दिनों से हिंदी 
के राष्ट्रभापा अथात्‌ अखिल भारतवर्षीय अतर्प्रातीय भाषा होने के पहलू पर 
इतना अधिक जोर दिया गया है कि उसके घर की तरफ हमारा ध्यान ही नहीं 
जाता | वास्तव मे हिंदी भाषा और साहित्य के दो पहलू हँ--एक प्रादेशिक 
तथा दूसरा अतर्प्रावीय | हिदी भाषा का असली घर तो आर्यावत्त के मध्यदेश 
मेगंगा की घायी मे है जो आज विचित्र रूप से अनेक प्रातों तथा देशी राज्यों 
मे विभक्त है। हमारी भाषा और साहित्य की रचना के प्रधान केद्र सयुक्तप्रात 
महाकोसल, मध्यभारत, राजस्थान, विहार, दिल्‍ली तथा पजाब मे हैं। यहाँ की 
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पढी-लिखी जनता की यह साहित्यिक साषा है--राजभाषा तो अभी नहीं कह 
सकते | इन प्रदेशों के बाहर शेष भारत की जनता की साहिलिक भाषाएं 
भिन्न हैं, जैमे बंगाल मे बेंगला, गुजरात में गुजराती, महाराष्ट्र में मराठी 
आदि | इन अन्य प्रदेशों की जनता तो हिंदी को प्रधानतया अतर्प्रातीय 
विचार-विनिमय के साधन-स्वरूप ही देखती है। प्रत्येक को अपनी अपनी 
साहित्यिक भाषा है किंतु अतर्प्रातीय कार्यों के लिये कुछ लोगो के द्वारा उन्हें 
हिंदी सीख लेने की आवश्यकता भी जान पड़ती है। हम हिंदियों की 
साहित्यिक साषा भी हिंदी है, और अतर्प्रातीय भाषा भी हिंदी ही है। 
हिंदी के बनने-बिगड़ने से एक बगाली, गुजराती या मराठी को भाषा 
या साहित्य पर कोई विशेष प्रभाव नहीं पड़ता, इसलिये हिंदी के सबंध 
में विचार करते समय उसका एक तटस्थ व्यक्ति के समान दृष्टिकोश 
होना स्वाभाविक है ।किंतु हिंदी भाषा या साहित्य के बनने बिगड़ने 
पर हम द्विदियों की भविष्य की पीढियों का बनना-बिगड़ना निर्भर है| उदा- 
हरणाथ अतरांष्ट्रीय कार्यों के लिये भारतीय, ईरानी, जापानी आदि सभी 
कामचलाऊ अग्रेनी सीख लेते हैं ओर योग्यतानुसार सही शज्ञती प्रयोग 
करते रहते हैं किंतु एक अंग्रेज का अपनी भाषा के हित अनहित के सबंध 
में विशेष चितित होना स्वाभाविक है। इस सबंध में एक आदरणीय विद्वान 
ने एक निजी पत्र में अपने विचार बहुत जोरदार शब्दों में प्रकट किए हैं। 
उनके ये सदा स्मरण रखते योग्य वचन निम्नलिखित हैं--'मै कहता हैँ क्यो 
हिंदी को हिंदी नही कहा जाता, क्‍यों मातृभाषा नहीं कहा जाता, क्‍यों इस 
बात का स्वीकार करने में हम हिचकते हैं फ्ि उत्के द्वारा करोड़ों का सुख- 
दुःख अभिव्यक्त होता है, राष्ट्रभापा श्रर्थात्‌ तिजारत की भाषा, राजनीति की 
भाषा, कामचलाऊ भाषा यही चीज प्रधान हो गई और मातृभाषा, साहित्य 
भाषा, हमारे रुवन-हास्य की भाषा गोण । हमारे साहित्यिक दारिद्वय 
का इससे चढ़फर अन्य प्रदर्शन क्या होगा [” है 
वास्तव में हिंदी भापा और साहित्य का उत्थान-पतन प्रधानतया हिंदी 
भाषियों पर निर्भर हे | हिंदी भाषा को जैसा रूप वे देंगे तथा उसके साहित्य 
को जितना ऊपर वे उठा सकेंगे उसके आधार पर ही अ्रन्य प्रातवासी राष्ट्र- 
भाषा हिंदी को सीख सकेंगे व उसके सबंध में अपनी धारणा बना सकेंगे | इस 
पमय श्रमवश एक भिन्न परिस्थिति होने जा रही है। हिद्दी-भाषियों को अपनी 
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दी गड८॑ 
०288 का रूप स्थिर करके राष्ट्रभाषा के हिमायतियों के सामने रखना 
अरहए था। इस समय राष्ट्रमाषा-प्रचारक्त हिंदी का रूप स्थिर करके हम 
हिंदियों को सेट करना चाहते हैं | इसका प्रधान कारण हमारा अपनी भाषा 
की ठीक सीमाझो को न समझना है। हिंदी भाषा और साहित्य अक्षयवट के 
समान है | में इसे अच्षयवट इसलिये कहता हूँ कि वास्तव में सस्क्ृत, पाली, 
प्राकृत, अपश्रश आदि पूवकालीन भाषाएं तथा साहित्य हिंदी भाषा के ही 
पूर्व रूप हैं। हिंदी इनकी ही आधुनिक प्रतिनिधि तथा उत्तराधिकारिणी है | 
इस अक्षयवट की जड़े, तना तथा प्रधान शाखाएँ आयांवत्त के मध्यदेश 
अथवा हिंदी प्रदेश मे स्थित हैं, क्रिंतु इस विशाल वा्वृक्षु के स्निग्ध हरित 
पन्नों की छाया समस्त भारत को शीतलता प्रदान करती है। भारत के उपवन 
में इस अक्लयवट के चारों ओर बगला, श्रासामी, उड़िया, तेलगू, तामिल 
आदि के रूप मे अनेक छोटे-बड़े नए-पुराने दृक्ष भी हैं। हम सब के हितिपी 
हैं। कितु भारतीय संस्कृति का मूल प्रतिनिधि तो यह वट्वृक्ष ही है। इसके 
सीचने के लिये ओर झुदढ करने के लिये वास्तव में इसकी जड़ो मे पानी देने 
तथा इसके तने की रक्षा करने की आवश्यकता है| ऐसी अवस्था मे, घर के 
मुखिया की तरह, इस सुदृढ़ बच्त की हरी-हरी पत्तिएँ उपवन के शेष इत्षों को 
रक्षा, सूर्य के आतप तथा प्रचड वायु के कोप से आप ही करती रहेगी । 
आज हम मूल और शाखा में भेद नही कर पा रहे हैं | भारत के भिन्न-भिन्न 
प्रातों मे पाया जाने वाला हिंदी का राष्ट्रभाषा का स्वरूप तो अच्ञुयवट की 
शाखाओं और पत्तियों के समान है। यह शाखा-पत्र-समूह कपड़े लपेटने या 
पानी डालने से पुष्ठट तथा हरा नहीं होगा, उसको पुष्ट करने का एक ही 
उपाय है जड़ को सींचना और तने की रक्षा करना । मेरी समझ में हिंदी 
भाषा ओर साहित्य के इन दो भिन्न क्षेत्रों को स्पष्ट रूप में समभ लेना श्रत्य॑त 
आवश्यक है | हिंदी के घर मे हिंदी को सुदृढ़ करना मुख्य कार्य है और 
हिंदी हितैपियों की शक्ति का प्रधान अश इससे व्यय होना चाहिए---नष्टे 
मूले नैव पत्र न शाखा? | अंतर्पांतीय भाषा के रूप में हिंदी का अ्रन्य श्रातो 
में प्रचार भावी भारत की दृष्टि से एक महत्व-पूर्य समस्या है। यह ज्षेत्र 
प्रधानतया राजनीतिशो का है और इसका संबंध अन्य प्रातों के हित-अनद्वित 
से भी है, अतः इस क्षेत्र मे इस वर्ग के लोगों को कार्य करने-देना 
चाहिए | हिंदी-भाषियों को तथा साहित्यिकों को इस ज्षेत्र में काम करने 
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वालो की सहायता करने के लिये सढा सहर्ष रहना चाहिए, किंठु इस सर्बंध स 
हिंदी-मापियों तथा लाहित्यिफों को अपनी शक्ति का अपव्यय नही करना चाहिए । 
हिंदी भाषा और साहित्य के सर्वंध में सिद्धात सर्वंधी कुछ मूल समस्याश्रा 
'की और मैंने आपका ध्याव आकर्षित किया है | यदि इन मूल श्रमो का 
निवारण हो जावे तो हमारी अनेक कठिनाइयाँ सहसा स्वय छुप्त हो जावेगी | 
समयाभाव के कारण मै विषय का विवेचन विस्तार के साथ तो नहीं कर 
सका किंतु मैने श्रयने दष्टिफोण को सरसक स्पष्ट शब्दों में रखने का उद्योग 
किया है | हमारी मापा के उचित विक्रास तथा नव साहित्य निर्माण मे और 
भी अनेक छोटी छोटो वाधाएँ. उपस्थित हैं। इनका सबंध प्रधानतया हिंदी- 
भाषियों से है । इनमे से भी कुछ के सबंध में में अपने विचार सज्तलेप में 
आपके सामने विचाराथ रखना चहूँगा। 
हिंदी भाषा ओर साहित्य के विकास भे बाधक एक प्रधान समस्या हिंदी 
भापी प्रदेश की द्विभापा समस्या है | इस सत्य से आँख नही मीचना चाहिए 
कि साहित्य तथा सस्कृत की दृष्टि से हिंदी प्रदेश में हिंदी उदू के रूप में 
दो भाषाओं और साहित्यों की पए्थक धघाराएँ. बह रही हैं। पश्चिमी मध्यदेश 
अर्थात्‌ पजाब, दिल्‍ली, पश्चिमी सयुक्तप्राव तथा राजस्थान के जयपुर आदि 
के राज्यों मे तो उद. धारा आज भी पर्याप्त रूप में बल्वती है किंतु शेष 
मध्यदेश में अर्थात्‌ पूर्वी सयुक्तप्रात, बिहार, मध्यमारत तथा महाक्रोसल से 
हिंदी का आधिपत्य जनता पर काफी है। हिंदी प्रदेश की यह द्विभाषा समस्या 
एक असाधारण समस्या है क्योंकि वगाल, गुजरात, तामिल, कर्नाटक आदि 
भारत के फिसी भी अन्य सापा-प्रदेश के सामने यह सकट कम से कस अभी 
तो वर्तमान नहीं है । उदाहरण के लिये वगाली भापा प्रत्येक बगाली की 
अपनी प्रादेशिक भाषा है चादे वह हिंदू, मुसलमान, ईसाई, वौद्ध, जैन कुछ 
भी हो। साहित्य और सस्कृति केक्षेत्र में मै हिद्दी-5दँ मिलन को असंभव 
समझता हँ--बासतव मे दोनो में ज़मीन-आासमान का अतर है| हिंदी लिपि, 
शब्दसमूदद, तथा साहित्यिक आदश बैदिक-काल से लेकर अपभ्रंश-काल तक 
की भारतीय सस्क्ृत्ि से ओत-प्रोत हैं | उर्दू लिपि, शब्दसमूह तथा साहित्यिक 
आदश हिंदी प्रदेश मे कल आए हैं और अभारतीय दृष्टिकोण से लवालब हैं। 
द्विदियो ञी्‌ ताहित्विक सास्कृतिक भाषा केवल हिंदी है और हो सकती है | किंतु 
हिंदी के सबंध में एक भ्रभ के निवारण की नितात आवश्यकता है। बह यह 
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- कि;हिंदी हिुओं को साषा न होकर हिदियो की भाषा है। मध्यदेश अथवा 
“ हिंदी प्रदेश मे रहने वाल्ले प्रत्येक हिंदी को--चाहे वह वैष्णव हो या शैव 
मुसलमान हो या ईसाई, पारसी हो या बगाली--हिंदी भाषा, साहित्य और 
लिपि को अपनी चीज़ समझ कर सबसे पहले और प्रधान रूप मे सीखना 
चाहिए | प्रत्येक व्यक्ति अपनी वर्गीय, प्रादेशिक या साप्रदायिक लिपि तथा 
भाषा को भी सीखे इसमें आपत्ति नही कितु उसका स्थान हिदी प्रदेश में द्वितीय 
रह सकेगा, प्रथम नही | मेरी समझ में जिनकी मातृभाषा हिंदी है और जो 
- यह समभ्षते हैं कि वास्तव में हिंदी ही हिदीप्रदेश की सच्ची साहित्यिक भाषा है 
उन्हे दूसरे पक्ष के सामने विनय के साथ, कितु साथ ही दृढता के साथ, अपने 
इस दृष्टिकोश को रखना चाहिए | आवश्यक्रता इस बात को है कि विशेषतया 
पश्चिमी हिंदी प्रदेश में हिंदू, मुसलमान, ईसाई आदि प्रत्येक धर्म व जाति 
के लोगो मे इस भावना का प्रचार करने का निरतर उद्योग हो। मै उदू के 
विरुद्ध नही हूँ किठ॒ मै उर्दू को हिंदीप्रदेश मे हिंदी के बराबर नहीं रख पाता 
हूँ। में उसे एक द्वितीय भाषा के रूप मेंहदी सोच पाता हूँ । हिंदी उर्दू की 
समस्या को हल करने का यही एक उपाय है | दूसरा उपाय उदूं भाषा और 
लिपि को अपने प्रदेश की सारित्यिक भापा मान लेना है। राजनीतिक प्रभावों 
से असभव भी सभव हो जाता है, कितु अब तो देश की प्रगति स्वाभाविक 
अवस्था की ओर लोट रही है ग्रतः इस अस्वाभाविक परिस्थिति की कल्पना 
करना भी व्यथ है | 
हिंदी भाषा और साहित्य की त्रुटियों में से एक नुटि यह बतलाई जाती 
है कि वह सर्व-साधारण की भाषा ओर साहित्यिक आदश से बहुत दूर है । 
उसे जनता के निकट लाना चादिए। इसमें अशतः सार है कितु यह पूर्ण 
सत्य नही है। साहित्यिक वर्ग तथा सर्व-साधारण में अतर का कम होना 
देश के लिये सदा हितकर है, कितु समस्त समाज को फलतः समस्त साहित्य 
को, एक श्रेणी के अत्गंत ला सकना मेरी समझ में एक स्वम्त मात्र है है 
साहित्य को सर्व-साधारण के निकट ले चलने के उद्योग के साथ-साथ सर्वे- 
साधारण की अभिरुचि तथा ज्ञान को ऊपर उठाना भी साहित्विकों का 
कर्तव्य है | साहित्यकार सिनेमा और थियेटर कपनियो की श्रेणी के व्यक्ति 
नहीं हैं जिनका प्रधान उद्देश्य सर्व-साधारण की माँग को पूरा करना मात्र होता 
है | साहित्यिकों का चरम उद्देश्य तों समाज को ऊपर उठाना है | में मानता 
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£ कि अनावश्यक रूप से सापा ओर साहित्य को क्लि.्ट बनाना उचित नहीं 
है तु साथ ही शैश्ञी का नाश करके तथा साहित्यिक विद को तिला- 
जलि देकर गादित्वि को नीचे उतारने के पक्ष में सी में नहीं हैँ। भारतीय 
मात के उच्चतम और नीचतम वर्गों में सापा और साहित्य के अतिरिक्त 
सल्कृति संयंदी सन्नी बातों से पर्यात अ्तर है। जैसे-जैसे यह संस्कृति सबधी 
प्रमर कम द्वोता जावेगा, वैसे-पैसे हमारी सुसस्क्षत भाषा और हमारा उच्च- 
साहित्य थी स्व-माधारण के निऊद पहुँचता जावेगा | ऊपर के लोगो को 
नाच भुगाने से अधिक महत्वपूर्ण समस्या नीचे के लोगों को ऊपर लाने की 
है वामायनी! को धनारसी कजलियों! के निकट ले जाने की अपेत्षा 
पनारसी कजली? पढ़ने बालों की अभिरुचि को 'कामरायनी? की साहित्यिक 
श्रभराचि क्षी ओर उठाने की विशेष श्रावश्यकता है। 

टमरि साहित्य की प्रगति मे बाधक तीसरा प्रधान कारण हमारे साहित्य 
निर्माताओं की आजीविका की समस्या है तथा प्रकाशकों के सामने पुस्तकों 
है उपत की समस्या है-- भूखे भजन न होय गोपाला? । वास्तव में ह्दी 
भाट्यिश्र जिस त्याग और तपस्या के साथ अपना जीवन निर्वाह कर रहे 
* बह फिसी से छिपा नहीं है। देश के सर्वोत्तम मल्लिष्कों सें से बहुत से तो 
णर्णद के भाधिक आदर्श से मिलती-जुलती सरकारी नोकरियों के प्रलोभन 
में फेस कर उस शोर सिच जाते है और अपना वहुमूस्थ जीवन विदेशी यज्न 
के भंजाने में एक निर्माच पुज़ें के समान व्यतीत कर देते हैं। देश के वचे-खुचे 
गस्तप्फ राष्ट्रीय सेवा की ओर भुकते हैं और इस सेवाओं मे से एक अपने 
णदित्य हे भेदा भी है हिंदी साहित्यकार को सरकारी वेतनों के टक्कर की 
गमदनी नईी चाहिए--लच्मी और सरस्वती का साथ कब हुआ हे--किंतु 
गाय रोटी-मफान-ऊपरे की चिंता से मुक्त होना तो आवश्यक ही है 
मर की रोटी, छुप्पर का मकान और खादी का कपड़ा ही क्यों नहो। 
का अं ६8४३४ आल की अच्हाय भ्रवत्या तथा जी के 
र्शा | भेजते पहिमार थे “असल सीओ होना ही चाहिए | निकट 

* र होता दिखलाई नहीं पड़ता, किंतु साहित्य 

ठ्न प्रजाश ०० आई कर 

ऊधया भीरे.वीरे आह सवाओं के पैदा होले से यह 


गे स्‍तर के पहने तथा नुसंग:: 
है दे सज्गी । अकाशक्ों ने मुझे एक निरषेदन करना है | 
| के यहाँ नहीं निभ 


॥2 


श् 


अंग्रती >लानों का ठाट-बार हम लोगों 
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१2 । मैंने फ्रास जैसे सुसंपन्न देश तक में यह देखा कि किताबों को सस्ता 
“अत के उद्देश्य से छुपाई काग़ज़ तथा जिल्‍द आदि पर वे लोग कम से कम 
व्यय करते हँ---हाँ पुस्तक शुद्ध तथा कलापूर्ण . ढंग से छापने में वे किसी 
प्रकार की कमी नहीं होने देते | हमे भी अपनी पुस्तकों को बहुत सस्ता करने 
की ज़रूरत है। अपने देश की ग़रीबी को देखकर आदर्श रूप मे तो एक 
पाई का दैनिक पत्र तथा )। पैसे की साधारण पुस्तक मिलनी चाहिए | मै 
जानता हूँ कि अभी यह बात अससव है, किंतु ) पैसे का अच्छा दैनिक तथा 
“) से ।) मूल्य तक की अच्छी पुस्तक सभव है| १) मूल्य रख कर--जिसे 
हम लोग प्रायः कम समभते हैं---हम अपने साहित्य को ३०) मासिक पाने 
वाले क्लक तक भला केसे पहुँचा सकते हैं। फिर हमारी अधिकराश जनता 
की आमदनी तो ३०) मासिक न होकर कदाचित्‌ ३०) वार्षिक है।जो हो 
हमारी पुस्तकों के सस्ते से सस्ते, कितु साथ ही शुद्ध संस्करण, निकलने 
चाहिए | इसमे प्रकाशक, लेखक तथा जनता सब ही का हित है | 
मैने साहित्य के आदर्शों तथा सनोरम रहस्यों की ओर आपका ध्यान 
जान-बूककर नहीं दिलाया है। इस प्रकार की वार्तालाप का स्थान तो 
शिक्षालयों ओर विद्यापीठों में है, साहित्यिको का यह मेला इसके लिये उपयुक्त 
स्थान नहीं है। गत वषो में प्रकाशित हिंदी साहित्य की आलोचना भी मैने 
आपके सामने जान-बूककर ही नहीं रखी है | यह कार्य हमारी पत्र-पत्रिकाएँ, 
आलोचनात्मक ग्रथ तथा साहित्यिक संस्थाओं के वार्षिक विवरण करते ही 
रहते हैं, अतः हम ओर आप साधारणतया इससे परिचित हैं ही | फिर हमारे 
पास इतना अवकाश भी तो नहीं है | इसी कारण मेने कुछ मूल कठिनाइ्यो 
ओर समस्याओं तक अपने वक्तव्य को सीमित रखा है | 
संभव है कि मेरे इस भाषण से कुछ लोगों को यह भ्रम हुआ हो कि हम 
साहित्यिक लोग देश की राजनीतिक समस्याओ्रों तथा उस क्षेत्र में कार्य करने 
वालों की सेवाओं को उपेक्षा की दृष्टि से देखते हैं। ऐसा कदापि नहीं है| 
वास्तव में देश की राजनीतिक समस्या हमारे जीवन-मरण को समस्या है, 
किंतु साथ ही भाषा और साहित्य की समस्‍या भी कम गरभीर समस्या नहीं 
है । सुसादित्य तथा उसकी शिक्षा के अभाव मे ही हमारी दीघकालीन राज- 
नीतिक परतंत्रता के मूल कारण सनिह्तित है। वास्तव में साहित्य मनुष्य को 
संस्कृति का विधाता है, और राजनीति इस व्यापक संस्कृति का एक अंग 
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मात्र है। में राष्र के सिपाही को अत्यंत आदर की दृष्टि से देखता हूँ, किठ 
मैं देश के साहित्यकार को और भी अधिक सम्मान की दृष्टि से देखता हूँ । 
सिपाहो देश के धन जन की रक्षा या नाश करने वाला है, किठ साहित्यकार 
तो राष्ट्र के मन, मस्तिष्क और आत्मा को बनाने-बिगाड़ने वाला है। राज- 
नीतिश का महत्व देश काल से सीमित है, किठ साहित्यकार के हाथ में तो 
ससार का भृत, वर्त्तमान तथा भविष्य सब ही कुछ है | अपने देश को 
स्वतत्रता के प्रयास के इस असाधारण युग में हमे “तन्न ब्रह्म च क्त्र च 
सम्पश्ञो चरतः सह ।! आदि इस वेद वाक्य को ओर भी स्मरण रखने की 
आवश्यकता है, नहीं तो यूरोपीय परिस्थिति की पुनरावृत्ति होने की अपने 
यहाँ भी पूर्ण आशका है। ब्रह्म अर्थात्‌ साहित्य मस्तिष्क ओर आँख हैं, क्षत्र 
अर्थात्‌ राजनीति स्क्थ ओर बाहु-बल हैं ।' दोनों ही का सदुपयोग तथा 
दुरुपयोग हो सकता है, कितु साहित्य का दुरुपयोग बहुत अधिक भयकर 
परिणाम वाला होता है इसे कभी भी नहीं भुलाना चाहिए। 

अत मे में हिंदी प्रेमियों ओर हिंदी साहित्यकारों का ध्यान अपनी भाषा 
ओर साहित्य के संबंध भे आत्मनिर्भरता की भावना की ओर आकृष्ट करना 
चाहता हूँ |घमड और उचित गये तथा आत्मविश्वास में अंतर है । मे 
दूसरी बात चाहता हूँ, पहली नहीं। हमे अपनी भाषा और अपने साहित्य 
का आदर करना सीखना चाहिए | उसकी चुटियों को समझते हुए और 
उनके दूर करने का यत्ञ करते हुए, उसके गुणों का हमे प्रकाशन करना 
चाहिए, एक दूसरे को ऊपर उठाने का यत्न करना चाहिए। परपरा तथा 
अशान के कारण अपने साहित्य के निदको का हमे मुँह बद करना चाहिए। 
हमारा खड़ी बोली हिंदी साहित्य क्रमी है ही कितने दिनो का, किठु इतने 
अल्पकाल में ही वह कितना आगे बढ गया है इस पर वास्तव से अभी प्रकाश 
दी नही डाला गया है। इधर कुछ वषों के अदर जो ग्रथ निकले हैं उनम 
दजनो ऐसे हैं जो उच्चतम साहित्य की श्रेणी मे स्थान पाने योग्य है| मैं बड़े- 
ग्ड़े लेखकों के नामों और बड़े-बड़े ग्रथों को यहाँ नही गिनाना चाहता। स॒भ्े 
तो अपने साहित्य में अपनी और आगे की पीढी के लेखकों की रचनाओं में 
ही ऐसे अनेक ग्रथो का स्मरण आ रहा है जिनके रस-सौंदर्य तथा शैली-तौदर्य 
फा लोहा बड़े से बड़े साहित्विको को मानना पड़ेगा | जैनेद्रकुमार की परखः 
को जिसने पटा होगा वह क्या कद्ो को कभी भी भुला सकता है । 
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(ितीमिरण वर्मा की “चित्रलेखा? की कल्पना मे कितनी उड़ान और पूर्णता 
है: रिकृष्ण प्रेमी के 'अ्रनंत के पथ पर! शीषक खंड काव्य की रसानुभति और 
प्रवाह असाधारण श्रेणी में रखने योग्य हैं | सुमित्रानंदन पत की एक-एक 
रचना की बारीकी साथी के तोरणों की नक्‍्काशी का स्मरण दिलाती है। 
यदि मै इस तरह गिनाता चलूँ तो कदाचित्‌ इस सूची का कभी अंत ही न हो। 
वास्तव मे इस समय आलोचना करने की अ्रपेन्षा हमे अपने साहित्य के 
रसास्वादन के अभ्यास की बहुत अधिक आवश्यकता है | 

कठिनाइयों के रहते हुए भी हमे क्षण भर भी हताश नहीं होना चाहिए | 
हिंदी भाषा और साहित्य ने तो जन्म से ही अपने पैरों पर खड़ा होना सीखा 
है। श्रसाधारण विरोधी परिस्थितियों तक में हम अपनी पताका फहरातें रहे 
हैं | शासक-वर्ग की सहायता तो हमे कभी मिली ही नहीं। हिंदी प्रदेश के 
दरबारों में जब फारसी राजभाषा थी उस समय हमने सुर, कबीर और तुलसी 
पैदा किए थे। फारसी आई और चली गई किंतु सूर-तुलसी-कबीर अमर 
हैं। हमारे प्रदेश मे जब अग्रेज़ी राजमाषा हुई तब हमने अपनी तपस्या से 
रक्ञाकर, प्रसाद और प्रेमचद ज़ैसे रत्न उत्पन्न किए | अग्रेज़ी जा रही है कित्॒ 
यह निश्चय है कि हमारे इन रलों की चमक दिन-दिन बढती जावेगी | श्राज 
भी राजनीतिक परिस्थिति हमारी भाषा और साहित्य के लिये पूर्णतया अनुकूल 
नहीं है कितु हमे इसकी क्षण भर भी चिंती नही करनी चाहिए | यदि हमारा 
आत्मविश्वास कायम रहा, यदि हमारे हृदयों मे भारतीय सस्कृति का चिराग 
जलता रहा तो मध्यदेश के इस बलवान खोत के नित्य प्रवाह को ससार को 
कोई भी शक्ति रोक नहीं सकती । 
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